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Picture section
with operating description and functional description

i

Bildteil
mit Anwendungs- und Funktionsbeschreibungen

i

Partie imagée
avec description des applications et des fonctions

i

Sezione illustrata
con descrizione dell'applicazione e delle funzioni

i

Seccion de ilustraciones
con descripcion de aplicacion y descripcion funcional

i

Parte com imagens
explicativas contendo descrigéo operacional e funcional

ki

Beeldgedeelte
met toepassings- en functiebeschrijvingen

i

Billeddel
med anvendelses- og funktionsbeskrivelser

i

Bildedel
med bruks- og funksjonsbeskrivelse

i

Bilddel
med anvandnings- och funktionsbeskrivning

i

Kuvasivut
kaytto- ja toimintakuvaukset

i

TuApa eikévwv
UE TTEPIYPAPEG XPNONG Kal AeIToupyiag

i

Resim bolimu
Uygulama ve fonksiyon agiklamalart ile birlikte
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Obrazova ¢ast
s popisem aplikaci a funkci

i

Obrazova cast's popisom aplikacii a funkcii

i

Czes¢ rysunkowa z opisami zastosowania i dziatania

i

Képes részalkalmazasi- és miikodési leirasokkal

i

Del slikez opisom uporabe in funkcij

i

Dio sa slikamasa opisima primjene i funkcija

i

Attéla dala ar lietoSanas un funkciju aprakstiem

i

Paveikslélio dalissu vartojimo instrukcija ir funkcijy aprasymais

i

Pildiosa kasutusjuhendi ja funktsioonide kirjeldusega

i

Pasgen nnnioctpauuinc onucaHnem aKkcrnyataumm n yHKUUn

TrT ]

YacT cbC CHUMKM C OMUCaHWSA 3a NPUNOXEHNe U PyHKLUK

i

Secventa de imagine cu descrierea utilizarii si a functionarii

i

[en co cnuknco onuck 3a ynotpeba 1 yHKUMOHMpPatbe

i

YacTtrHa 3 306paxeHHsMM 3 onMcoM pobiT Ta pyHKLii
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Text section with Technical Data, important Safety and Working Hints
and description of Symbols

Textteil mit Technischen Daten, wichtigen Sicherheits- und Arbeitshinweisen
und Erklarung der Symbole.

Partie textuelle avec les données techniques, les consignes importantes de sécurité et de travail ainsi que
I'explication des pictogrammes.

Sezione testo con dati tecnici, importanti informazioni sulla sicurezza e sull‘utilizzo,
spiegazione dei simboli.

Seccion de texto con datos técnicos, indicaciones importantes de seguridad y trabajo y explicacion de los simbolos.

Parte com texto explicativo contendo Especificagdes técnicas, Avisos de seguranga e de operacgdo e a Descrigdo
dos simbolos.

Tekstgedeelte met technische gegevens, belangrijke veiligheids- en arbeidsinstructies en verklaring van de
symbolen.

Tekstdel med tekniske data, vigtige sikkerheds- og arbejdsanvisninger
og symbolforklaring.

Tekstdel med tekniske data, viktige sikkerhets- og arbeidsinstruksjoner
og forklaring av symbolene.

Textdel med tekniska informationer, viktiga sdkerhets- och anvandningsinstruktioner
samt symbolférklaringar.

Tekstisivut: tekniset tiedot, tarkeét turvallisuus- ja tydskentelyohjeet
seka merkkien selitykset.

TUAMO KEIYEVOU PE TEXVIKA XOPOKTNPIOTIKE, ONUAVTIKEG UTTODEIEEIG aa@aAgiag
Kal Epyaoiag Kal €§Aynan Twv oupBOAwy.

Teknik bilgileri, 6nemli glivenlik ve galisma aciklamalarini ve de sembollerin agiklamalarini
iceren metin bolimda.

Textova ¢ast s technickymi daty, duleZitymi bezpecnostnimi a pracovnimi pokyny
a s vysveétlivkami symbold

Textova €ast s technickymi datami, délezitymi bezpe€nostnymi a pracovnymi pokynmi
a s vysvetlivkami symbolov

Cze$¢ opisowa z danymi technicznymi, waznymi wskazéwkami dotyczgcymi bezpieczenstwa i pracy oraz
objasnieniami symboli.

Sz6veges rész miszaki adatokkal, fontos biztonsagi- és munkavégzési Utmutatasokkal, valamint a szimbolumok
magyarazata.

Del besedila s tehni¢nimi podatki, pomembnimi varnostnimi opozorili in delovnimi navodili
in pojasnili simbolov.

Dio $tiva sa tehni¢kim podacima, vaznim sigurnosnim i radnim uputama
i objadnjenjem simbola.

Teksta dala ar tehniskajiem parametriem, svarigiem drosibas un darbibas noradijumiem,
simbolu atsifréjumiem.

Teksto dalis su techniniais duomenimis, svarbiomis saugumo ir darbo instrukcijomis
bei simboliy paaiskinimais.

Tekstiosa tehniliste naitajate, oluliste ohutus- ja t66juhenditega
ning siimbolite kirjeldustega.

TekcTOBbIV pa3aen, BKYatLLMA TEXHUYECKWe faHHble, BaXKHble pekoMeHAaumnm no 6e3onacHocTu n
JKcnnyaTtaumu, a Takke onnucaHue ncnonb3yemMbiX CUMBOJIOB.

YacT ¢ TeKCT C TEXHUYECKW JaHHW, BaXKHW yka3aHus 3a 6esonacHocT u pabota
1 passiCHeHVe Ha CUMBONUTE.

Portiune de text cu date tehnice, indicatii importante privind siguranta si modul de lucru
si descrierea simbolurilor.

TekcTyaneH gen co TeXHUYKW KapaKTepUCTUKY, BaxHU 6e36eAHOCHM 1 paBoTHM ynaTcTea
1 objacHyBame Ha cumbonuTe.

TeKkcToBa YacTMHA 3 TEXHIYHUMU JaHUMK, BaXNUBKMMM BKa3iBkaMu 3 TeXHikv Besneku Ta ekcnnyatauii
i NOSACHEHHSAM CUMBONIB.
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Batteries for backup when battery pack is
removed.

Batterien fur Notstromversorgung bei
Akkuwechsel.

Piles pour I'alimentation en courant de secours
lors d'un remplacement de I'accu.

Batterie per il backup durante la sostituzione
del gruppo di batterie

Baterias de socorro al efectuar el recambio de
las baterias

Baterias para alimentacéo de energia eléctrica
de emergéncia em caso de troca do
acumulador.

Batterijen voor de noodstroomvoorziening in
geval van een accuwissel.

Batterier til ngdstremsforsyning ved batteriskift.

Batteri for nadstremsforsyning ved utskifting av
den oppladbare batteripakken.

Batterier for nédstromforsorjning vid byte av
batteripaket.

Paristot hatavirtasyottéa varten akun vaihdon
aikana.

MrraTapieg yia Trapoyr) peUPOTOG O€ TTEPITITWON
aAayrig CUTCWPEUTH.

AkU degistirilirken acil elektrik tedariki igin
bataryalar

Baterie pro nouzové napajeni v pfipadé vymény
akumulatoru.

Batérie pre nidzové napajanie v pripade
vymeny akumulatora.

Baterie dla awaryjnego zaopatrywania w prad
przy zmianie akumulatora

Elemek a vészaram-ellatashoz akkucserekor.

Baterije za zasilno oskrbo z energijo med
menjavo akumulatorja.

Baterije za opskrbu strujom za nuzdu kod
promjene akumulatora.

Rezerves baterija, ja akumulators ir iznemts.
Atsarginés baterijos pakeitimui, kai iSimamas
baterijy komplektas.

Reservpatarei juhuks, kui aku on vélja voetud
Batapeu Ans pe3epBHOro NUTaHWS Npu 3ameHe
akkymynsTopa.

Batepuu 3a aBapuitHO 3axpaHBaHe C
ENeKTPUYECTBO NpY CMsiHA Ha akymyrnaTopHaTta
Batepusi.
Baterii pentru alimentare cu curent de
necesitate la schimbarea acumulatorului.
Batepun 3a UTHO HanojyBake Co CTpyja npu
3amMeHa Ha Batepun.
Batapei ans aBapiiHoro enekTponoctadYaHHs
npu 3amiHi akyMynsiTopHoi bartapei.
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TECHNICAL DATA

Battery voltage.
Weight .............
Tuning range AM .
Tuning range FM ...
AC/DC Adaptor Input.
AC/DC Adaptor Ouput ...

E WARNING! Read all safety warnings and all instructions.
Failure to follow the warnings and instructions may result in
electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

RADIO SAFETY WARNINGS

Never disassemble or modify this apparatus in any way.
Do not use this apparatus near water.

Clean only with dry cloth. Certain cleaning agents and solvents
are harmful to plastics and other insulated parts. Keep the
apparatus handle clean, dry and free of oil or grease.

Refer all servicing to qualified service personnel.
Do not install near any heat sources.

The ventilation should not be impeded by covering the ventilation
openings with items, such as newspapers, table-cloths, curtains,
etc.

No flame sources, such as lighted candles, should be placed on
the apparatus.

It shall not be exposed to dripping or splashing and that no
objects filled with liquids, such as vases, shall be placed on the
apparatus.

Do not place the product in closed bookcases or racks without
proper ventilation.

Do not stand on unit.

Remove the battery pack before starting any work on the
machine.

Do not dispose of used battery packs in the household refuse or
by burning them. Milwaukee Distributors offer to retrieve old
batteries to protect our environment.

Do not store the battery pack together with metal objects (short
circuit risk).

Never break open battery packs and chargers and store only in
dry rooms. Keep dry at all times.

Battery acid may leak from damaged batteries under extreme
load or extreme temperatures. In case of contact with battery
acid wash it off immediately with soap and water. In case of eye
contact rinse thoroughly for at least 10 minutes and immediately
seek medical attention.

This appliance is not intended to
be used or cleaned by persons
with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of
experience or knowledge, unless
they have been given instructions
concerning the safe use of the
appliance by a person legally
responsible for their safety. They
should be supervised whilst using
the appliance. Children shall not
use, clean or play with this
appliance, which when not in use

14 ENGLISH
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should be secured out of their
reach.

The apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and
that no objects filled with liquids, such as vases, shall be placed
on the apparatus.

Batteries (battery pack or batteries installed) shall not be
exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.

The MAINS plug of the adaptor is used as the disconnect device,
the disconnect device shall remain readily operable.

Caution

Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace
only with the same or equivalent type.

Warning! To reduce the risk of fire, personal injury, and product
damage due to a short circuit, never immerse your tool, battery
pack or charger in fluid or allow a fluid to flow inside them.
Corrosive or conductive fluids, such as seawater, certain
industrial chemicals, and bleach or bleach containing products,
etc., can cause a short circuit.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The radio is suitabel for reception of broadcasting and to import
audio sound of a CD player, MP3 player or cassette tape deck.
This radio is designed to withstand harsh operating enironments
as well as unintentional drops.

Do not use this product in any other way as stated for normal
use.

EC-DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Techtronic Industries GmbH declares that the radio
equipment type C 12JSRis in compliance with Directive 2014/53/
EU. The full text of the EU declaration of conformity is available
at the following internet address: http://services.milwaukee-
powertools.eu

BATTERIES

Battery packs which have not been used for some time should
be recharged before use.

Temperatures in excess of 50°C (122°F) reduce the performance
of the battery pack. Avoid extended exposure to heat or sunshine
(risk of overheating).

The contacts of chargers and battery packs must be kept clean.

For an optimum life-time, the battery packs have to be fully
charged, after used.

To obtain the longest possible battery life remove the battery
pack from the charger once it is fully charged.

For battery pack storage longer than 30 days:

Store the battery pack where the temperature is below 27°C and
away from moisture

Store the battery packs in a 30% - 50% charged condition

Every six months of storage, charge the pack as normal.

BATTERY PACK PROTECTION LI-ION BATTERY

The battery pack has overload protection that protects it from
being overloaded and helps to ensure long life.

Under extreme stress the battery electronics switch off the
machine automatically. To restart, switch the machine off and
then on again. If the machine does not start up again, the battery
pack may have discharged completely. In this case it must be
recharged in the battery charger.

TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods
Legislation requirements.

Transportation of those batteries has to be done in accordance
with local, national and international provisions and regulations.

The user can transport the batteries by road without further

requirements.

Commercial transport of Lithium-lon batteries by third parties is

subject to Dangerous Goods regulations. Transport preparation

and transport are exclusively to be carried out by appropriately

trained persons and the process has to be accompanied by

corresponding experts.

When transporting batteries:

« Ensure that battery contact terminals are protected and
insulated to prevent short circuit.

< Ensure that battery pack is secured against movement within
packaging.

+ Do not transport batteries that are cracked or leak.

Check with forwarding company for further advice

SYMBOLS

CAUTION! WARNING! DANGER!

Please read the instructions carefully before
starting the machine.

Do not dispose electric tools, batteries/
rechargeable batteries together with household
waste material.

Electric tools and batteries that have reached
the end of their life must be collected separately
and returned to an environmentally compatible
recycling facility.

Check with your local authority or retailer for
recycling advice and collection point.

BB

This tool is only suitable for indoor use. Never
expose tool to rain.

c € European Conformity Mark
UK
cA

British Confomity Mark

t Ukraine Conformity Mark

[ H [ EurAsian Conformity Mark

ENGLISH
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TECHNISCHE DATEN

Spannung Wechselakku
Gewicht mit Wechselakku ..
Empfangsbereich AM ..
Empfangsbereich FM ..
Netzteil Eingang ...
Netzteil Ausgang...

E WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen elektrischen Schlag,
Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

SICHERHEITSHINWEISE RADIO

Das Gerat niemals 6ffnen, zerlegen oder in irgend einer Weise
verandern.

Dieses Gerat nicht in der Nahe von Wasser verwenden.

Nur mit einem trockenen Tuch reinigen. Manche Reinigungsmittel
beschadigen Kunststoff oder andere isolierte Teile. Das Gerat
sauber und trocken halten, frei von Ol und Fett.

Reparaturen nur von qualifiziertem Fachpersonal durchfiihren
lassen.

Das Gerat nicht in der Nahe von Heizquellen aufstellen.

Die Liiftungsschlitze immer freihalten und nicht mit Gegenstanden
wie Zeitungen, Tischdecken, Vorhangen, usw. verdecken.

Keine offenen Flammen, wie z.B. Kerzen, auf das Gerat stellen.

Das Gerat darf keinem Tropf- oder Spritzwasser ausgesetzt werden.
Es dirfen keine Behalter mit Fliissigkeiten, wie z.B. Vasen auf das
Gerat gestellt werden.

Das Gerat nicht in geschlossene Regale oder Schrénke ohne
ausreichende Beluftung stellen.

Nicht auf das Gerat steigen.

Vor allen Arbeiten an der Maschine den Wechselakku
herausnehmen.

Verbrauchte Wechselakkus nicht ins Feuer oder in den Hausmdill
werfen. Milwaukee bietet eine umweltgerechte Alt-Wechselakku-
Entsorgung an; bitte fragen Sie Ihren Fachhandler.

Wechselakkus nicht zusammen mit Metallgegenstanden
aufbewahren (Kurzschlussgefahr).

Wechselakkus und Ladegeréate nicht 6ffnen und nur in trockenen
Réaumen lagern. Vor Nasse schiitzen.

Unter extremer Belastung oder extremer Temperatur kann aus
beschadigten Wechselakkus Batteriefliissigkeit auslaufen. Bei
Beriihrung mit Batterieflissigkeit sofort mit Wasser und Seife
abwaschen. Bei Augenkontakt sofort mindestens 10 Minuten
griindlich spiilen und unverzuglich einen Arzt aufsuchen.

Dieses Gerat darf nicht von
Personen bedient oder gereinigt
werden, die Uber verminderte
korperliche, sensorische oder
geistige Fahigkeiten bzw. mangelnde
Erfahrung oder Kenntnisse verfugen,
es sei denn, sie wurden von einer
gesetzlich fur ihre Sicherheit
verantwortliche Person im sicheren
Umgang mit dem Gerat unterwiesen.
Oben genannte Personen sind bei
der Verwendung des Gerats zu

C12 JSR
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beaufsichtigen. Dieses Gerat gehort
nicht in die Hande von Kindern. Bei
Nichtverwendung ist es deshalb
sicher und auf3erhalb der Reichweite
von Kindern zu verwahren.

Das Gerat ist vor Tropf- und Spritzwasser zu schiitzen.
Fliissigkeitsbehalter, wie Vasen, durfen nicht auf dem Gerat
abgestellt werden.

Batterien (Akku oder eingesetzte Batterien) vor extremer
Hitzeeinwirkung, wie Sonneneinstrahlung, Feuer o. &., schiitzen.

Das Netzteil des Adapters kann nur durch Entfernen aus der
Steckdose ausgeschaltet werden. Hierfir sollte es immer zuganglich
sein.

Vorsicht

Es besteht Explosionsgefahr, wenn der Akku nicht ordnungsgeman
eingesetzt wird. Immer nur durch einen Akku des gleichen Typs
ersetzen.

Warnung! Um die durch einen Kurzschluss verursachte Gefahr
eines Brandes, von Verletzungen oder Produktbeschadigungen zu
vermeiden, tauchen Sie das Werkzeug, den Wechselakku oder das
Ladegerat nicht in Fliissigkeiten ein und sorgen Sie dafiir, dass
keine Flissigkeiten in die Gerate und Akkus eindringen.
Korrodierende oder leitfahige Fliissigkeiten, wie Salzwasser,
bestimmte Chemikalien und Bleichmittel oder Produkte, die
Bleichmittel enthalten, kénnen einen Kurzschluss verursachen.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

Das Radio ist geeignet fiir den Empfang von Rundfunksendungen
und fiir die Wiedergabe von Audiosignalen angeschlossener
CD-Player, MP3-Player oder Kassettenrecorder. Das Radio ist durch
seine robuste Konstruktion fiir den Baustelleneinsatz geeignet.

Dieses Gerat darf nur wie angegeben bestimmungsgeman
verwendet werden.

CE-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart Techtronic Industries GmbH, dass der
Funkanlagentyp C 12JSRder Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der
vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der
folgenden Internetadresse verfiigbar: http://services.milwaukee-
powertools.eu

Oosmly M

Langere Zeit nicht benutzte Wechselakkus vor Gebrauch nachladen.
Eine Temperatur (iber 50°C vermindert die Leistung des
Wechselakkus. Langere Erwarmung durch Sonne oder Heizung
vermeiden.

Die Anschlusskontakte an Ladegerét und Wechselakku sauber
halten.

Fir eine optimale Lebensdauer missen nach dem Gebrauch die
Akkus voll geladen werden.

Fir eine moglichst lange Lebensdauer sollten die Akkus nach dem
Aufladen aus dem Ladegerat entfernt werden.

Bei Lagerung des Akkus langer als 30 Tage:

Akku bei ca. 27°C und trocken lagern.

Akku bei ca. 30%-50% des Ladezustandes lagern.
Akku alle 6 Monate erneut aufladen.

AKKUUBERLASTSCHUTZ LI-IONEN-AKKU

Der Akkupack ist mit einem Uberlastschutz ausgestattet, der den
Akku vor Uberlastung schiitzt und eine hohe Lebensdauer
sicherstellt.

Bei extrem starker Beanspruchung blinkt die Arbeitsleuchte um eine
Uberlastung anzuzeigen. Wird die Belastung nicht
zuriickgenommen, schaltet die Maschine automatisch ab. Zum
Weiterarbeiten Maschine Aus- und wieder Einschalten. Sollte die
Maschine nicht wieder anlaufen, ist der Akkupack moglicherweise
entladen und muss im Ladegerat wieder aufgeladen werden.

TRANSPORT VON LITHIUM-IONEN-AKKUS

Lithium-lonen-Akkus fallen unter die gesetzlichen Bestimmungen
zum Gefahrguttransport.

Der Transport dieser Akkus muss unter Einhaltung der lokalen,
nationalen und internationalen Vorschriften und Bestimmungen
erfolgen.

Verbraucher dirfen diese Akkus ohne Weiteres auf der Strale
transportieren.

Der kommerzielle Transport von Lithium-lonen-Akkus durch
Speditionsunternehmen unterliegt den Bestimmungen des
Gefahrguttransports. Die Versandvorbereitungen und der
Transport diirfen ausschlieflich von entsprechend geschulten
Personen durchgefiihrt werden. Der gesamte Prozess muss
fachmannisch begleitet werden.

Folgende Punkte sind beim Transport von Akkus zu beachten:

« Stellen Sie sicher, dass die Kontakte geschiitzt und isoliert sind,
um Kurzschliisse zu vermeiden.

« Achten Sie darauf, dass der Akkupack innerhalb der Verpackung
nicht verrutschen kann.

« Beschadigte oder auslaufende Akkus dirfen nicht transportiert
werden.

Wenden Sie sich fiir weitere Hinweise an Ihr
Speditionsunternehmen.

SYMBOLE

ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

>

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor Inbetriebnahme sorgfaltig
durch.

—
—

Elektrogerate, Batterien/Akkus dirfen nicht zusammen mit
dem Hausmiill entsorgt werden.

Elektrische Gerate und Akkus sind getrennt zu sammeln

und zur umweltgerechten Entsorgung bei einem
Verwertungsbetrieb abzugeben.

Erkundigen Sie sich bei den értlichen Behorden oder bei
lhrem Fachhandler nach Recyclinghdfen und Sammelstellen.

Gerdt ist nur zur Vlerwendung in Raumen geeignet, Gerat nicht dem
Regen aussetzen.

Européaisches Konformitatszeichen

Britisches Konformitétszeichen

Ukrainisches Konformitatszeichen

o
2

Euroasiatisches Konformitatszeichen

==
=
—
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Tension accu interchangeable
Poids avec accu interchangeable
Zone de réception AM ...
Zone de réception FM ...
Entrée du bloc d‘aliment .
Sortie du bloc d‘alimentation ...

E AVIS! Lire complétement les instructions et les indications
de sécurité. Le non-respect des avertissements et instructions
indiqués ci apres peut entrainer un choc électrique, un incendie et/
ou de graves blessures sur les personnes.

Bien garder tous les avertissements et instructions.

INSTRUCTIONS DE SECURITE RADIO

Ne jamais ouvrir I'appareil, ni le démonter ou le modifier d’'une
quelconque maniere.

Ne pas utiliser 'appareil a proximité de I'eau.

Nettoyer exclusivement avec un chiffon sec. Certains détergents
endommagent les matieres plastiques ou autres pieces d’isolation.
Maintenir I'appareil au propre et au sec, sans huile ni graisse.

Ne faire effectuer les réparations que par un spécialiste compétent.
Ne pas poser I'appareil a proximité de sources de chaleur.

Veiller toujours a ce que les fentes de ventilation restent libres et ne
pas les recouvrir avec des objets tels que des journaux, des
nappes, des rideaux etc.

Ne pas poser de flammes nues, comme par exemple des bougies,
sur 'appareil.

L'appareil ne doit pas étre exposé a des gouttes d’eau ou a des
éclaboussures d’eau. Il est interdit de poser des récipients qui
contiennent du liquide, comme par exemple des vases, sur
I'appareil.

Ne pas poser I'appareil sur des étagéres fermées ou dans des
armoires sans qu'il y ait une ventilation suffisante.

Ne pas monter sur le dispositif.

Avant tous travaux sur la machine retirer I'accu interchangeable.
Ne pas jeter les accus interchangeables usés au feu ou avec les
déchets ménagers. Milwaukee offre un systeme d’évacuation
écologique des accus usés.

Ne pas conserver les accus interchangeables avec des objets
métalliques (risque de court-circuit)

Ne pas ouvrir les accus interchangeables et les chargeurs et ne les
stocker que dans des locaux secs. Les protéger contre 'lhumidité.
En cas de conditions ou températures extrémes, du liquide
caustique peut s’échapper d'un accu interchangeable endommagé.
En cas de contact avec le liquide caustique de la batterie, laver
immédiatement avec de I'eau et du savon. En cas de contact avec
les yeux, rincer soigneusement avec de I'eau et consulter
immédiatement un médecin.

Ce dispositif ne doit pas étre utilisé
ou nettoyé par des personnes avec
des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites,
ou manque d'expérience ou de
connaissances, a moins qu'elles
n'aient regu une instruction
concernant la gestion sécurisée du
dispositif par une personne
juridiquement responsable de leur
sécurité. Les personnes
mentionnées ci-dessus devront étre
surveillées pendant ['utilisation du
dispositif. Ce dispositif ne doit pas
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étre manié par des enfants. Pour
cette raison, en cas de non
utilisation, il doit étre gardé en
sécurité hors de la portée des
enfants.

Protéger le dispositif contre les gouttes et les jets d'eau. Ne pas
placer des récipients de liquides, comme par exemple des vases,
sur le dispositif.

Protéger les batteries (tant la batterie rechargeable que les batteries
a insérer) contre la chaleur extréme, comme par exemple les rayons
directs du soleil, le feu, etc..

L'alimentation de I'adaptateur peut étre coupée uniquement par son
débranchement de la prise électrique. Pour cette raison elle doit
toujours étre accessible.

Attention

Si la batterie rechargeable n'est pas remplacée correctement, il y a
risque d'explosion. Toujours remplacer avec une batterie
rechargeable du méme type.

Avertissement! Pour réduire le risque d‘incendie, de blessures
corporelles et de dommages causés par un court-circuit, ne jamais
immerger l'outil, le bloc-piles ou le chargeur dans un liquide ou
laisser couler un fluide & l'intérieur de celui-ci. Les fluides corrosifs
ou conducteurs, tels que I‘eau de mer, certains produits chimiques
industriels, les produits de blanchiment ou de blanchiment, etc.,
peuvent provoquer un court-circuit.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

Le poste de radio permet de capter les émissions de radiodiffusion,
de lire les signaux audio de lecteur CD, lecteur MP3 ou de lecteur
de cassettes raccordés. Grace a sa conception solide, la radio est
appropriée pour étre utilisée sur les chantiers.

Comme déja indiqué, cette machine n’est congue que pour étre
utilisée conformément aux prescriptions.

DECLARATION CE DE CONFORMITE

Le soussigné, Techtronic Industries GmbH, déclare que
I'équipement radioélectrique du type C 12JSRest conforme a la
directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet suivante: http://
services.milwaukee-powertools.eu

ACCUS

Recharger les accus avant utilisation aprés une longue période de
non utilisation.

Une température supérieure a 50°C amoindrit la capacité des
accus. Eviter les expositions prolongées au soleil ou au chauffage.
Tenir propres les contacts des accus et des chargeurs.

Pour une durée de vie optimale, les accus doivent étre chargés a
fond aprés [‘utilisation.

Pour une plus longue durée de vie, enlever les batteries du
chargeur de batterie quand celles-ci seront chargées.

En cas d‘entreposage de la batterie pour plus de 30 jours:
Entreposer la batterie a 27°C environ dans un endroit sec.
Entreposer la batterie avec une charge d‘environ 30% - 50%.
Recharger la batterie tous les 6 mois.

PROTECTION DE L’ACCU CONTRE LES SURCHARGES
BATTERIE LITHIUM-ION

Le bloc d’accus est équipé d'un dispositif de protection contre une
surcharge qui protége I'accu d’'une surcharge et qui assure une
longue durée de vie.

En cas d’une sollicitation extrémement élevée, le témoin de travail
clignote afin d'indiquer une surcharge. Si la charge n’est pas
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diminuée, la machine se déconnecte automatiquement. Pour
poursuivre le travail, il faut éteindre la machine, puis I'enclencher a
nouveau. Si la machine ne redémarre pas, il se peut que le bloc
d’accus se soit déchargé et qu'il doive étre rechargé dans le
chargeur.

TRANSPORT DE BATTERIES LITHIUM-ION

Les batteries lithium-ion sons soumises aux dispositions législatives
concernant le transport de produits dangereux.

Le transport de ces batteries devra s'effectuer dans le respect des
dispositions et des normes locales, nationales et internationales.

« Les utilisateurs peuvent transporter ces batteries sans restrictions.
« Le transport commercial de batteries lithium-ion est réglé par les
dispositions concernant le transport de produits dangereux. La
préparation au transport et le transport devront étre effectués
uniquement par du personnel formé de fagon adéquate. Tout le

procédé devra étre géré d‘une maniére professionnelle.

Durant le transport de batteries il faut respecter les consignes

suivantes :

« S'assurer que les contacts soient protégés et isolés en vue
d‘éviter des courts-circuits.

« S‘assurer que le groupe de batteries ne puisse pas se déplacer a
l'intérieur de son emballage.

« Des batteries endommagées ou des batteries perdant du liquide
ne devront pas étre transportées.

Pour tout renseignement complémentaire veuillez vous adresser a

votre transporteur professionnel.

SYMBOLES

ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!

Veuillez lire avec soin le mode d'emploi avant la
mise en service

Les dispositifs électriques, les batteries et les batteries
rechargables ne sont pas a éliminer dans les déchets
ménagers.

Les dispositifs électriques et les batteries sont  collecter
séparément et & remettre a un centre de recyclage en vue de
leur élimination dans le respect de I'environnement.
S'adresser aux autorités locales ou au détaillant spécialisé
en vue de connaitre I'emplacement des centres de recyclage
et des points de collecte.

>4 BB

Appareil a utiliser uniqguement dans un local, a ne
jamais I'exposer a la pluie.

Marque de conformité européenne

Marque de conformité britannique

Marque de conformité ukrainienne

ORI

001
Marque de conformité d’Eurasie
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DATI TECNICI

Tensione batteria
Peso con Batteria.
Portata della sintonia AM
Portata della sintonia FM...
Ingresso adattatore AC/DC
Uscita adattatore AC/DC

AVVERTENZA! Leggere tutte le istruzioni ed indicazioni
di sicurezza. In caso di mancato rispetto delle avvertenze di
pericolo e delle istruzioni operative si potra creare il pericolo di
scosse elettriche, incendi e/o incidenti gravi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.

AVVERTENZE DI SICUREZZA RADIO

Non smontare o manomettere in alcun modo questo
apparecchio.

Non utilizzare |'apparecchio in prossimita di zone con acqua od
altri liquidi

Pulire solo con un panno asciutto. Alcuni agenti detergenti
possono danneggiare le plastiche e le parti isolanti. Mantenere
la maniglia pulita, asciutta e libera da grassi e olii.

Rivolgersi per I'assistenza tecnica solo a persone qualificate.
Non utilizzare vicino a fonti di calore.

Le fessure di ventilazione vanno sempre tenute libere e non
vanno coperte con oggetti tipo giornali, tovaglie, tende ecc.

Non appoggiare nessun tipo di fiamma sull'apparecchio, ad es.
candele.

L'apparecchio non deve essere esposto a gocce d'acqua o
spruzzi d'acqua. Sull'apparecchio non vanno appoggiati
contenitori che contengono liquidi, ad es. vasi.

Non posizionare I'apparecchio in scaffalature chiuse o armadi
che non siano provvisti di una ventilazione sufficiente.

Non salire sul dispositivo.Prima di iniziare togliere la batteria
dalla macchina.

Non gettare le batterie esaurite sul fuoco o nella spazzatura di
casa. La Milwaukee offre infatti un servizio di recupero batterie
usate.

Nel vano d’innesto per la batteria del caricatore non devono
entrare parti metalliche.(pericolo di cortocircuito).

Non aprire ne la batteria né il caricatore e conservarli solo in
luogo asciutto. Proteggerli dalla umidita.

Nel caso di batterie danneggiate da un carico eccessivo o da
temperature alte, I'acido di queste potrebbe fuoriuscire. In caso
di contatto con I'acido delle batterie lavarsi immediatamente con
acqua e sapone. In caso di contatto con gli occhi risciacquare
immediatamente con acqua per almeno 10 minuti e contattare
subito un medico.

Questo dispositivo non deve
essere usato o pulito da persone
con capacita fisiche, sensoriali 0
mentali ridotte 0 con mancanza di
esperienza 0 conoscenza, salvo
che vengano istruite nella gestione
in sicurezza del dispositivo da
persona giuridicamente
responsabile della loro sicurezza.
Le persone di cui sopra dovranno
essere sorvegliate durante I'uso
del dispositivo. Questo dispositivo
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non deve essere maneggiato da
bambini. Per questo motivo,
quando non viene usato, deve
essere conservato in sicurezza al
di fuori della portata di bambini.

Proteggere il dispositivo da gocce e spruzzi d'acqua. Non
depositare contenitori di liquidi, come ad esempio vasi, sopra il
dispositivo.

Proteggere le batterie (sia quella ricaricabile che le batterie da
inserire) da calore estremo, come ad esempio raggi diretti del
sole, fuoco, ecc..

L'alimentatore dell'adattatore pud essere spento soltanto
staccandolo dalla presa elettrica. Per questo motivo deve essere
sempre accessibile.

Attenzione

Esiste pericolo di esplosione se la batteria ricaricabile non viene
sostituita correttamente. Sostituire sempre con una batteria
ricaricabile dello stesso tipo.

Attenzione! Per ridurre il rischio d'incendio, di lesioni o di danni
al prodotto causati da corto circuito, non immergere mai
l'utensile, la batteria ricaricabile o il carica batterie in un liquido e
non lasciare mai penetrare alcun liquido all'interno dei dispositivi
e delle batterie. | fluidi corrosivi o conduttori come acqua salata,
alcuni agenti chimici, agenti candeggianti o prodotti contenenti
agenti candeggianti potrebbero provocare un corto circuito.

UTILIZZO CONFORME

La radio € adatta alla ricezione di trasmissioni e la riproduzione
di brani audio da lettori CD, lettori MP3 e cassette. Questa radio
€& realizzata per resistere anche a pessime condizioni ambientali
di lavoro e a cadute accidentali.

Utilizzare il prodotto solo per I'uso per cui & previsto.

DICHARAZIONE DI CONFORMITA CE

Il fabbricante, Techtronic Industries GmbH, dichiara che il tipo di
apparecchiatura radio C 12JSRé conforme alla direttiva 2014/53/
UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE e
disponibile al seguente indirizzo Internet: http:/services.
milwaukee-powertools.eu

BATTERIE

Batterie non utilizzate per molto tempo devone essere ricaricate
prima dell'uso.

A temperature superiori ai 50°C , la potenza della batteria si
riduce.

Evitare di esporre I'accumulatore a surriscaldamento prolungato,
dovuto ad esempio ai raggi del sole o ad un impianto di
riscaldamento.

Per una ottimale vita utile € necessario ricaricare completamente
le batterie dopo I‘'uso.

Per una piu lunga durata, rimuovere le batterie dal caricabatterie
quando saranno cariche.

In caso di immagazzinaggio della batteria per piu di 30 giorni:
Immagazzinare la batteria a circa 27°C in ambiente asciutto.
Immagazzinare la batteria con carica di circa il 30% - 50%.
Ricaricare la batteria ogni 6 mesi.

OBsmly M
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DISPOSITIVO ANTISOVRACCARICO ACCUMULATORE
BATTERIA AGLI IONI DI LITIO

Il gruppo accumulatore € equipaggiato con un dispositivo
antisovraccarico che protegge I'accumulatore contro il
sovraccarico e assicura una lunga durata utile.

Nel caso di sollecitazioni estreme la lampadina di lavoro
lampeggia per visualizzare un sovraccarico. Se non si elimina
questo sovraccarico, la macchina si spegne automaticamente.
Per continuare a lavorare bisogna spegnere e riaccendere la
macchina. Se la macchina non dovesse riavviarsi, il gruppo
accumulatore potrebbe essere scarico e deve essere ricaricato
nell’apparecchio carica-batterie.

TRASPORTO DI BATTERIE AGLI IONI DI LITIO

Le batterie agli ioni di litio sono soggette alle disposizioni di
legge sul trasporto di merce pericolosa.

Il trasporto di queste batterie deve avvenire rispettando le
disposizioni e norme locali, nazionali ed internazionali.

Gli utilizzatori possono trasportare queste batterie su strada
senza alcuna restrizione.

Il trasporto commerciale di batterie agli ioni di litio & regolato
dalle disposizioni sul trasporto di merce pericolosa. Le
preparazioni al trasporto ed il trasporto stesso devono essere
svolti esclusivamente da persone idoneamente istruite. Tutto il
processo deve essere gestito in maniera professionale.

Durante il trasporto di batterie occorre tenere conto di quanto

segue:

« Assicurarsi che i contatti siano protetti ed isolati per evitare
corto circuiti.

 Accertarsi che il gruppo di batterie non possa spostarsi
allinterno dell'imballaggio.

+ Batterie danneggiate o batterie che perdono liquido non
devono essere trasportate.

Per ulteriori informazioni si prega di contattare il proprio
trasportatore.

SIMBOLI

ATTENZIONE! AVVERTENZA! PERICOLO!

Leggere attentamente le istruzioni per ['uso prima di mettere in
funzione l'elettroutensile.

—
—

| dispositivi elettrici, le batterie e le batterie ricaricabili non
devono essere smaltiti con i rifiuti domestici.

| dispositivi elettrici e le batterie devono essere raccolti
separatamente e devono essere conferiti ad un centro di
riciclaggio per lo smaltimento rispettoso dell'ambiente.
Chiedere alle autorita locali o al rivenditore specializzato
dove si trovano i centri di riciclaggio e i punti di raccolta.

Apparecchio da utilizzare esclusivamente in luogo chiuso, e comunque
non esposto a pioggia.

Marchio di conformita europeo

Marchio di conformita britannico

Marchio di conformita ucraino

o
2

Marchio di conformita euroasiatico

==
=
—
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DATOS TECNICOS

Voltaje de bateria..
Peso con bateria ..
Rango de sintonizacion AM
Rango de sintonizacion FM
Entrada fuente de alimentacion..
Salida fuente de alimentacion ....

ﬂ ATENCION: Lea atentamente las indicaciones e intrucciones
de seguridad. En caso de no atenerse a las advertencias de peligro e
instrucciones siguientes, ello puede ocasionar una descarga eléctrica,
un incendio y/o lesion grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para
futuras consultas.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD RADIO

Nunca desmonte este aparato
No utilizar esta radio cerca del agua

Limpar sélamnte con un pafio seco. Ciertos lipiadores pueden dafar los
plasticos y otras superficies aisladas. Mantenga el asa siempre limpia
de polvo y grasa

Reparar solamante en talleres especializados
No colocar cerca de fuentes de calor

Mantener siempre libre la ranura de ventilacion y no cubrirla con objetos
como periodicos, manteles, cortinas, etc.

No colocar sobre el aparato llamas abiertas como, por ejemplo, velas

El aparto no debe exponerse a salpicaduras ni a gotas de agua. No
colocar encima del aparato ningun recipiente con liquidos como, por
ejemplo, jarrones.

No colocar el aparato en estanterias cerradas ni dentro de armarios en
los que no haya suficiente ventilacion.

No colocarse encima del aparato.
Retire la bateria antes de comenzar cualquier trabajo en la maquina.

No tire las baterias usadas a la basura ni al fuego. Los Distribuidores
Milwaukee ofrecen un servicio de recogida de baterias antiguas para
proteger el medio ambiente.

No almacene la bateria con objetos metalicos (riesgo de cortocircuito).

No abra nunca las baterias ni los cargadores y guardelos sélo en
lugares secos. Protéjalos de la humedad en todo momento.

En caso de sobrecarga o alta temperatura, pueden llegar a producirse
escapes de acido provenientes de la bateria. En caso de contacto con
éste, limpie inmediatamente la zona con agua y jabén. Si el contacto es
en los ojos, limpiese concienzudamente con agua durante 10 minutos y
acuda inmediatamente a un médico

Este aparato no debe ser manejado o
limpiado por personas cuyas
capacidades fisicas, sensoriales o
mentales sean reducidas, o por
personas sin experiencia o
conocimientos, a no ser que éstas
hayan sido instruidas en el manejo
seguro del aparato por una persona
legalmente responsable de su
seguridad. Las personas arriba
mencionadas deben ser supervisadas
durante el uso del aparato. Este
aparato no debe ser utilizado por los
nifos. En caso de no ser utilizado, el
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aparato se debe mantener fuera del
alcance y de la vista de los nifios.

Es necesario proteger el aparato contra el goteo y las salpicaduras de
agua. No se pueden colocar sobre el aparato recipientes de liquidos ,
tales como jarrones.

Proteger las baterias (los acumuladores o las baterias en uso) contra
los efectos del calor excesivo debido a la radiacion solar o al fuego,
entre otros.

La fuente de alimentacion del adaptador solo se puede apagar
desconectandola de la toma de corriente. Por este motivo, esta debe
ser siempre accesible.

Cuidado

Existe riesgo de explosion cuando el acumulador no se utiliza
correctamente. Sustituir siempre por un acumulador del mismo tipo.

Advertencia! Para reducir el riesgo de incendio, lesion personales y
dafios al producto debido a un cortocircuito, no sumerja nunca la
herramienta, el pa-quete de baterias o el cargador en liquido ni permita
que fluya un fluido dentro de ellos. Los fluidos corrosivos o conductivos,
como el agua de mar, ciertos productos quimi-cos industriales y
blanqueadores o lejias que contienen, etc., Pueden causar un
cortocircuito.

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

La radio es adecuada para la recepcion de radio y reproducir CDs, MP3
o cassettes. Esta disefiada para soportar las condiciones duras del
entorno de trabajo o caidas accidentarles

No utilice este producto para ninguna otra aplicacion que no sea su uso
normal.

DECLARACION DE CONFORMIDAD CE

Por la presente, Techtronic Industries GmbH declara que el tipo de
equipo radioeléctrico C 12JSRes conforme con la Directiva 2014/53/UE.
El texto completo de la declaracion UE de conformidad esta disponible
en la direccion Internet siguiente: http:/services.milwaukee-powertools.
eu

BATERIA

Las baterias no utilizadas durante cierto tiempo deben ser recargadas
antes de usar.

Las temperaturas superiores a 50°C reducen el rendimiento de la
bateria. Evite una exposicion excesiva a fuentes de calor o al sol
(riesgo de sobrecalentamiento).

Los puntos de contacto de los cargadores y las baterias se deben
mantener limpios.

Para un tiempo éptimo de vida, deberan cargarse las baterias
completamente después de su uso.

Para garantizar la maxima capacidad y vida util, las baterias
recargables se deberian retirar del cargador una vez finalizada la carga.

En caso de almacenar la bateria recargable mas de 30 dias:
Almacenar la bateria recargable en un lugar seco a una temperatura de
aproximadamente 27°C.

Almacenar la bateria recargable con un estado de carga del 30% y 50%
aproximadamente.

Recargar la bateria cada 6 meses.

PROTECCION CONTRA SOBRECARGA DE LA BATERIA BATERIA
DE IONES DE LITIO

El Akkupack esta dotado de una proteccion de sobrecarga que protege
al acumulador de sobrecarga, asegurando asi una larga vida Util.

En caso de un esfuerzo extremo parpadea la lampara de trabajo para
indicar una sobrecarga. Si no se reduce la carga, la maquina se
desconectara automaticamente. Para seguir trabajando, desconectar y
volver a conectar la maquina. En el caso de que la maquina no se

vuelva a poner en marcha, es posible que el Akkupack esté descargado
y sea necesario volver a cargarlo en el aparato cargador.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE IONES DE LITIO

Las baterias de iones de litio caen bajo las disposiciones legales
relativas al transporte de mercancias peligrosas.

El transporte de estas baterias recargables debe llevarse a cabo,
observando las normas y disposiciones locales, nacionales e
internacionales.

Los consumidores pueden transportar estas baterias recargables sin
el menor reparo en la calle.

El transporte comercial de baterias recargables de iones de litio por
empresas de transportes esta sometido a las disposiciones del
transporte de mercancias peligrosas. Las preparaciones para el envio
y el transporte deben ser llevados a cabo exclusivamente por
personas instruidas adecuadamente. El proceso completo debe ser
supervisado por personal competente.

Los siguientes puntos se deben observar para el transporte de las
baterias recargables:

« Se debe asegurar que los contactos estén protegidos y aislados para
evitar que se produzcan cortocircuitos.

« Preste atencién a que el conjunto de baterias recargables no se
pueda desplazar dentro del envase.

« Las baterias recargables deterioradas o derramadas no se deben
transportar.

Rogamos que para cualquier informacién adicional se dirija a su
empresa de transportes.

SIMBOLOS

A

JATENCION! ;ADVERTENCIA! ;PELIGRO!

Lea las instrucciones detenidamente antes de conectar
la herramienta

—
—

Los electrodomésticos y las baterias/acumuladores no
se deben eliminar junto con la basura doméstica.

Los aparatos eléctricos y los acumuladores se deben
recoger por separado y se deben entregar a una
empresa de reciclaje para una eliminacion respetuosa
con el medio ambiente.

Inférmese en las autoridades locales o en su tienda
especializada sobre los centros de reciclaje y puntos
de recogida.

>4

Solo para uso en interiores

Marcado de conformidad europeo

Marcado de conformidad britanico

Marcado de conformidad ucraniano
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Marcado de conformidad euroasiatico
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CARACTERISTICAS TECNICAS

Tensao do acumulador ...
Peso com acumulador.
Gama de recepgao AM
Gama de recepgédo FM...
Entrada da fonte de alimentagéo.
Saida da fonte de alimentacao....

E ADVERTENCIA! Leia todas as instrugoes de seguranca e
todas as instrugdes. O desrespeito das adverténcias e
instrugdes apresentadas abaixo pode causar choque eléctrico,
incéndio e/ou graves lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrugdes para futura
referéncia.

INSTRUCOES DE SEGURANCA RADIO

O aparelho nunca devera ser aberto, desagregado ou
modificado de qualquer outra forma.

Nao utilize este aparelho ao pé da agua

Limpe apenas com um pano seco. Alguns produtos de limpeza
danificam o plastico ou outras pegas isoladas. Mantenha o
aparelho limpo, seco e isento de 6leo e gordura.

Mande efectuar as reparagdes apenas por pessoal técnico
qualificado.

N3&o coloque o aparelho ao pé de fontes de calor.

Manter a ranhura da ventilagdo sempre livre e ndo a cobrir com
objectos como, jornais, toalhas de mesa, cortinas, etc.

Nao colocar fontes de chama aberta como, por exemplo, velas
sobre o aparelho

O aparelho ndo pode ser exposto a pingos ou jactos de agua.
Nao é permitido colocar recipientes com liquidos como, por
exemplo, vasos sobre o aparelho

Nao colocar o aparelho em estantes fechadas ou em armarios
sem ventilagdo suficiente.

Nao pise no aparelho

Antes de efectuar qualquer intervenc@o na maquina retirar o
bloco acumulador.

Nao queimar acumuladores gastos nem deita-los no lixo
domeéstico. A Milwaukee possue uma eliminagédo de
acumuladores gastos que respeita o meio ambiente.

N&o guardar acumuladores junto com objectos metalicos (perigo
de curto-circuito).

Carregadores s6 devem ser utilzados em recintos secos.

Em caso de cargas ou temperaturas extremas, um acumulador
de substituicdo danificado podera verter liquido de bateria. Se
entrar em contacto com este liquido, devera lavar-se
imediatamente com agua e sabdo. Em caso de contacto com os
olhos, enxague-os bem e de imediato durante pelo menos 10
minutos e consulte um médico o mais depressa possivel.

Este aparelho ndo deve ser usado
ou limpado por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou
psiquicas reduzidas ou que nao
possuam a experiéncia ou 0s
conhecimentos necessarios, a nao
ser que tenham sido instruidas
sobre 0 manejo seguro do
aparelho por uma pessoa que
possua a responsabilidade legal
para a sua seguranga. As pessoas
supra referenciadas devem ser
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supervisionadas durante a
utilizagdo do aparelho. Este
aparelho ndo deve ser usado por
criancas. Por isso, ele deve ser
guardado num lugar seguro e fora
do alcance de criangas, quando
ele ndo for usado.

O aparelho deve ser protegido contra gotas de &gua e agua
salpicada. Reservatoérios de liquidos, como vasos, ndo devem
ser colocados no aparelho.

Proteja as baterias (pilhas ou baterias inseridas) contra calor
extremo, como radiagéo solar, fogo, etc..

A fonte de alimentagdo do adaptador s6 pode ser desligada,
tirando-a da tomada de corrente. Isso sempre deve ser possivel.

Cuidado

Existe o risco de exploséo, quando a bateria ndo é inserida
corretamente. Sé substitua por uma bateria do mesmo tipo.

Adverténcia! Para evitar o risco de incéndio, de feridas ou de
danificagéo do produto causado por um curto-circuito, ndo imerja
a bateria intercambiavel ou o carregador em liquidos e
assegure-se de que liquidos n&o penetrem nos aparelhos ou
nas baterias. Liquidos corrosivos ou condutivos como agua
salgada, determinadas substancias quimicas o produtos que
contenham branqueadores podem causar um curto-circuito.

UTILIZACAO AUTORIZADA

O radio destina-se a recepgao de emissodes radiofénicas e a
reproducéo de sinais dudio de leitores de CD, MP3-Player ou
leitores de cassetes conectados. O radio é adequado para a
utilizagdo em obras gragas a sua robustez.

Nao use este produto de outra maneira sem ser a normal para o
qual foi concebido.

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE CE

O abaixo assinado Techtronic Industries GmbH declara que o
presente tipo de equipamento de radio C 12JSResta em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da
declaracgéo de conformidade esté disponivel no seguinte
enderego de Internet: http://services.milwaukee-powertools.eu

ACUMULADOR

Acumuladores n&o utilizados durante algum tempo devem ser
recarregados antes da sua utilizagao.

Temperaturas acima de 50°C reduzem a capacidade do bloco
acumulador. Evitar exposi¢édo prolongada ao sol ou a caloriferos.

Manter limpos os contactos eléctricos no carregador e no bloco
acumulador.

Para uma vida util 6ptima das baterias, tera que carrega-las
plenamente apés a sua utilizagéo.

Para assegurar uma vida util longa, o pacote de bateria deve ser
removido da carregadora depois do carregamento.

Se o pacote de bateria for armazenado por mais de 30 dias:
Armazene o pacote de bateria com aprox. 27°C em um lugar
Seco.

Armazene o pacote de bateria com aprox. 30%-50% da carga
completa.

Carregue o pacote de bateria novamente de 6 em 6 meses.

PRAD

PROTECCAO DE SOBRECARGA DE BATERIA BATERIA LiTIO-ION

O pacote da bateria vem equipado com uma protecgéo contra a
sobrecarga, que protege a bateria de uma sobrecarga e
assegura uma elevada duragéo de funcionamento.

No caso de um esforgo extremo, a luz de funcionamento pisca
para indicar uma sobrecarga. Se a carga nao for retirada, a
maquina desliga-se automaticamente. Para continuar a
trabalhar, desligar e ligar novamente a maquina. Se a maquina
nao voltar a funcionar, a bateria podera estar descarregada e
devera ser novamente carregada através do carregador.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE IAO-LITIO

Baterias de ido-litio estao sujeitas as disposi¢des da legislagcdo
relativa as substancias perigosas.

O transporte destas baterias deve ser efetuado de acordo com
as disposi¢des e os regulamentos locais, nacionais e
internacionais.

« O utilizador pode efetuar o transporte rodoviario destas
baterias sem restricoes.

O transporte comercial de baterias de ido-litio por terceiros
esté sujeito aos regulamentos relativos as substancias
perigosas. A preparacéao do transporte e o transporte devem
ser executados exclusivamente por pessoas instruidas e o
processo deve ser acompanhado pelos especialistas
correspondentes.

Observe o seguinte no transporte de baterias:

» Assegure-se de que os contatos terminais estejam protegidos
e isolados para evitar um curto-circuito.

» Assegure-se de que o bloco da bateria esteja protegido contra
movimentos na embalagem.

» Néo transporte baterias danificadas ou que tenham fuga.

Para instrucdes mais detalhadas consulte a companhia de
transportes
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ATENGAO! PERIGO!

Leia atentamente o manual de instrugdes antes
de colocar a maquina em funcionamento.

Aparelhos eléctricos, baterias/acumuladores ndo devem ser
jogados no lixo doméstico.

Os aparelhos eléctricos e as baterias devem ser colectados
separadamente e entregues a uma empresa de reciclagem
para a eliminagao correcta.

Solicite informagGes sobre empresas de reciclagem e postos
de colecta de lixo das autoridades locais ou do seu vendedor
autorizado.

>4 BB

O aparelho destina-se unicamente a ser utilizado
em trabalhos interiores; ndo exponha o aparelho
achuva.

Marca de Conformidade Europeia

Marca de Conformidade Britanica

Marca de Conformidade Ucraniana

001
Marca de Conformidade Eurasiatica
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TECHNISCHE GEGEVENS

Spanning wisselakku
Gewicht met wisselakku
Ontvangbereik AM......
Ontvangbereik FM..
Ingang netadapter ..
Uitgang netadapter ...

E WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidsinstructies en
aanwijzingen. Als de waarschuwingen en voorschriften niet
worden opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand of
ernstig letsel tot gevolg hebben.

Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor
toekomstig gebruik.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES RADIO

De radio nooit openen, demonteren of op een andere wijze
veranderen.

De radio niet in de nabijheid van water gebruiken.

Uitsluitend met een droge doek reinigen. Bepaalde
reinigingsmiddelen beschadigen kunststof of andere geisoleerde
delen. Houd de radio schoon en droog en vrij van olie en vet.

Laat reparaties uitsluitend door gekwalificeerd servicepersoneel
verrichten.

De radio niet in de buurt van warmtebronnen installeren.

Houd de ventilatieopeningen altijd vrij en dek ze niet af met
voorwerpen zoals bijv. kranten, tafelkleden, gordijnen enz.

Plaats geen open vuur zoals bijv. kaarsen op het apparaat.

Het apparaat mag niet worden blootgesteld aan spatwater. Het is
verboden, voorwerpen met vloeistoffen zoals bijv. vazen op het
apparaat te plaatsen.

Plaats het apparaat niet in gesloten schappen of kasten zonder
voldoende ventilatie.

Ga niet op het apparaat staan.
Voor alle werkzaamheden aan de machine de akku verwijderen.

Verbruikte akku’s niet in het vuur of bij het huisvuil werpen.
Milwaukee biedt namelijk een milieuvriendelijke
recyclingmethode voor uw oude akku'’s.

Wisselakku’s niet bij metalen voorwerpen bewaren
(kortsluitingsgevaar ! ) .

Wisselakku’s en laadapparaten niet openen en alleen in droge
ruimtes opslaan. Tegen vocht beschermen.

Onder extreme belasting of extreme temperaturen kan uit de
accu accu-vloeistof lopen. Na contact met accu-vloeistof direct
afwassen met water en zeep. Bij oogcontact direct minstens 10
minuten grondig spoelen en onmiddelijk een arts raadplegen.

Dit apparaat mag niet door
personen gereinigd of bediend
worden die over verminderde
lichamelijke, sensorische of
geestelijke vermogens resp.
gebrekkige ervaring of kennis
beschikken, tenzij ze door een
wettelijk voor hun veiligheid
verantwoordelijke persoon werden
geinstrueerd in de veilige omgang
met het apparaat. De hierboven
genoemde personen mogen het
apparaat alleen onder toezicht
gebruiken. Dit apparaat hoort niet
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thuis in kinderhanden. Als het
apparaat niet gebruikt wordt, moet
het dan ook buiten de reikwijdte
van kinderen worden bewaard.

Bescherm het toestel tegen druppel- en spatwater. Plaats op het
toestel geen vazen of andere voorwerpen die met vloeistof
gevuld zijn.

Bescherm batterijen (accu of geplaatste batterijen) tegen
extreme hitte, zoals zonnestraling, vuur e.d.

De netadapter kan alleen worden uitgeschakeld als de stekker
uit de contactdoos wordt getrokken. De stekker dient derhalve
altijd toegankelijk te zijn.

Voorzichtig

Als de accu niet correct gebruikt wordt, bestaat explosiegevaar.
Vervang de accu alleen door een accu van hetzelfde type.

Waarschuwing! Voorkom brand, persoonlijk letsel of materiéle
schade door kortsluiting en dompel het gereedschap, de
wisselaccu en het laadtoestel niet onder in vloeistoffen en
waarborg dat geen vloeistoffen in de apparaten en accu's
kunnen dringen. Corrosieve of geleidende vloeistoffen zoals zout
water, bepaalde chemicalién, bleekmiddelen of producten die
bleekmiddelen bevatten, kunnen een kortsluiting veroorzaken.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

De radio is geschikt voor de ontvangst van radiouitzendingen en
voor weergave van audiosignalen van aangesloten CD-speler,
MP3-spelerof cassetterecorder. De radio is door zijn robuuste
constructie geschikt voor toepassing op de bouwplaats.

Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik, zoals
aangegeven.

EC - VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

Hierbij verklaar ik, Techtronic Industries GmbH, dat het type
radioapparatuur C 12JSRconform is met Richtlijn 2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres: http://services.
milwaukee-powertools.eu
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Langere tijd niet toegepaste wisselakku’s voor gebruik altijd
naladen.

Een temperatuur boven de 50°C vermindert de capaciteit van de
accu. Langdurige verwarming door zon of hitte vermijden.

De aansluitkontakten aan het laadapparaat en de akku
schoonhouden.

Voor een optimale levensduur moeten de accu's na het gebruik
volledig opgeladen worden.

Voor een zo lang mogelijke levensduur van de accu's dienen
deze na het opladen uit het laadtoestel te worden verwijderd.

Bij een langere opslag van de accu dan 30 dagen:
accu bij ca. 27 °C droog bewaren.

accu bij ca. 30 % - 50 % van de laadtoestand bewaren.
accu om de 6 maanden opnieuw opladen.
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OVERBELASTINGSBEVEILIGING VAN DE ACCU LI-ION-ACCU

Het accupak is uitgerust met een overbelastingsbeveiliging die
de accu tegen overbelasting beschermt en een lange levensduur
garandeert.

Bij extreme belasting knippert het werklampje om een
overbelasting aan te geven. Wanneer de belasting niet
verminderd wordt, schakelt de machine automatisch uit. Schakel
de machine uit en weer in om door te kunnen werken. Wanneer
de machine niet meer start, is het accupak mogelijkerwijs
ontladen en moet in het laadtoestel worden opgeladen.

TRANSPORT VAN LITHIUM-IONEN-ACCU'S

Lithium-ionen-accu's vallen onder de wettelijke bepalingen
inzake het transport van gevaarlijke goederen.

Voor het transport van deze accu's moeten de lokale, nationale
en internationale voorschriften en bepalingen in acht worden
genomen.

Verbruikers mogen deze accu's zonder meer over de weg

transporteren.

Het commerciéle transport van lithium-ionen-accu‘s door

expeditiebedrijven is onderhevig aan de bepalingen inzake het

transport van gevaarlijke goederen. De

verzendingsvoorbereidingen en het transport mogen

uitsluitend worden uitgevoerd door dienovereenkomstig

opgeleide personen. Het complete proces moet vakkundig

worden begeleid.

Onderstaande punten moeten bij het transport van accu's in acht

worden genomen:

« Waarborg ter vermijding van kortsluitingen dat de contacten
beschermd en geisoleerd zijn.

« Let op dat het accupack in de verpakking niet kan verschuiven.

» Beschadigde of lekkende accu's mogen niet worden

getransporteerd.

Neem voor meer informatie contact op met uw expeditiebedrijf.

SYMBOLEN

OPGELET! WAARSCHUWING! GEVAAR!

Graag instructies zorgvuldig doorlezen véordat u
de machine in gebruik neemt.

Elektrische apparaten, batterijen en accu’s mogen niet via
het huisafval worden afgevoerd.

Elektrische apparaten en accu's moeten gescheiden worden
verzameld en voor een milieuvriendelijke afvoer worden
afgegeven bij een recyclingbedrijf.

Informeer bij uw gemeente of bij uw vakhandelaar naar
recyclingbedrijven en inzamelpunten.

Het apparaat is alléén geschikt voor toepassing
in ruimtes, apparaat niet aan regen blootstellen.

Europees symbool van overeenstemming

Brits symbool van overeenstemming

Oekraiens symbool van overeenstemming

001
Euro-Aziatisch symbool van overeenstemming
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TEKNISKE DATA

Udskiftningsbatteriets spaending
Veegt med udskiftningsbatteri..
Modtagelsesomrade AM...
Modtagelsesomrade FM
Netdel indgang ....
Netdel udgang

E ADVARSEL! Las alle sikkerhedsinformationer og
instruktioner. | tilfeelde af manglende overholdelse af
advarselshenvisningerne og instrukserne er der risiko for
elektrisk sted, brand og/eller alvorlige kvaestelser.

Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til senere
brug.

SIKKERHEDSINFORMATIONER RADIO

Man ma hverken abne, skille eller forandre apparatet pa nogen
made.

Dette apparat ma ikke komme i nzerheden af vand.

Ma udelukkende renses med en ter klud. Nogle renggringsmidler
beskadiger kunststof eller andre isolerede dele. Apparatet skal
holdes rent og tert, frit for olie og fedt.

Reparationer ma udelukkende gennemfares af kvalificeret
fagpersonale.

Apparatet ma ikke placeres i neerheden af varmekilder.

Hold altid ventilationsspraekkerne fri; de ma ikke deekkes til med
genstande, sasom aviser, duge, gardiner, osv.

Placer ikke aben ild, som f.eks. stearinlys, pa apparatet

Apparatet ma ikke udseettes for dryp- eller staeenkvand. Der ma
ikke stilles beholdere med vaeske, sdsom vaser, pa apparatet.

Stil ikke apparatet i lukkede reoler eller skabe uden tilstraekkelig
ventilering.

Sta ikke pa enhedenVed arbejde inden i maskinen, bgr batteriet
tages ud.

Opbrugte udskiftningsbatterier ma ikke breendes eller kasseres
sammen med alm. husholdningdaffald. Milwaukee har en
miljerigtig bortskaffelse af gamle udskiftningsbatterier, henvend
Dem til Deres forhandler.

Opbevar ikke udskiftningsbatterier sammen med
metalgenstandeaf fare for kortslutning.

Udskiftningsbatterier og opladere mé ikke abnes og skal
opbevares i tarre rum. Beskyt dem mod fugtighed.

| tilfeelde af en ekstrem belastning elle ekstrem temperatur kan
der flyde batteriveeske ud af et beskadiget batteri. Hvis De
kommer i bergring med batterivaesken, skal den vaskes godt og
grundigt af med vand og szebe. | tilfeelde af gjenkontakt, skal
man mindst skylle gjnene godt og grundigt igennem i 10 minutter
og omgaende ops@ge en laege.

Dette apparat ma ikke betjenes
eller renggres af personer, der har
nedsatte fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller mangel pa
erfaring og viden, med mindre de
har faet instruktion i sikker brug af
apparatet af en person, som rent
lovmaessigt er ansvarlig for deres
sikkerhed. Ovennaevnte personer
skal veere under opsyn, nar de
bruger apparatet. Barn ma ikke
have adgang til dette apparat. Hvis
det ikke bruges, skal det derfor
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opbevares sikkert og utilgaengeligt
for barn.

Enheden skal beskyttes mod dryp- og steenkvand.
Vaeskebeholdere, som f.eks. vaser, ma ikke stilles ovenpa
enheden.

Beskyt batterier (akkumulatorer eller indsatte batterier) mod
ekstrem varme, sasom solstraler, ild e.l.

Adapterens netdel kan kun slukkes ved at fijerne den fra
stikkontakten. Hertil ber den altid vaere tilgaengelig.

FORSIGTIG

Der er eksplosionsfare, hvis batteriet ikke indsaettes korrekt.
Erstat altid kun med et batteri af samme type.

Advarsel! For at undga risiko for brand, kvaestelser eller
beskadigelse af produktet forarsaget af kortslutning ma
veerktgjet, batteripakken eller opladeren ikke nedsaenkes i vand.
Serg ligeledes for, at der ikke treenger vaeske ind i enhederne og
batterierne. Korroderende eller ledende veesker, f.eks. saltvand,
bestemte kemikalier, blegestoffer eller produkter, som indeholder
blegestoffer, kan forarsage kortslutning.

TILTANKT FORMAL

Radioen er velegnet til modtagelse af radioprogrammer
audiosignaler, der udsendes af cd-spilleren, MP3-spillere eller
bandoptagere. Radioen er velegnet til brug pa en byggeplads pa
grund af dens robuste konstruktion.

Produktet ma ikke anvendes pa anden made og til andre formal
end foreskrevet.

CE-KONFORMITETSERKLARING

Hermed erkleerer Techtronic Industries GmbH, at
radioudstyrstypen C 12JSRer i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU. EU-overensstemmelseserkleeringens fulde tekst
kan findes pa felgende internetadresse: http://services.
milwaukee-powertools.eu

BATTERI

Udskiftningsbat terier, der ikke har veeret brugt i laengere tid,
efterlades inden brug.

Ved temperaturer over 50°C forminskes batteriets effekt. Undga
direkte sollys og steerk varme.

Tilslutningskontakterne pa oplader og udkiftningsbatterier skal
holdes rene.

For at opna en optimal levetid skal de genopladelige batterier
oplades fuldt efter brug.

For at sikre en sa lang levetid som muligt skal batterierne tages
ud af ladeaggregatet efter opladning.

Skal batterierne opbevares lzengere end 30 dage:
Temperatur ca. 27°C i terre omgivelser.
Opbevares ved ca. 30%-50% af ladetilstanden.
Batteri skal genoplades hver 6. maned.

OVERBELASTNINGSSIKRING FOR BATTERI LI-ION-BATTERI

Akkupack’en er udstyret med en overbelastningssikring, som
beskytter akkumulatorbatteriet mod overbelastning og sikrer en
hgj levetid.

Ved ekstrem kraftig belastning blinker arbejdslampen for at
signalere overbelastning. Hvis belastningen ikke reduceres,
kobler maskinen automatisk fra. Sluk og teend maskinen igen for
at genoptage driften. Gar maskinen ikke i gang igen, er
akkupack’en muligvis afladt og skal sa genoplades i
ladeaggregatet.

TRANSPORT AF LITHIUM-BATTERIER

Lithium-batterier er omfattet af lovgivningen om transport af
farligt gods.

Transporten af disse batterier skal ske under overholdelse af
lokale, nationale og internationale regler og bestemmelser.

Forbrugere ma transportere disse batterier pa veje uden

yderligere krav.

Den kommercielle transport af lithium-batterier ved

speditionsfirmaer er omfattet af reglerne for transport af farligt

gods. Forberedelsen af forsendelse og transport ma kun

udfgres af tilsvarende treenede personer. Den samlede proces

skal fglges af fagfolk.

Falgende punkter skal overholdes ved transport af batterier:

« Serg for at kontakterne er beskyttet og isoleret for at forhindre
kortslutninger.

« Sprg for at batteripakken ikke kan bevaege sig inden for
emballagen.

« Beskadigede eller lzekkende batterier ma ikke transporteres.

Kontakt dit speditionsfirma for at fa yderligere oplysninger.

SYMBOLER

VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!

Laes brugsanvisningen ngje fer ibrugtagning.

Elektrisk udstyr eller (genopladelige) batterier ma ikke
bortskaffes sammen med det almindelige husholdningsaffald.
Elektrisk udstyr og genopladelige batterier skal indsamles
seerskilt og afleveres hos en genbrugsvirksomhed til en
miljmaessig forsvarlig bortskaffelse.

Sperg de lokale myndigheder eller din forhandler om
genbrugsstationer og indsamlingssteder til sadant affald.

Maskinen er kun egnet til indendersbrug,
maskinen ma ikke udseettes for regn.

Europaeisk konformitetsmeaerke

Britisk konformitetsmaerke

Ukrainsk konformitetsmaerke
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TEKNISKE DATA

Spenning vekselbatteri ..
Vekt med vekselbatteri ..
Mottaksomrade AM....
Mottaksomrade FM.
Nettilkobling inngang .
Nettilkobling utgang....

OBS! Les alle sikkerhetsinstrukser og bruksanvisninger.
Feil ved overholdelsen av advarslene og nedenstaende
anvisninger kan medfgre elektriske stat, brann og/eller alvorlige
skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

SIKKERHETSINSTRUKSER RADIO

Apparatet ma aldri apnes, demonteres eller modifiseres pa noen
mate.

Apparatet ma ikke brukes i nzerheten av vann

Ma kun rengjeres med en tarr klut. Mange typer
rengjeringsmidler skader plast eller andre isolerte deler. Hold
apparatet rent og tert og fritt for olje og fett.

Reparasjon ma kun utfgres av kvalifiserte fagfolk.
Apparatet ma ikke brukes i nzerheten av varmekilder.

Ventilasjonsapningene skal alltid holdes fri og ikke dekkes til
med gjenstander som aviser, duker, gardiner e.l.

Ikke still noe som brenner pa apparatet, som f.eks. levende lys.

Apparatet skal ikke utsettes dryppende eller sprutende vann. Det
skal ikke stilles beholdere med vann, som f.eks. vaser pa
apparatet.

Apparatet skal ikke stilles i lukkede hyller/reoler eller skap uten
tilstrekkelig ventilasjon.

Ikke sta pa apparatetTa ut vekselbatteriet for du arbeider pa
maskinen

Ikke kast brukte vekselbatterier i varmen eller
husholdningsavfallet. Milwaukee tilbyr en miljgriktig deponering
av gamle vekselbatterier; vennligst sper din fagforhandler.

Ikke oppbevar vekselbatterier sammen med metallgjenstander
(kortslutningsfare).

Ikke apne vekselbatterier og ladere, de skal oppbevares i torre
rom. Beskyttes mot fuktighet.

Under ekstreme belastninger og ekstreme temperaturer kan det
lekke ut batterivaeske fra utskiftbare batterier. Ved bergring med
batteriveeske, vask umiddelbart med sape og vann. Ved kontakt
med gynene méa gynene skylles grundig i rennende vann i minst
10 minutter. Oppsok lege umiddelbart.

Dette apparatet skal ikke betjenes
eller rengjgres av personer som
har innskrenket kroppslige,
sensoriske eller psykiske evner,
hhv. som har manglende erfaring
eller kunnskap, dersom de ikke har
blitt instruert om sikker omgang av
apparatet av en person som er
juridisk ansvarlig for deres
sikkerhet. Ovenfor nevnte personer
skal overvakes ved bruk av
apparatet. Barn skal hverken
bruke, rengjgre eller leke seg med
dette apparatet. Derfor skal det nar
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det ikke brukes oppbevares pa en
sikker plass utenfor barns
rekkevidde.

Apparatet ma beskyttes mot dryppende og sprutende vann.
Beholdere som inneholder veeske som f.eks. vaser skal ikke
stilles pa apparatet.

Batterier (oppladbare batterier eller installerte batterier) skal
beskyttes mot ekstrem varme som solskinn, ild eller lignende.

Adapterens nettdel kan bare slas av ved a trekke den ut av
stikkontakten. Nettdelen ma derfor alltid veere tilgjengelig.
Forsiktig!

Det er fare for eksplosjon hvis batteriet blir ikke satt i pa riktig
mate. Det skal alltid byttes ut med samme eller tilsvarende type
batteri.

Advarsel! For & unnga fare for en brann forarsaket av en
kortslutning, av personskader eller skader av produktet, ma det
forhindres at batteripakken eller laderen dyppes i veesker og
ogsa serges for at ingen vaesker kan kommer inn i apparatene
eller batteriene. Korroderende og ledende vaesker som saltvann,
visse kjemikalier og blekemidler eller produkt som inneholder
blekemidler kan forarsake en kortslutning.

FORMALSMESSIG BRUK

Radioapparatet er egnet til radiomottak og avspilling av
audiosignaler fra tilkoblet CD-spiller, MP3-spiller eller
kassettspiller. Den robuste konstruksjonen gjer radioen egnet il
bruk pa anleggsplasser.

Dette apparatet ma kun brukes til de oppgitte formal.

>4 BB

CE-SAMSVARSERKLARING

Techtronic Industries GmbH erkleerer herved at radio anlegget av
type C 12JSRoverensstemmer med EU retningslinje 2014/53/
EU. Hele teksten til EU-konformitetserklzeringen er tilgjengelig pa
folgende internett-adresse: http://services.milwaukee-
powertools.eu

BATTERIER

Vekselbatterier som ikke er brukt over lengre tid skal etterlades
for bruk.

En temperatur over 50°C reduserer vekselbatteriets kapasitet.
Unngéa oppvarming i sol eller ved varmeovner (fyring) i lengre tid.

Hold tilkoplingskontaktene pa lader og vekselbatteri rene.
For optimal holdbarhet ma batteriene lades opp helt etter bruk.

For & sikre en lengst mulig brukstid av batteriene skal disse etter
oppladning taes ut av laderen.

Ved lagring av batteriene lengre enn 30 dager:

Lagre batteriet tart ved ca. 27°C.

Lagre batteriet ved en oppladningstilstand pa ca. 30%-50%.
Lade opp batteriet igjen etter 6 maneder.

OVERBELASTNINGSVERN FOR OPPLADBARE BATTERIER
LI-IONEN-BATTERI

Den oppladbare batteripakken er utstyrt med et
overbelastningsvern som beskytter batteriet mot overbelastning
og dermed sikrer batteriet lang levetid.

Ved ekstrem hgy belastning blinker arbeidslampen for & henvise
til en overbelastning. Blir ikke belastningen redusert, kobler
maskinen seg ut automatisk. For & kunne fortsette & arbeide, ma
maskinen slas av og sa pa igjen. Skulle maskinen ikke starte
igjen, er batteripakken muligens utladet og ma lades opp igjen i
laderen.

TRANSPORT AV LITIUM-ION-BATTERI

Litium-ion-batterier faller under de lovfestede forskriftene om
transport av farlig gods.

Transporten av disse batteriene ma rette seg etter lokale,
nasjonale og internasjonale forskrifter og bestemmelser.

Forbruker har lov a transportere disse batteriene pa gaten uten

reglementering.

Den kommersielle transport av Litium-ion-batterier av

spedisjonsfirma faller under bestemmelsene om transport av

farlig gods. Forberedningene av forsendelsen og transport skal

utelukkende gjennomfares av personer som har blitt skolert til

dette. Hele prosessen skal falges opp av fagfolk.

Foelgende punkter skal tas hensyn til ved transport:

= Kontroller at kontaktene er beskyttet og isolert for & unnga
kortslutninger.

« Pass pa at batteripakken i forpakningen ikke kan skli fram og
tilbake.

« Skadede eller batterier som lekker er det ikke lov &

transportere.

Ta kontakt med spedisjonsfirma for ytterlige henvisninger.

SYMBOLER

OBS! ADVARSEL! FARE!

Les ngye gjennom bruksanvisningen far
maskinen tas i bruk.

Elektriske apparater, batterier/oppladbare batterier skal ikke
kastes sammen med vanlig husholdningsavfall.

Elektriske og elektroniske apparater og oppladbare batterier
skal samles separat og leveres til miljgvennlig deponering
hos en avfallsbedrift.

Informer deg hos myndighetene pa stedet eller hos

din fagforhandler hvor det finnes recycling bedrifter og
oppsamlingssteder.

Apparatet er kun egnet for bruk innenders, det
ma ikke utsettes for regn.

Europeisk samsvarsmerke

Britisk samsvarsmerke

Ukrainsk samsvarsmerke
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TEKNISKA DATA

Batterispanning
Vikt med batteri....
Mottagningsomrade AM.
Mottagningsomrade FM.
Néatenhet ingang .....

Néatenhet utgang

E VARNING! Las all sédkerhetsinformation och alla
anvisningar. Fel som uppstar till foljd av att anvisningarna
nedan inte fljts kan orsaka elstét, brand och/eller allvarliga
kroppsskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.

SAKERHETSANVISNINGAR RADIO

Apparaten far inte Oppnas, tas i sar eller andras pa nagot satt.
Anvand inte denna apparat i narheten av vatten.

Rengdr endast med en torr duk. Manga rengéringsmedel skadar
plast och andra isolerade delar. Hall apparaten ren och torr, fri
fran olja och fett.

Reparationer bér endast utféras av kvalificerad fackpersonal.
Placera inte radion i narheten av varmekallor.

Hall alltid ventilationsdppningarna fria och téck inte dver dem
med féremal som tidningar, dukar, gardiner osv.

Stall inga 6ppna flammor som t ex levande ljus pa apparaten.

Apparaten far inte exponeras for droppande eller stankande
vatten. Inga behallare med véatska, t ex vaser, far stéllas pa
apparaten.

Stall inte apparaten i slutna hyllor eller skap utan tillracklig
ventilation.

Stall dig aldrig pa apparatenDrag ur batteripaket innan arbete
utféres pa maskinen.

Kasta inte férbrukade batterier. Ldmna dem till Milwaukee Tools
for atervinning.

Forvara ej batteriet ihop med metallféremal, kortslutning kan
uppsta.

Batterier lagras torrt och skyddas for fukt.

Under extrem belastning eller extrem temperatur kan
batterivatska tranga ut ur skadade utbytesbatterier. Vid beréring
med batterivatska tvatta genast av med vatten och tval. Vid
o6gonkontakt spola genast i minst 10 minuter och kontakta genast
lakare.

Denna produkt far inte anvandas
och rengoras av personer med
nedsatt fysisk eller mental férmaga
eller personer med bristande
erfarenhet eller kunskap, forutsatt
att de inte har instruerats om hur
produkten ska hanteras pa ett
sakert satt av en person som enligt
lag ar ansvarig for deras sakerhet.
Ovan namnda personer ska sta
under uppsikt nar de anvander
produkten. Produkten ska forvaras
oatkomligt for barn. Nar produkten
inte anvands ska den darfér
férvaras sakert och utom rackhall
for barn.
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Apparaten ska skyddas mot dropp- och stankvatten.
Vatskebehallare som exempelvis vaser far inte stéllas pa
apparaten.

Batterier (uppladdningsbara batterier eller isatta batterier) ska
skyddas mot extrem varmeinverkan, som solstralning, eld och
liknande.

Adapterns natdel kan bara stangas av genom att den dras ut ur
eluttaget. Den ska alltid vara atkomlig sa att detta kan goras.

Observera

Risk for explosion om batteriet inte satts i pa ratt satt. Byt endast
ut mot ett batteri av samma typ.

Varning! For att undvika den fara for brand, personskador eller
produktskador som orsakas av en kortslutning, doppa inte ner
verktyget, utbytesbatteriet eller laddaren i vatskor och se till att
ingen vatska kan trénga in i apparaterna eller batterierna.
Korroderande eller ledande véatskor, som saltvatten, vissa
kemikalier, blekningsmedel eller produkter som innehaller
blekmedel, kan orsaka en kortslutning.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

Radion &r lamplig fér mottagning av radioséndningar och for
atergivning av ljud fran anslutna cd-spelare, MP3-spelare eller
kassettbandspelare. Genom den robusta konstruktionen ar
radion 1amplig fér anvandning pa byggplatser.

Maskinen far endast anvandas for angiven tillampning.

CE-FORSAKRAN

Harmed foérsakrar Techtronic Industries GmbH att denna typ av
radioutrustning C 12JSR&verensstammer med direktiv 2014/53/
EU. Den fullstandiga texten till EU-férsakran om
overensstammelse finns pa foljande webbadress: http://services.
milwaukee-powertools.eu

BATTERIER

Batteri som ej anvéants pa lange maste laddas fére nytt bruk.

En temperatur 6ver 50°C reducerar batteriets effekt. Undvik
langre uppvarmning tex i solen eller néra ett element.

Se till att anslutningskontakterna i laddaren och pa batteriet &r
rena.

For att batterierna ska fa lang livslangd ska de laddas fulla efter
anvandning.

For att fa en sa lang livslangs som majligt bor laddningsbara
batterier avlagsnas fran laddaren nér de ar laddade.

Om laddningsbara batterier lagras langre an 30 dagar:
Lagra batteriet torrt och vid ca 27°C.

Lagra batteriet vid ca 30%-50% av laddningskapaciteten.
Ladda batterierna pa nytt var 6:e manad.

BATTERI-OVERBELASTNINGSSKYDD LI-ION
UPPLADDNINGSBART BATTERI

Batteripaketet ar utrustat med ett dverbelastningsskydd som
skyddar det uppladdningsbara batteriet mot éverbelastning,
vilket sékerstaller en lang livslangd.

Vid extremt stark belastning blinkar arbetslampan for att indikera
en dverbelastning. Reduceras inte belastningen, stannar
maskinen automatiskt. For att fortsatta arbetet maste du stdnga
av maskinen och sedan sla pa den igen. Skulle den inte starta
igen, ar batteripaketet eventuellt urladdat och maste ater laddas i
laddaren.
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TRANSPORTERA LITIUMJON-BATTERIER

For litiumjon-batterier galler de lagliga foreskrifterna for transport
av farligt gods pa vag.

Darfor far dessa batterier endast transporteras enligt gallande
lokala, nationella och internationella foreskrifter och
bestdmmelser.

Konsumenter far transportera dessa batterier pa allméan vag

utan att behdva beakta sarskilda foreskrifter.

For kommersiell transport av litiumjon-batterier genom en

speditionsfirma galler emellertid bestdmmelserna for transport

av farligt gods pa vag. Endast personal som kénner till alla

tillampliga foreskrifter och bestammelser far forbereda och

genomfora transporten. Hela processen ska foljas upp pa

fackmassigt sétt.

Féljande ska beaktas i samband med transporten av batterier:

« Sakerstall att alla kontakter ar skyddade och isolerade for att
undvika kortslutning.

« Se till att batteripacken inte kan glida fram och tillbaka i
férpackningen.

 Transportera aldrig batterier som lacker, har runnit ut eller ar

skadade.

For mer information vanligen kontakta din speditionsfirma.

SYMBOLER

OBSERVERA! VARNING! FARA!

Las instruktionen noga innan du startar
maskinen.

Elektriska maskiner, batterier/uppladdningsbara batterier och
far inte slangas fillsammans med de vanliga hushallssoporna.
Elektriska maskiner och uppladdningsbara batterier ka
samlas separat och [amnas till en avfallsstation for miljévanlig
avfallshantering.

Kontakta den lokala myndigheten respektive kommunen eller
fraga aterforsaljare var det finns speciella avfallsstationer

for elskrot.
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Aggregatet ar endast lampad att anvandas
inomhus, Far ej utsattas for regn.
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TEKNISET ARVOT

Jannite vaihtoakku
Paino vaihtoakkuineeen
Viritysalue AM....
Viritysalue FM.
Verkkolaitesisa:
Verkkolaiteldhtd

E VAROITUS! Lue kaikki turvallisuusmaéaraykset ja ohjeet.
Turvallisuusohjeiden noudattamisen laiminlyonti saattaa johtaa
sahkoiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.
Saéilyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta
varten.

RADION TURVALLISUUSOHJEET

Laitetta ei saa purkaa eika sen rakennetta millaan tavalla muutta.
Al kéyté laitetta veden laheisyydessa.

Puhdista ainoastaan kuivalla rievulla. Tietyt puhdistusaineet ja
liuottimet ovat vahingollisia muoviosille ja eristysaineille. Pida
kadensijaa puhtaana ja kuivana seka vapaana oljysta ja
rasvasta.

Jaté huoltoty6t osaavien ammattilaisten kasiin.
Al4 sijoita lahelle lampdlahdetta.

Pidé& iimaraot aina avoinna al&ké4 peita niité esim.
sanomalehdilla, poytaliinoilla, verhoilla tms.

Ala aseta avoliekkia, esim. kynttila, laitteen paélle

Laitteeseen ei saa paasta tipahtellutta tai roiskunutta vetta.
Laitteen paalle ei saa asettaa mitdan nesteella taytettyja astioita,
kuten esim. maljakoita.

Ala sijoita laitetta suljettuun hyllykkédn tai kaappiin, jonka
ilmanvaihto ei ole riittava.

Ala nouse laitteen paalleOta akku pois ennen kaikkia koneeseen
tehtavia toimenpiteita.

Kaytettyja vaihtoakkuja ei saa polttaa eika poistaa normaalin
jatehuollon kautta. Milwaukeella on tarjolla vanhoja vaihtoakkuja
varten ymparistoystavallinen jatehuoltopalvelu.

Vaihtoakkuja ei saa sailyttda yhdessé metalliesineiden kanssa
(oikosulkuvaara).

Vaihtoakkuja ja latauslaitteita ei saa avata. Sailytys vain kuivissa
tiloissa. Suojattava kosteudelta.

Vaurioituneesta akusta saattaa erityisen kovassa kaytdssa tai
poikkeavassa lampétilassa vuotaa akkuhappoa . Ihonkohta, joka
on joutunut kosketukseen akkuhapon kanssa on viipymatta
pestava vedella ja saippualla. Silma, johon on joutumut
akkuhappoa, on huuhdeltava vedelld vahintdan 10 minuutin ajan,
jonka jalkeen on viipymatta hakeuduttava laakarin apuun.

Tata laitetta eivat saa kayttaa tai
puhdistaa sellaiset henkilot, joiden
ruumiilliset, aistiperaiset tai
henkiset kyvyt ovat rajoittuneet tai
joilla ei ole tahan tarvittavaa
kokemusta tai tietamysta, paitsi jos
heidan turvallisuudestaan laillisesti
vastuullinen henkild on opastanut
heita laitteen turvallisessa
kasittelyssa. Yllamainittuja
henkil6ita tulee valvoa heidan
kayttaessaan laitetta. Tama laite ei
saa joutua lasten kasiin. Siksi sita
tulee sailyttaa tuvallisessa
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paikassa poissa lasten ulottuvilta,
kun sita ei kayteta.

Laite on suojattava vesipisaroilta ja roiskeilta. Laitteen paalle ei
saa asettaa nestetta sisaltavia astioita, kuten esim. maljakoita.
Paristoja (akkuja tai sisddnpantuja paristoja) tulee suojata
voimakkaalta lammonsateilylta, kuten esim. auringonpaisteelta,
avotulelta yms.

Sovittimen verkkolaite voidaan sammuttaa vain ottamalla se pois
pistorasiasta. Tata varten sen tulee olla aina tavoitettavissa.

Varo

Jos akkua ei panna paikalleen oikein, niin tasta aiheutuu
rajahdysvaara. Vaihda tilalle vain samantyyppinen akku.

Varoitus! Jotta valtetdan lyhytsulun aiheuttama tulipalon,
loukkaantumisen tai tuotteen vahingoittumisen vaara, ala
koskaan upota tyokalua, vaihtoakkua tai latauslaitetta
nesteeseen ja huolehdi siita, ettei mitdan nesteita paase
tunkeutumaan laitteiden tai akkujen sisédan. Syovyttavat tai
sahkoa johtavat nesteet, kuten suolavesi, tietyt kemikaalit ja
lalkaisuaineet tai valkaisuaineita sisaltévat tuotteet voivat
aiheuttaa lyhytsulun.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

Radio soveltuu radio-ohjelmien vastaanottamiseen ja CD-, MP3
tai kasettisoittimen &anentoistoon. Radio on suunniteltu
kestdmaan ankarassa tydumparistossa seka vahingossa
tapahtuvia pudottamisia.

Ala kayta tuotettaa ohjeiden vastaisesti.

TODISTUS CE-STANDARDINMUKAISUUDESTA

Techtronic Industries GmbH vakuuttaa, etta radiolaitetyyppi C
12JSRon direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmuk
aisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on saatavilla
seuraavassa internetosoitteessa: http://services.milwaukee-
powertools.eu

Pitkaan kayttamatta olleet vaihtoakut on ladattava ennen
kayttoa.

Yli 50°C lampétilassa akun suorituskyky heikkenee. Valtathan
akkujen sailyttamista auringossa tai kuumissa tiloissa.

Pida aina latauslaitteen ja akun kosketinpinnat puhtaina.
Optimaalisen kayttdian saavuttamiseksi akut on ladattava
tayteen kayton jalkeen.

Mahdollisimman pitkan elinajan takaamiseksi akut tulee poistaa
laturista lataamisen jalkeen.

Akkuja yli 30 paivaa sailytettdessa:

Sailyta akku yli 27 °C:ssa ja kuivassa.

Salyta akku sen latauksen ollessa 30 % - 50 %.

Lataa akku 6 kuukauden vélein uudelleen.

AKUN YLIKUORMITUSSUOJAUS LI-IONIAKKUA

Akkusarja on varustettu ylikuormitussuojalla, joka suojaa akkua
ylikuormitukselta ja varmistaa sen pitkén elinkaaren.

Jos kuormitus on erittain suuri, niin tydvalaisin vilkkuu ja osoittaa
nain ylikuormituksen. Ellei kuormitusta véahenneta, niin kone
sammuu automaattisesti. Tyon jatkamiseksi kone kytketédan pois
ja sitten jalleen paalle. Jos kone ei kdynnisty uudelleen, niin
akkusarja saattaa olla tyhjentynyt ja se taytyy ladata uudelleen
latauslaitteella.

LITIUMI-IONIAKKUJEN KULJETTAMINEN

Litiumi-ioniakut kuuluvat vaarallisten aineiden kuljetuksesta
annettujen lakien piiriin.

Naiden akkujen kuljettaminen taytyy suorittaa noudattaen

paikallisia, kansallisia ja kansainvalisia maarayksia ja saadoksia.

« Kuluttajat saavat ilman muuta kuljettaa naita akkuja teita pitkin.

« Kaupallisessa kuljetuksessa huolintaliikkeiden taytyy kuljettaa
litiumi-ioniakkuja vaarallisten aineiden kuljetuksesta annettujen
maaraysten mukaisesti. Ainoastaan tahan vastaavasti
koulutetut henkilét saavat suorittaa kuljetuksen
valmistelutoimet ja itse kuljetuksen. Koko prosessia tulee
valvoa asiantuntevasti.

Seuraavat kohdat tulee huomioida akkuja kuljetettaessa:

« Varmista, ettd akkujen kontaktit on suojattu ja eristetty, jotta
valtetdan lyhytsulut.

« Huolehdi siita, ettei akkusarja voi luiskahtaa paikaltaan
pakkauksen sisalla.

« Vahingoittuneita tai vuotavia akkuja ei saa kuljettaa.

Pyyda tarkemmat tiedot huolintaliikkeeltasi.

SYMBOLS
HUOMIO! VAROITUS! VAARA!

Lue kayttdohjeet huolelleisesti, ennen koneen
kaynnistamista.

—
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Séhkolaitteita, paristoja/akkuja ei saa havittaa yhdessa
kotitalousjétteiden kanssa.

Sahkolaitteet ja akut tulee kerata erikseen ja toimittaa
kierratysliikkeeseen ympéristoystavallista havittamista varten.
Pyyda paikallisilta viranomaisilta tai alan kauppiaaltasi
tarkemmat tiedot kierratyspisteista ja keréyspaikoista.

Tyokalu kaytettava sisatiloissa. Suojeltava
sateelta.

Euroopan séannénmukaisuusmerkki

Britannian séannénmukaisuusmerkki

Ukrainan saannénmukaisuusmerkki
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TEXNIKA ZTOIXEIA

TAon avtoAAKTIKNG MMOTOPIOG ...
BApog pe avTOAOKTIKY) UraTapia .
Mepox Anpng AM

C12 JSR

Mepox) Anpng FM
Tpogpodortiké Eicodog

Tpogpodortiké 'E§odog

E NMPOZOXH! AlaBdoTe 6Agg TIG 0Bnyieg ao@aAeiag Kal Tig
odnyieg xpoewg. ApéAgieg Katd TNV TAPNON TWV
TIPOEIBOTTOINTIKWY UTTOBEIEEWY PTTOPET VO TTPOKAAETOUV
nAekTpotrAngia, kivduvo Trupkayidg f/kal coBapoug
TpaUUATIoPOUG.

DuAdgTe OAEG TIG TTPOEIBOTTOINTIKEG UTTOBEISEIG KAl 0BnYieg
yla kdBe peAAovTiki Xpron.

OAHTIEZ AZQAAEIAZ T'IA TO PAAIOGQNO

Na pnv avoiyeTe TTOTE TN GUOKEUR, Va UV TNV
QATTOOUVAPHOAOYEITE OUTE VA TNV TPOTTOTTOIEITE UE OTTOI0ONTTOTE
TPOTIO.

Mnv XpnOIPOTIOIEITE QUTH TN CUCKEUN KOVTA O€ VEPO

Na kaBapilete pévo pe éva oteyvo mavi. Mepikd uypd
KaBapIoPOU KATAOTPEPOUV Ta TTAACTIKG 1 GAAQ HOVWHEVT
eCaptpata. Na diaTnpeite kaBapr Kal GTEYVA TN CUCKEUN, XWPIg
Addia kai ypaoa.

O1 ETTIOKEVEG TTPETTEI VA TTPAYUATOTTOIOUVTAl HOVO ATTO
£IQIKEUPEVO TTPOCWTTIKO.

Mnv ToTTOBETEITE TN CUOKEUR KOVTA O€ TINYEG BEPUATNTAG.
Alatnpeite TavTa eAeBepa T avoiypaTa agPICUOU Kal Unv Ta
KOAUTITETE PE QVTIKEIMEVA OTTWG EPNUEPIOES, TPATTECOUAVTNAQ,
KOUPTIVEG, KTA.

Mnv ToTTOBETEITE QVTIKEIPEVA PE GAGYA TT. X. KEPIG ETTAVW OTN
OUOKEUN

H ouokeun 0ev emTPETTETAI VA EKTIBETOI OE OTAYOVEG Ny
mrolAiopaTa vepou. ETmdvw oTn ouokeur) Oev ETITPETTETAI VA
ToTr0BeTNOOUV doxeia pe uypd, OTTWG . X. Bala.

Mnv TOTTOBETE TE TN OUCKEUN| OE KAEIOTA PAPIA 1) VTOUAGTTEG
XWPIG ETTAPKI| AEPITHO.

Mnv aveBaivete emmavw otV ouokeunpiv atéd kGBe epyacia oTn
HUNXavr) 0QaIPEITE TNV AVTAAAGKTIKA PTTOTApIa.

Mnv TTETATE TIG HETAXEIPIOPEVEG AVTAAAOGKTIKEG UTTOTAPIEG OTN
PwTId 1) oTa oIkiakd aTroppippata. H Milwaukee Trpoo@épel pia
aATTOCUPCN TWV TTAAIWY AVTOAAGKTIKWY PTTATOPIWY CUPQWVA HE
TOUG KAVOVEG TTPOOTACIAG TOU TIEPIBAAAOVTOG, PWTHOTE
TIAPAKAAW OXETIKA OTO EIBIKO KATAGTNHA TTWANONG.

Mnv ammo®nkeUeTe TIG AVTOAAOKTIKEG pTTATAPiEG Padi e HETOAAIKG
QvTIKEipEVa (KiVOUVOG BPaXUKUKAWHATOG).

Mnv avoiyeTe TIg avTAAAOKTIKEG UTTATAPIEG KOI TOUG QOPTIOTEG Kall
XPNOIUOTIOIEITE IO ATTOBRKEUOTN POVO OTEYVOUG XWPOUG.
MpooTateUeTe TIG AVTAAAOKTIKEG PTTATAPIEG KAl TOUG POPTIOTEG
até Tnv vypacia.

‘Otav umtdpyel urepBOAIKN KaTaTTdvVNon 1) uwnAr Bepuokpacia
UTTOpPEi Va TPEGEI UYPO PTTATOPIOG OTTO TIG XOAAOHEVEG
ETTAVOQOPTI(OPEVEG PTTATaPIEG. AV €pBETE O€ £TTAPH HE UYPO
uTratapiog va TTAUBATE apéowg PE vEPS Kal oaTTOUVI. Z€
TEPITITWON ETTAPAG WE Ta PdTIA VO TTAUBATE OXOAAOTIKG Yial
TouAdyIoTov 10 AeTTTd Kal va avadnTAOETE aUEowG £va yIaTPO.

H xprion kai 0 kKaBapiopog autou
TOU gpyaAgiou Oev ETITPETTETAI VA
TTpayuaToTTOIEITAl ATTO ATOMA UE
MEIWPEVEC CWHPATIKES Kal
dIaVONTIKEG IKAVOTNTEG KAl
a10ONTIKESG BEEIOTNTES )/KaI ATOPO
ME EANITTA EUTTEIPIA KOl YVWON
OXETIKA JE TOV AOPAAA XEIPIOPO
TOU €KTOG KaI av BpiokovTal UTto
TNV €TTIBAEWN ATOUWYV TTOU €ival
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VOUIKG uTTEUBUVA YIa TNV GOQAAEId
TOUG. Ta TTAPATTAVW ATOUO TTPETTEI
va emIRAETTOVTAI KATA TN XPAoN Tou
ev AOyw epyaAciou. To gpyaAcio
O¢ev gival kataAAnAo yia Taidid. MNa
auTOV TOV AOYO TTPETTEI OTAV OEV
XPNOIUOTTOIEITAI VO QUAACOETAI OE
QOQAAEG PEPOG PAKPIA aTTO TTaIdIA.

H ouokeur) TTpETTEl va TTpooTaTeleTal aTTd OTAEINO KOl THTOIAIoHA
vepou. Aoxeia vepou, 6TTwg BAda, Sev ETTITPETTETAI Va
€vaTToTiOEVTal TTAVW OTN CUOKEUN.

Mnv eKBETETE TIG PTTATAPIEG (CUTOWPEUTEG 1) XPNOIHOTIOIOUNEVEG
pTTaTapieg) o€ utrepPOAIKN {€0Tn, OTTWG NAIaKN akTIVOBOAIa,
QWTIA Kal Ta dPola.

H nAekTpoTrapoyr ToU TTpocapuOYEa UTTOPET VO TTOCUVOEETAI
povo av Byel amd Tnv mpida. ' autd Ba £TTpeTTe va ival TTavTa
TTpooBdoiun.

Mpoooxn

YTapyxel kivduvog €kpnéng, 6Tav 8V XPNOIPOTIOIEITAI O KAVOVIKOG
ouoowpeuthg. Na avTikabioTatal TTavTa pe éva CUCOWPEUTH
idlou TUTTOU.

Mpoeidotroinon! MNa va amroTpETTeTal TOV KivOUVO TTUpKaYIGG
AOYW BPayUKUKAWPOTOG, TPAUPATIONOUG A {NUIEG TOU TTPOIGVTOG,
va un Bubicete T0 epyaleio, TOV avTAAAOKTIKO CUGOWPEUTA A TN
OUOKEUN QOPTIONG O€ UYPA KAl VO PPOVTIZETE, WOTE va Un
O1EI0BUOUV UYPE OTIG CUOKEUEG KOl TOUG CUCCWPEUTEG.
AlaBPpWTIKEG 1 aYWYIPEG UYPEG OUTiEG, OTTWG aAATOVEPO,
OPIOPEVEG XNMIKEG OUTTEG KOl AEUKAVTIKG i TTpOidvVTa TToU
TTEPIEXOUV AEUKAVTIKA, UTTOPET VO TTPOKAAETOUV BPaxUKUKAWHA.

XPHZH ZYM®QNA ME TO ZKOIMO NPOOPIZMOY

To padlopwvo eivat KATAAANAO Yia T AN PABIOPVIKGV EKTIOUTICV
KOl Y10 TNV QVamapaywyr) onuawy 1Xou arnd ouveedeéveg OUOKEVEG
CD, MP3 1| kaoetopmva. To padlopwvo givat KATAAANAO AGyw ™G
OUMTAYOUG KATOOKEUNG TOU YIO TN XPT|0T OTO EPYOTAEI0.

AT 1] CUOKEUN ETUTPETETAL VA XPNOILOTIOMOET HOVO CUUPOVA |IE TOV
QVOPEPOHEVO OKOTIO TIPOOPIOHOU.

AHAQZXH NMIZTOTHTAZ EK

Me tnv TTapouoa o/n Techtronic Industries GmbH, dnAwvel 611 0
padioegomAiopdg C 12JSRAnpoi Tnv odnyia 2014/53/EE. To
TIAAPEG Keipevo TG dRAwaNg ouppdpewaong EE diatiBetal otnv
akoAoubn 1oTooeAida oTo dladikTuo: http://services.milwaukee-
powertools.eu

MIMATAPIEZ

Etrava@opTi¢eTe TIG AVTAAAQKTIKEG PTTATOPIEG TTOU OEV £XOUV
XPNOIYOTTOINBE yia HEYAAUTEPO XPOVIKO SIGOTNUA TIPIV TN XPAON.
Mia Beppokpacia Tavw amd 50°C peidver TV 10X0 TNG
avTOAAQKTIKAG PTTaTapiag. ATTOQEUYETE TN BEPPavon yia
HEYOAUTEPO XPOVIKG didaTnua aTré Tov AAIO 1 TIG CUOKEUEG
Béppavong.

AlaTnPEiTE TIG £TTAPEG TUVOEONG GTO YOPTIOTH Kal GTNV
QavTaAAGKTIKA pTTaTapia KaBapég.

Ma pia dpiotn Sidpkeia (WG TTPETTEN META TN XPAON 01 PTTaTapieg
Va QOPTICTOUV TTANPWG.

lMa pia katd To Suvatov peydAn SIGpKeIa (WG Ol UTTATOPIEG META
N @épTION 0PEiAouv va agaipeBolv amd To YopPTIOTH.

lMa Tnv ammobrikeuon Tng YTTaTapiag yia dIGoTNHA HEYOAUTEPO TwV
30 nuepwv:

ATToBnKeUETE TN PTTATOPIa TTEP. OTOUG 27°C O€ OTEYVO XWPO.

AtrobnkeveTe T pTTarapia mep. 010 30%-50% NG KATGOTAONG
PoOPTIONG.
KdaBe 6 priveg @opTiCeTe €k VEOU TN pTTaTapPia.

MNPOZTAZIA YNEP®OPTQZHZ THZ MMATAPIAZ
2YZIQPEYTH LI-ION

To TrakéTo pmratapiag eival eOTTAICUEVO PE pia TTpooTadia
UTTEPPOPTWONG, N OTToia TTPOCTATEVEI T PTTATAPIa OTTO
UTTEPPOPTWON KAl €Ea0PAAiCel pia peyaAn didpkeia {wAG.

Ze 1010iTEpa UYNAR kaTaTrévnon avaBoofrivel n Auyvia
AeIToupyiag yia va aTTeIKovioel pia uTTep@opTwon. Edv dev
UEIWBEI TO QOpPTiO N uNXavr atevepyoTroleital autépata. MNa va
OUVEXIOETE TNV EPYOOIO ATTEVEPYOTTOIEITE KOI EVEPYOTTOIEITE TIGAI
™ pnxavr. EGv dev exivijael TTAAI n unxavr, moavd 1o TTaKETo
uTratapiog va gival adelo Kal Ba TTPETTEl VO QOPTIOTET K VEOU OTN
OUOKEUN QOPTIONG.

META®OPA TON MMATAPIQN IONTQN AIGIOY

O1 ptrarapieg 16vTwv AIBiou  UTTOKEIVTAI OTIG ATTAITACEIG TWV

VOMIKWY SIOTAEEWY YIO TNV HETAPOPE ETTIKIVOUVWY

EUTTOPEUPATWV.

H peTagopd TETOIWV PTTATOPIWY TTPETTEI VA TTPAYUOTOTTOIEITAI

TNPWVTAG TOUG TOTTIKOUG, €BVIKOUG Kal dIEBVAG KavovIGUOUG Kal

TIG aVTIOTOIXEG DIATAEEIG.

EmTpéTreTal N HETAPOPE TETOIWY PTTATAPIWY OTO SPOHO XWPIg

TIEPAITEPW QTTAITAOEIG.

H epTrOpIKA HETAPOPG PTTATAPIWY I6VTWY AIBiou aTré eTaipeieg

UETAPOPWYV UTTOKEITAI OTIG OTTAITAOEIG TWV VOUIKWY SIOTAgEWY

yia TNV JETAQPOPA ETTIKIVOUVWY EPTTOPEUPATWY. O1

TIPOETOIPOCIEG OTTOOTOANG KAl N HETAPOPE TTPAYHATOTTOIOUVTaI

ATTOKAEIOTIKG OTTd €10IKA EKTTAIDEUPEVD TTPOOWTTA. H GUVOAIKN

Siadikacia cuvodeUeTal aTT EEEIBIKEUPEVO TTPOCWTTIKO.

Katd tn petagopd ptratapiwv 16viwy AiBiou TrpéTrel va

TIPOOEXETE T EEAG:

* PPOVTIOTE Ta CNUEIT ETTAPWV VA EiVal TIPOCTATEUPEVA KAl
HovwEVA WOTE va aTTOQEUXB0UV BPayxUKUKAWATA.

* MNpooégTe TO TTAKETO PTTATOPIWY Va gival oTaBepd péoa aTn
ouokeuaaia Kail va un yAioTpd.

* H peTagopd PTratapiwy Tou TTapouciadouv eBopEg ) dlappoég
Bev ETTITPETTETAI.

MNa mepioadTepeg TTANpoopieg atmeubuvBeite oTnv eTaIpEia

HETAPOPWV.

SYMBOLIT

>4 BB

Ren >

EAL

MPOZOXH! MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZ!

Mapakahw dlaBaaTe ayoAaoTIKd Tig 0dnyieg xprang mpIv amé myv
évapgn Aemoupyiag.

HAEKTPIKG pnavApaTa, PTTATapPIE/OUOTWPEUTES

eV EMTPETIETAI Va aTTOPPITITOVTAl Padi LE Tal OIKIAKG
amoppiyuara.

HAEKTPIKG pnyavApaTa KOl CUGOWPEUTEG GUMEYOVTaI
EexwpIoTa kal TTapadidovTal TPog avaKUKAWGN e TPOTTO
@INIKO TTpog To TrEpIBAMovV o€ ETxeipnon emegepyaaiag
QTIOPPIMUATV.

EvnpepwBeite ammd Tig Tomikég utmpeaieg 1} amd
EIDIKEUPEVOUG EUTIOPOUG OXETIKA HE KEVTPQ avOKUKAWANG Kal
OUMOYG aTTOPPIMKATWY.

H ouokeur eivar karGMnAn yia yprion povo o€ awTepIKoUG XWPOU,
nv kBéaere T auakeur) aTn BoxH.

EupwTraiké orjpa moTtétnTag

BpeTavikd ofjpa moTtétnTag

Oukpaviké orjpa moTéTNTAG

Eupaoiatiké oApa moToTnTag
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TEKNIK VERILER

Kartus aku gerilimi..
Agirhgr Kartus akuli .
Algilama alani AM...
Algilama alani FM...
Elektrik akimi girisi..
Elektrik akimi ¢ikist ...

E UYARI! Biitiin giivenlik notlarini ve talimatlari okuyunuz.
Agciklanan uyarilara ve talimat hikiimlerine uyulmadigi takirde
elektrik garpmalarina, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara
neden olunabilir.

Biitiin uyarilan ve talimat hiikiimleini ileride kullanmak lizere
saklayin.

RADYO ICIN GUVENLIK UYARILARI

Aleti higbir zaman agmayin, dagitmayin ve herhangi bir bicimde
degistirmeyin.
Bu aleti suyun yakininda kullanmayin

Sadece kuru bir bez veya havlu ile temizleyin. Bazi deterjan ve
temizlik maddeleri plastik ve izolasyonlu parcalara hasar
verebilir. Aleti temiz ve kuru tutun, yaglanmasini énleyin.

Onarimlari sadece kalifiye uzmanlara yaptirin.
Aleti 1s1 kaynaklarinin yakininda yerlestirmeyin.

Havalandirma araliklarini her zaman serbest tutun ve gazete,
masa Ortlisii, perde vs. gibi esyalarla kapatmayin.

Cihazin lizerinde 6rnegin mum gibi acik alev bulundurmayin.

Cihazi damlalar halinde veya plskurtmeli suya maruz
birakmayin. Sivi halindeki kaplar, érnegin vazolar cihazin lizerine
koyulamaz.

Cihaz yetersiz havalandirma bulunmayan kapali raflara veya
dolaplara koymayin.

Cihazin tizerine basmayinizAletin kendinde bir galisma
yapmadan 6nce kartus aklyu ¢ikarin.

Kullaniimis kartus akuleri atese veya ev ¢oplerine atmayin.
Milwaukee, kartus akulerin gcevreye zarar vermeyecek bigcimde
tasfiye edilmesine olanak saglayan hizmet sunar; liitfen bu
konuda yetkili saticinizdan bilgi alin.

Kartus akileri metal parca veya esyalarla birlikte saklamayin
(kisa devre tehlikesi).

Kartus akiileri ve sarj cihazini agmayin ve sadece kuru yerlerde
saklayin. Neme ve islanmaya kars! koruyun.

Asiri zorlanma veya asiri Isinma sonucu hasar géren kartus
akulerden batarya sivisi disari akabilir. Batarya sivisi ile temasa
gelen yeri hemen bol su ve sabunla yikayin. Batarya sivisi
g6zunuze kagacak olursa en azindan 10 dakika yikayin ve
zaman gegirmeden bir hekime bagvurun.

Bu cihaz, fiziksel, duyusal veya
zihinsel yetenekleri yetersiz veya
tecribe veya bilgi eksikligi olan
insanlar tarafindan kullaniimaz
veya temizlenemez. Kendilerine
yasalar geregi guvenliklerinden
sorumlu olan bir kisi tarafindan
cihazin guvenli sekilde
kullaniminin 6gretilmis olmasi
durumu harigtir. Yukarida belirtilen
insanlar, cihazi kullandiklari sirada
gbzetim altinda tutulmalidir. Bu
cihaz ¢ocuklardan uzak

38 TURKCE

C12 JSR

..87,5-108 MHz
.230V /50 Hz
..... 135V/1A

tutulmalidir. Kullaniimadiginda
guvenli bir sekilde ve ¢ocuklarin
erisemeyecedi bir yerde muhafaza
edilmelidir.

Cihaz damlayan ve sigrayan sulara kargi korunmalidir. Vazo gibi,
icinde sivi dolu kaplarin cihazin lzerine konulmasi yasaktir.
Pilleri (akii veya igine yerlestirilmis pilleri), glines isinlari, ates vb.
gibi asiri i1s1 etkisinden koruyunuz.

Adaptoriin glic kaynagi sadece prizden c¢ekilerek kapatilabilir. Bu
ylizden buna daima erisilebilmesi gerekmektedir.

Dikkat

Aku usulline uygun olarak yerlestiriimediginde patlama tehlikesi
bulunmaktadir. Her zaman sadece ayni tirden bir aku ile
degistiriniz.

Uyari! Bir kisa devreden kaynaklanan yangin, yaralanma veya
Uriin hasarlari tehlikesini 6nlemek igin aleti, gli¢ paketini veya
sarj cihazini asla sivilarin igine daldirmayiniz ve cihazlarin ve
pillerin igine sivi girmesini 6nleyiniz. Tuzlu su, belirli kimyasallar,
agartici madde veya agartici madde igeren Uriinler gibi korozif
veya iletken sivilar kisa devreye neden olabilir.

KULLANIM

Radyo, radyo yayinlarinin alinmasina ve bagli bulunan
CD-Player, MP3-Player veya kaset ¢alarlarin sesli sinyallerinin
dinlenmesine uygundur. Radyo, saglam yapisi sayesinde santiye
kosullarinda da kullanilabilir.

Bu alet sadece belirtigi gibi ve usuliine uygun olarak kullanilabilir.

CE UYGUNLUK BEYANI

Techtronic Industries GmbH sirketi isbu suretle C 12JSRmodeli
radyo ekipmaninin 2014/53/AB sayil direktife uygun oldugunu
beyan eder. AB uygunluk beyaninin tam metnine su internet

adresinden bakilabilir: http://services.milwaukee-powertools.eu

AKU

Uzun sire kullanim digi kalmis kartus akdleri kullanmadan 6nce
sarj edin.

50°C Uzerindeki sicakliklar kartus akiiniin performansini dusUrdr.
Akunin glnes 15191 veya mekan sicakligi altinda uzun sire
Isinmamasina dikkat edin.

Sarj cihazi ve kartus aklideki baglanti kontaklarini temiz tutun.

Akiniin émrinin mikemmel bir sekilde uzun olmasi igin
kullandiktan sonra tamamen doldurulmasi gerekir.

Omriiniin miimkiin oldugu kadar uzun olmasi igin akilerin
yukleme yapildiktan sonra doldurma cihazindan uzaklastiriimasi
gerekir.

Akuniin 30 glinden daha fazla depolanmasi halinde:
Akliyl takriben 27°C‘de kuru olarak depolayin.

Aklyu yukleme durumunun takriben % 30 - %50 olarak
depolayin.

Aklyu her 6 ay yeniden doldurun.

AKUNUN ASIRI YUKLENMEYE KARSI KORUNMASI

Akl muhafazasi, fazla yliklemeye karsi koruma ile donatiimistir.
Bu donanim akuyl fazla yiklemeye karsi korur ve émriiniin uzun
olmasini garanti eder.

Akuniin asin diizeyde yiklenmesi durumunda calistirma lambasi
yanip sdnmek suretiyle bu yiklemeyi gosterir. Yikleme geri
alinmadigi takdirde makine otomatik olarak durur. Makineyi
tekrar galistirmak igin kapatin ve yeniden agin. Makine tekrar

calismazsa, muhtemelen akusl bosalmistir ve akiiniin tekrar sarj
edilmesi gerekir.

LITYUM IYON PILLERIN TASINMASI

Lityum iyon piller tehlikeli madde tagimaciligi hakkindaki yasal
hikimler tabidir.

Bu piller, bélgesel, ulusal ve uluslararasi yonetmeliklere ve
hikimlere uyularak tagsinmak zorundadir.

« Tuketiciler bu pilleri herhangi bir 6zel sart aranmaksizin
karayoluyla tagiyabilirler.

« Lityum iyon pillerin nakliye sirketleri tarafindan ticari
tasimaciligi igin tehlikeli madde tagimaciliginin hiikimleri
gegerlidir. Sevk hazirligi ve tagima sadece ilgili egitimi géormus
personel tarafindan gerceklestirilebilir. Butlin slire¢ uzmanca
bir refakatgilik altinda gergeklestirilmek zorundadir.

Pillerin taginmasi sirasinda asagidaki hususlara dikkat edilmesi

gerekmektedir:

« Kisa devre olugsmasini 6nlemek igin kontaklarin korunmus ve
izole edilmis olmasini saglayiniz.

« Pil paketinin ambalaji icinde kaymamasina dikkat ediniz.

» Hasarli veya akmis pillerin taginmasi yasaktir.

Ayrica bilgiler icin nakliye sirketinize bagvurunuz.

SEMBOLLER

.2 DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!

Litfen aleti galistirmadan 6nce kullanma
kilavuzunu dikkatli bicimde okuyun.

Elektrikli cihazlarin, pillerin/akilerin evsel atiklarla birlikte
bertaraf edilmesi yasaktrr.

Elektrikli cihazlar ve akiiler ayrilarak biriktiriimeli ve gevreye
zarar vermeden bertaraf edilmeleri igin bir atik degerlendirme
tesisine gétiriimelidirler.

Yerel makamlara veya saticiniza geri dontistim tesisleri ve
atik toplama merkezlerinin yerlerini daniginiz.

Bu alet sadece kapali mekanlarda kullanilmaya
uygundur, yagmur altinda birakmayin

Avrupa uyumluluk isareti

Britanya uyumluluk isareti

'\ Ukrayna uyumluluk isareti

Avrasya uyumluluk isareti
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TECHNICKA DATA

Napéti vyménného akumulatoru
Hmotnost s vyménnym akumulatorem .
Oblast pfijmu AM....
Oblast pfijmu FM....
Vstup sitového zdroje
Vystup sitového zdroje..

E UPOZORNENI! Pieététe si véechny bezpeénostni pokyny
a navody. Zanedbani pfi dodrzovani varovnych upozornéni a
pokynt mohou mit za nasledek tder elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka poranéni.

VsSechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

BEZPECNOSTNI POKYNY K RADIU

PFistroj nikdy neotvirejte, nerozebirejte ani jinak do néj
nezasahuijte.

Pristroj nepouzivejte v blizkosti vody.

Cistéte pouze gistym hadFikem. Nékteré &istici prostredky
poskozuji umélou hmotu krytu ¢i jiné izolacni dily. Pfistroj
udrzujte Cisty a suchy, chrarite pfed olejem a tuky.
Opravy pfenechte kvalifikovanym pracovnikim.

Pristroj chrarite pred zdroji tepla.

Udrzujte ventilaéni otvory stale oteviené a nezakryvejte je
predméty jako novinami, ubrusy, zaclonami apod.

Nestavte na pfistroj otevieny oheri jako napf. svicky.
PFistroj nesmi byt vystaven kapajici nebo stfikajici vodé. Na
pfistroj se nesmi stavét nadoby s tekutinami, napr. vazy.

Nestavte pfistroj do uzavienych polic nebo skfini bez
dostate¢ného vétrani.

Na pfistroj neslapejtePred zahajenim veskerych praci na vrtacim
Sroubovaku vyjmout vyménny akumulator.

Pouzité nevyhazujte do domovniho odpadu nebo do ohné.
Milwaukee nabizi ekologickou likvidaci starych ¢lanku, ptejte se
u vaSeho obchodnika s nafadim.

Nahradni akumulator neskladujte s kovovymi pfedméty,
nebezpedi zkratu.

Nahradni akumulatory ani nabije¢ku neotvirejte, skladuijte je

v suchu, chrarite pred vihkem.

PFi extrémni zatézi ¢i vysoké teploté mize z akumulatoru vytékat
kapalina. Pfi zasaZeni touto kapalinou okamzité zasazena mista
omyjte vodou a mydlem. Pfi zasaZeni o¢i okamzité dukladné po
dobu alespori 10min.omyvat a neodkladné vyhledat Iékare.

Tento pfistroj nesméji obsluhovat
nebo Cistit osoby se snizenymi
télesnymi, smyslovymi nebo
duSevnimi schopnostmi, resp. s
nedostateCnymi zkuSenostmi nebo
znalostmi, ledaze by byly pouceny
osobou ze zakona zodpovédnou
za jejich bezpecnost o bezpecné
manipulaci s pfistrojem. Vyse
uvedené osoby vyzaduji pfi
pouzivani pfistroje dozor. Tento
pfistroj nepatfi do rukou détem.
Proto kdyz se nepouziva, musi byt
ulozeny bezpecné a mimo dosah
déti.
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Pristroj je tfeba chranit pfed kapajici a stfikajici vodou. Nadoby s
kapalinou, jako tfeba vazy, se nesméji odkladat k pfistroji.
Baterie (akumulatory nebo pouzité baterie) chrarite pred
extrémnim ucinkem tepla, jako je slune¢ni zareni, oher, apod.
Sitova jednotka adaptéru se mize vypnout pouze odstranénim
ze zasuvky. Pro tento Ucel by méla byt vzdy piistupna.

Opatrné

Kdyz se akumulator nepouziva fadné, hrozi nebezpeci vybuchu.
Vzdy vyméniujte pouze za akumulator stejného typu.

Varovani! Abyste zabranili nebezpeci pozaru zplisobeného
zkratem, poranénim nebo poskozenim vyrobku, neponofujte
naradi, vymeénnou baterii nebo nabijecku do kapalin a zajistéte,
aby do zafizeni a akumulatord nevnikly zadné tekutiny.
Korodujici nebo vodivé kapaliny, jako je slana voda, urcité
chemikalie a bélici prostfedky nebo vyrobky, které obsahuji
bélidlo, mohou zpusobit zkrat.

OBLAST VYUZITI

Pristroj je vhodny pro pfFijem rozhlasového vysilani a k
prehravani audiosignalu pfipojeného CD-prehravace, MP-3
prehravace a kazetového prehravace. Pristroj je diky své
robustni konstrukci vhodné pro uzivani na stavbé.

Toto zafizeni Ize pouzivat jen pro uvedeny tcel.

CE-PROHLASENI O SHODE

Timto Techtronic Industries GmbH prohlasuje, ze typ radiového
zatizeni C 12JSRje v souladu se smérnici 2014/53/EU. UpIné
znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na této internetové
adrese: http://services.milwaukee-powertools.eu

AKUMULATORY

Déle nepouzivané akumulatory je nutné pred pouzitim znovu
nabit.

Teplota pies 50°C snizuje vykon akumulatoru. Chrarite pred
dlouhym pfehfivanim na slunci ¢i u topeni.

Kontakty nabijecky a akumulatoru udrzujte v Cistoté.

Pro optimalni Zivotnost je nutné akumulatory po pouziti piné
dobit.

K zabezpeceni dlouhé Zivotnosti by se akumulatory mély po
nabiti vyjmout z nabijecky.

Pri skladovani akumulatoru po dobu del$i nez 30 dni:
Skladujte akumulator v suchu pfi cca 27°C.

Skladujte akumulator pfi cca 30%-50% nabijeci kapacity.
Opakujte nabijeni akumulatoru kazdych 6 mésicu.

OCHRANA PROTI PRETIZENi AKUMULATORU LITHIUM-

IONOVEHO AKUMULATORU

Akumulatorova sada je vybavena ochranou proti pretizeni, ktera
zajistuje dlouhou Zivotnost akumulatoru.

Pri extrémné silném zatiZzeni za¢ne blikat pracovni kontrolka a
signalizovat tak pretizeni. Nesnizi-li se zatizeni, motor se
automaticky vypne. K pokracovani v praci staci elektricky nastroj
vypnout a hned opét zapnout. Nerozb&hne-li se motor nastroje
opét, je akumulatorova sada mozna vybita a musi se znovu
nabit.

PREPRAVA LITHI3UM-IONTOVYCH BATERIi

Lithium-iontové baterie spadaji podle zakonnych ustanoveni pod

prepravu nebezpecného nakladu.

Preprava téchto baterii se musi realizovat s dodrzovanim

lokalnich, vnitrostatnich a mezinarodnich predpist a ustanoveni.

« Spotrebitelé mohou tyto baterie bez problém pfepravovat po
komunikacich.

< Komer¢ni pfeprava lithium-iontovych baterii prostfednictvim
prepravnich firem podléha ustanovenim o pfepravé
nebezpec¢ného nakladu. Pfipravu k vyexpedovani a samotnou
prepravu sméji vykonavat jen pfislusné vySkolené osoby. Na
cely proces se musi odborné dohlizet.

P¥i pfepravé baterii je tfeba dodrzovat nasledujici:

« Zajistéte, aby kontakty byly chranéné a izolované, aby se
zamezilo zkratim.

« Davejte pozor na to, aby se svazek baterii v ramci baleni
nemohl sesmeknout.

« Poskozené a vyteklé baterie se nesméji prepravovat.

Ohledné dalSich informaci se obratte na vasi prepravni firmu.

SYMBOLY

POZOR! VAROVAN! NEBEZPECI!

Pred spusténam stroje si peclivé proctéte navod
k pouzivani.

Elektricka zafizeni, baterie/akumulatory se nesmi likvidovat
spolecné s odpadem z domacnosti.

Elektricka zafizenli, baterie/akumulétory je tfeba sbirat
oddélené a odevzdat je v recyklanim podniku na
ekologickou likvidaci.

Na mistnich Ufadech nebo u vaeho specializovaného
prodejce se informujte na recyklaéni podniky a sbémé dvory.

Zarizeni Ize pouzivat jen ve vnitfnich prostorach,
nepouzivat v desti.

Znacka shody v Evropé

Znacka shody v Britanii

Znacka shody na Ukrajiné

R0 HER

Znacka shody pro oblast Eurasie
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TECHNICKE UDAJE

Napétie vymenného akumulatora
Hmotnost' s vymennym akumulatorom.
Volba frekvenéného pasma AM.....
Volba frekvenéného pasma FM..
Vstup sietového zdroja..
Vystup sietového zdroja...

E UPOZORNENIE! Precitajte si vSetky bezpe¢nostné
pokyny a navody. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v nasledujucom texte méze
mat za nasledok zasah elektrickym prudom, sposobit poziar a/
alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpe¢nostné pokyny
starostlivo uschovajte na budtce pouzitie.

BEZPECNOSTNE POKYNY K RADIU

Pristroj nikdy neotvarat, nerozoberat alebo inym spésobom
nemenit.

Pristroj nepouzivat v blizkosti vody.

Cistit len suchou handrou. Niektoré gistiace prostriedky
poskodzuju plasty alebo iné izolované ¢Casti. Pristroj udrzujte v
Cistote a suchu, bez oleja a masti.

Opravy prenechat len kvalifikovanému odbornému personalu.
Pristroj nestavat do blizkosti zdrojov tepla.

Vetracie drazky udrziavajte volné a nezakryvajte ich Ziadnymi
predmetmi ako novinami, de¢kami, prehozmi a pod.

Na pristroj nedavajte nestavajte otvoreny plamer ako napr.
sviecky.

Pristroj nesmie byt vystaveny kvapkajucej alebo striekajucej
vode. Na pristroj sa nesmu stavat Ziadne nadoby s kvapalinou
ako napr. vazy.

Pristroj nestavajte do zatvorenych regalov alebo skrifi bez
dostato¢ného vetrania.

Na pristroj nestupajtePred kazdou pracou na stroji vymenny
akumulator vytiahnut.

Opotrebované vymenné akumulatory nezahadzujte do ohna
alebo medzi domovy odpad. Milwaukee ponuka likvidaciu
starych vymennych akumulatorov, ktora je v stlade s ochranou
zivotného prostredia; informujte sa u Vasho predajcu.

Vymenné akumulatory neskladovat spolu s kovovymi
predmentmi (nebezpecenstvo skratu).

Vymenné akumulatory a nabijacie zariadenia neotvarat a
skladovat' len v suchych priestoroch. Chranit pred vihkostou.

Pri extrémnych zataziach alebo extrémnych teplotach méze
dojst k vytekaniu batériovej tekutiny z posSkodeného vymenného
akumulatora. Ak dojte ku kontaktu pokozky s roztokom,
postihnuté miesto umyt vodou a mydlom. Ak sa roztok dostane
do o¢i, okamzite ich dokladne vyplachnut po dobu min. 10 min a
bezodkladne vyhladat lekara.

Tento pristroj nesmu obsluhovat
alebo Cistit osoby so znizenymi
telesnymi, zmyslovymi alebo
duSevnymi schopnostami prip.
nedostatoCnymi skusenostami
alebo znalostami, jedine ako boli
osobou zo zakona zodpovednou
za ich bezpecnost poucené o
bezpeénej manipulacii s pristrojom.
VySSie uvedené osoby si vyzaduju
pri pouzivani pristroja dozor. Tento
pristroj nepatri do ruk detom. Preto
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ak sa nepouziva, musi byt
odlozeny bezpe¢ne a mimo
dosahu deti.

Pristroj treba chranit pred kvapkajucou a striekajucou vodou.
Nadoby s kvapalinou, ako vazy, sa nesmu odkladat k pristroju.
Batérie (akumulatory alebo pouZité batérie) chrarite pred
extrémnym uc¢inkom tepla, ako je sine¢né Ziarenie, oher a. i.
Sietova jednotka adaptéra sa méze vypnut iba odstranenim zo
zasuvky. Na tento Ucel by mala byt vzdy pristupna.

Opatrne

Ked sa akumulator nepouZiva riadne, trva nebezpecenstvo
vybuchu. Vzdy vymiefiajte iba za akumulator rovnakého typu.

Varovanie! Aby ste zabranili nebezpecenstvu poziaru
sposobeného skratom, poraneniam alebo poskodeniam vyrobku,
neponarajte naradie, vymennu batériu alebo nabijacku do
kvapalin a postarajte sa o to, aby do zariadeni a akumulatorov
nevnikli Ziadne tekutiny. Korodujuce alebo vodivé kvapaliny, ako
je slana voda, urcité chemikalie a bieliace prostriedky alebo
vyrobky, ktoré obsahuju bielidlo, méZu sposobit’ skrat.

POUZITIE PODL’A PREDPISOV

Radio je vhodné na prijem rozhlasového vysielania a
prehravanie audiosignalov pripojenych CD-prehravacov,
MP3-prehravacov alebo kazetovych magnetofénov. Radio je
vdaka svojej masivnej konstrukcii vhodné aj na pouzitie na
stavbach.

Tento pristroj sa smie pouzivat len v stlade s uvedenymi
predpismi.

CE - VYHLASENIE KONFORMITY

Spolo¢nost Techtronic Industries GmbH tymto vyhlasuje, Zze
radiové zariadenie typu C 12JSRzodpoveda smernici 2014/53/
EU. Kompletné doslovné znenie ES vyhlasenia o zhode si
mozete pozriet na nasledujucej internetovej adrese: http:/
services.milwaukee-powertools.eu

AKUMULATORY

DIh$i ¢as nepouzivané vymenné akumulatory pred pouzitim
dobit..

Teplota vys$ia ako 50°C znizuje vykon vymenného akumulatora.
Zabrante dlhSiemu ohriatiu sinkom alebo karenim.

Pripajacie kontakty na nabijacom zariadeni a vymennom
akumulatore udrZovat Cisté.

Pre optimalnu Zivotnost je nutné akumulatory po pouziti plne
dobit.

K zabezpeceniu dlhej Zivotnosti by sa akumulatory mali po nabiti
vybrat z nabijacky.

Pri skladovani akumulatora po dobu dlhSiu nez 30 dni:

Skladujte akumulator v suchu pri cca 27°C.

Skladujte akumulator pri cca 30%-50% nabijacej kapacity.
Opakujte nabijanie akumulatora kazdych 6 mesiacov.

OCHRANA PROTI PRETAZENIU AKUMULATORA LITIUM-
IONOVEHO AKUMULATORA

Akumulatorova sada je vybavena ochranou proti pretazeniu,
ktora zaistuje dlhu Zivotnost akumulatora.

Pri extrémne silnom zatazZeni za¢ne blikat pracovna kontrolka a
signalizovat tak pretazenie. Ak sa neznizi zatazenie, motor sa
automaticky vypne. K pokracovaniu v praci staci elektricky
nastroj vypnut a hned opét zapnut. Ak sa nerozbehne motor
nastroja opat, je akumulatorova sada mozno vybitd a musi sa
znova nabit.

PREPRAVA LiTIOVO-IONOVYCH BATERIi

Litiovo-iénové batérie podla zakonnych ustanoveni spadaju pod
prepravu nebezpecného nakladu.

Preprava tychto batérii sa musi realizovat s dodrziavanim
lokalnych, vnutrostatnych a medzinarodnych predpisov a
ustanoveni.

 Spotrebitelia mézu tieto batérie bez problémov prepravovat po
cestach.

Komeréna preprava litiovo-iénovych batérii prostrednictvom
$pedicnych firiem podlieha ustanoveniam o preprave
nebezpecného nakladu. Pripravu k vyexpedovaniu a samotnu
prepravu smu vykonavat iba adekvatne vySkolené osoby. Na
cely proces sa musi odborne dohliadat’.

Pri preprave batérii treba dodrziavat nasledovné:

« Zabezpecte, aby boli kontakty chranené a izolované, aby sa
zamedzilo skratom.

< Davaijte pozor na to, aby sa zvazok batérii v ramci balenia
nemohol zoSmyknut.

« PoSkodené a vytecené batérie sa nesmu prepravovat.

Kvoli dal$im informaciam sa obratte na vasu Spedi¢nu firmu.

SYMBOLY

POZOR! NEBEZPECENSTVO!

Pred prvym pouZzitim pristroja si pozorne
precitajte navod na obsluhu.

Elektrické zariadenia, batérie/akumulatory sa nesmu
likvidovat' spolu s odpadom z domécnosti.

Elektrické zariadenia, batérie/akumulétory treba zbierat
oddelene a odovzdat ich v recyklagnom podniku na
ekologicku likvidciu.

Na miestnych Uradoch alebo u vasho $pecializovaného
predajcu sa spytajte na recyklaéné podniky a zberné dvory.

Pristroj je ur¢eny na pouzitie v krytych
priestoroch, pristroj nevystavujte dazdu.

Znacka zhody v Eurépe

Znacka zhody v Britanii

Znacka zhody na Ukrajine

Oprml» ¥ BB
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Znacka zhody pre oblast Eurazie
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DANE TECHNICZNE

Napiecie baterii akumulatorowej..
Ciezar z akumulatorem..
Zakres strojenia AM ...
Zakres strojenia FM
Zasilacz Wejscie ..
Zasilacz Wyjscie...

E OSTRZEZENIE! Nalezy przeczytaé¢ wszystkie wskazowki
dotyczace bezpieczenstwa i instrukcje. Bledy w
przestrzeganiu ponizszych wskazéwek mogg spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazoéwki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DOTYCZACE RADIA

Urzadzenia nie wolno rozmontowywac ani wprowadzac do niego
jakichkolwiek modyfikacii.

Nie uzywac¢ urzadzenia w poblizu wody.

Czysci¢ wytgcznie suchg $ciereczka. Niektore srodki czyszczace
i rozpuszczalniki oddziatywujg szkodliwie na tworzywa sztuczne i
inne izolowane czesci. Uchwyt urzgdzenia powinien by¢ czysty,
suchy i niezanieczyszczony olejem ani smarem.

Wykonanie wszystkich czynnosci serwisowych nalezy zleci¢
wykwalifikowanemu personelowi serwisowemu.

Nie instalowa¢ w poblizu jakichkolwiek zroédet ciepta.

Zawsze utrzymywac droznosc¢ szczeliny wentylacyjnej i nie
zakrywac jej przedmiotami takimi jak gazety, obrusy, zastony itp.
Nie ustawia¢ zadnych zrédet otwartego ognia, takich jak na
przyktad $wiece, na urzgdzeniu.

Urzadzenie nie moze by¢ narazone na dziatanie wody
Sciekajgcej kroplami ani wody rozbryzgowej. Na urzadzeniu nie
wolno stawia¢ zadnych pojemnikéw z cieczami, takich jak na
przyktad wazony.

Urzadzenia nie wolno ustawia¢ w zamknigetych regatach lub
szafach bez wystarczajgcego obiegu powietrza wentylacyjnego.
Nie wchodzi¢ na urzadzeniePrzed przystgpieniem do
jakichkolwiek prac na elektronarzedziu nalezy wyjg¢ wktadke
akumulatorowa.

Zuzytych akumulatoréw nie wolno wrzuca¢ do ognia ani
traktowac jako odpadéw domowych. Milwaukee oferuje
ekologiczng utylizacje zuzytych akumulatoréw.

Nie przechowywac¢ akumulatoréw wraz z przedmiotami
metalowymi (niebezpieczenstwo zwarcia).

Nie otwiera¢ wktadek akumulatorowych i tadowarek.
Przechowywac¢ w suchych pomieszczeniach. Chroni¢ przed
wilgocia.

W skrajnych warunkach temperaturowych lub przy bardzo
duzym obcigzeniu moze dochodzi¢ do wycieku kwasu
akumulatorowego z uszkodzonych baterii akumulatorowych. W
przypadku kontaktu z kwasem akumulatorowym nalezy
natychmiast przemy¢ miejsce kontaktu wodg z mydtem. W
przypadku kontaktu z oczami nalezy doktadnie przeptukiwac
oczy przynajmniej przez 10 minut i zwréci¢ sie natychmiast o
pomoc medyczng.

Urzadzenie to nie moze by¢
obstugiwane ani tez czyszczone
przez osoby, ktdre posiadajg
ograniczone fizyczne, sensoryczne
lub umystowe zdolnosci wzgl. nie
dysponujg dostatecznym
doswiadczeniem, chyba ze zostaty
one poinstruowane przez osobe
prawnie odpowiedzialng za
bezpieczenstwo w zakresie
bezpiecznego obchodzenia sie z
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urzgdzeniem. Wyzej wymienione
osoby nalezy nadzorowac¢ podczas
uzytkowania urzgdzenia.
Urzadzenie to nie moze dostac sie
do rgk dzieci. Dlatego tez, gdy nie
jest ono uzywane, nalezy je
bezpiecznie przechowywac¢ w
miejscu niedostepnym dla dzieci.

Urzadzenie nalezy chroni¢ przed kroplami i bryzgami wody. Na
urzadzeniu nie nalezy stawia¢ zbiornikéw cieczy, takich jak
wazony.

Baterie (akumulatorowe lub jednorazowe) nalezy chroni¢ przed
ekstremalnym dziataniem ciepta, np. przed promieniowaniem
stonecznym, ogniem itp.

Zasilacz adaptera nalezy wytgczac jedynie przez wyciagniecie z
gniazdka elektrycznego. Nalezy w tym celu zapewni¢ staty
dostep do gniazdka.

Ostroznie

Nieprawidtowe stosowanie akumulatora wigze sie z ryzykiem
wybuchu. Nalezy zawsze dokonywa¢ wymiany na ten sam typ
akumulatora.

Ostrzezenie! Aby unikng¢ niebezpieczenstwa pozaru, obrazen
lub uszkodzen produktu na skutek zwarcia, nie wolno zanurza¢
narzedzia, akumulatora wymiennego ani tadowarki w cieczach i
nalezy zatroszczy¢ sig o to, aby do urzadzen i akumulatoréw nie
dostaly sie zadne ciecze. Zwarcie spowodowa¢ moga
korodujgce lub przewodzace ciecze, takie jak woda morska,
okreslone chemikalia i wybielacze lub produkty zawierajgce
wybielacze.

WARUNKI UZYTKOWANIA

Radio nadaje sie do odbioru audycji radiowych oraz odtwarzania
sygnatéw z odtwarzacza CD, MP3 lub magnetofonu. Radio to
przystosowane jest do pracy w surowych warunkach
$rodowiskowych, a takze jest ono odporne na upadki.

Produkt mozna uzytkowa¢ wytgcznie zgodnie z jego normalnym
przeznaczeniem.

DEKLARACJA ZGODNOSCI CE

Techtronic Industries GmbH niniejszym oswiadcza, ze typ
urzgdzenia radiowego C 12JSRjest zgodny z dyrektywa
2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny
pod nastepujacym adresem internetowym: http://services.
milwaukee-powertools.eu

BATERIE AKUMULATOROWE

Akumulatory, ktore nie bylty przez dtuzszy czas uzytkowane,
nalezy przed uzyciem natadowac.

W temperaturze powyzej 50°C nastepuje spadek osiggow
wktadki akumulatorowej. Unika¢ dtugotrwatego wystawienia na
oddziatywanie ciepta lub promieni stonecznych
(niebezpieczenstwo przegrzania).

Styki tadowarek i wktadek akumulatorowych nalezy utrzymywac
w czystosci

Dla zapewnienia optymalnej zywotnosci akumulatory po uzyciu
nalezy natadowac do petnej pojemnosci.

Dla zapewnienia mozliwie dtugiej zywotnosci akumulatory nalezy
wyja¢ z tadowarki po ich natadowaniu.

W przypadku sktadowania akumulatoréw dtuzej anizeli 30 dni:
Przechowywac je w suchym miejscu w temperaturze ok. 27°C.
Przechowywac je w stanie natadowanym do ok. 30% - 50%.
tadowac je ponownie co 6 miesiecy.

ZABEZPIECZENIE PRZECIAZENIOWE AKUMULATORA
AKUMULATORA LITOWO-JONOWEGO

Pakiet akumulatorowy jest wyposazony w zabezpieczenie
przecigzeniowe, ktore chroni akumulator przed przecigzeniem i
zapewnia dtugg zywotno$¢ akumulatora.

Przy ekstremalnie silnym narazeniu miga lampka robocza, aby
zasygnalizowac jakies przecigzenie. Jezeli obcigzenie nie
zostanie zdjete, to maszyna automatycznie wytaczy sie. W celu
kontynuowania pracy maszyny nalezy jg wytaczy¢ i ponownie
wigczy¢. Jezeli nie nastgpitby ponowny rozruch maszyny, to
prawdopodobnie pakiet akumulatorowy jest roztadowany i musi
zosta¢ ponownie natadowany w tadowarce.

TRANSPORT AKUMULATOROW LITOWO-JONOWYCH

Akumulatory litowo-jonowe podlegajg ustawowym przepisom

dotyczacym transportu towaréw niebezpiecznych.

Transport tych akumulatoréw winien odbywac sig przy

przestrzeganiu lokalnych, krajowych i miedzynarodowych

rozporzadzen i przepisow.

Odbiorcom nie wolno transportowac¢ tych akumulatoréw po

drogach ot tak po prostu.

Komercyjny transport akumulatoréw litowo-jonowych przez

przedsigbiorstwa spedycyjne podlega przepisom dotyczacym

transportu towaréw niebezpiecznych. Przygotowania do

wysyiki oraz transport mogg by¢ wykonywane wytgcznie przez

odpowiednio przeszkolone osoby. Caty proces winien odbywaé

sie pod fachowym nadzorem.

W czasie transportu akumulatoréw nalezy przestrzegac

nastepujgcych punktow:

« Celem unikniecia zwar¢ nalezy upewni¢ sig, ze zestyki sa
zabezpieczone i zaizolowane.

« Zwraca¢ uwage na to, aby zespot akumulatoréw nie maégt sie
przemieszcza¢ we wnetrzu opakowania.

« Nie wolno transportowa¢ akumulatoréw uszkodzonych lub z
wyciekajgcym z elektrolitem.

Odnosnie dalszych wskazéwek nalezy zwrdci¢ si¢ do swojego

przedsigbiorstwa spedycyjnego.

SYMBOLE

UWAGA! OSTRZEZENIE
NIEBEZPIECZENSTWO!

Przed uruchomieniem elektronarzedzia zapozna¢
sie uwaznie z trescig instrukgji.

Urzadzenia elektryczne, baterie/akumulatory nie moga by¢
usuwane razem z odpadami pochodzacymi z gospodarstw
domowych.

Urzadzenia elektryczne i akumulatory nalezy gromadzié
oddzielnie i w celu usuwania ich do odpaddéw zgodnie

z wymaganiami $rodowiska naturainego oddawac do
przedsigbiorstwa utylizacyjnego.

Prosze zasiegna¢ informacji o centrach recyklingowych

i punktach zbiorczych u wiadz lokalnych lub u
wyspecjalizowanego dostawcy.

» P

Urzgdzenie mozna stosowac tylko w
pomieszczeniach zamknietych. Nie wystawia¢ na
deszcz.

Europejski Certyfikat Zgodnosci

Brytyjski Certyfikat Zgodnosci

Ukrainski Certyfikat Zgodnosci

PEEAD
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MUSZAKI ADATOK

Akkumulator fesziiltség .
Suly akkumulatorral...
Hulldamsav AM..
Hullamsav FM..
Tapegység bemenet..
Tapegység kimenet ...

E FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonsagi
utmutatast és utasitast. A kdvetkezokben leirt eldirdsok
betartasanak elmulasztasa aramitésekhez, tlizhoz és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjuk a késobbi hasznalatra gondosan érizze meg ezeket
az elbirasokat.

A RADIORA VONATKOZO BIZTONSAGI UTMUTATASOK

Soha ne szerelje, vagy modositsa a késziiléket.

Ne hasznalja a késziiléket viz mellett

Széraz ruhaval tisztitsa. Néhany tisztitoszer arthat a
mianyagoknak és mas szigetelt résznek. Tartsa a készulék
fogantyujat tisztan, olaj- és zsirmentesen.

Bizza a szervizelést felkészliilt szervizszakemberekre.

Ne hasznélja h6 kdzelében.

A szell6z6réseket mindig szabadon kell tartani, és nem szabad
targyakkal, pl. ujsaggal, asztalteritével, fliggdnnyel, stb. lefedni.
Tilos nyilt langot, pl. gyertyakat a készilékre allitani.

A készlléket nem szabad csepp- vagy freccsend viznek kitenni.
A készllékre nem szabad folyadékokat tartalmazé edényeket, pl.
vazakat allitani.

A készlléket nem szabad elegend6 szell6zés nélkdli zart
polcokra vagy szekrényekbe allitani.

A készUlékre 1épni tilos.Karbantartas, javitas, tisztitas, stb. el6tt
az akkumulatort ki kell venni a késztilékbdl.

A hasznalt akkumulatort ne dobja tlizbe vagy a haztartasi
szemétbe. Tajékozodjon a szakszerli megsemmisités helyi
lehet6ségeirdl.

Az akkumulatort ne tarolja egyitt fém targyakkal. (Révidzarlat
veszélye).

Az akkumulatort, t6lt6t nem szabad megbontani és kizardlag
szaraz helyen szabad tarolni. Nedvességtél ovni kell.

Akkumulator sav folyhat a sérilt akkumulatorbdl extrém terhelés
alatt, vagy extrém hé miatt. Ha az akkumulator sav a bérére
kerlil azonnal mossa meg szappanos vizzel. Szembe kertilés
esetén folyoviz alatt tartsa a szemét minimum 10 percig és
azonnal forduljon orvoshoz.

A készuléket nem kezelhetik vagy
tisztithatjak csdkkent testi,
érzékszervi vagy szellemi
képesseégu, ill. hianyos
tapasztalatokkal vagy ismertekkel
rendelkez6 személyek, kivéve, ha
egy torvényileg a biztonsagukért
felel6s személy eligazitasban
részesitette Oket a készulék
biztonsagos hasznalatardl. A
fentnevezett személyeket
felGgyelni kell a készulék
hasznalatakor. A készulék nem
gyermekek kezébe vald. Ezért ha
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nem hasznaljak, akkor
biztonsagosan, gyermekek eldl
elzarva kell tarolni.

A késziiléket cseppend és froccsend viztdl dvni kell.
Folyadékhoz val6 taroléedényeket, pl. vazakat nem szabad a
készlilékre tenni.

Az elemeket (akkukat vagy a behelyezett elemeket) 6vni kell
széls6séges héhatastdl, pl. napsugarzastdl, tliztél stb.

Az adapter tapegységét csak ugy lehetséges kikapcsolni, ha
kihtizzuk a dugaszolodaljzatbol. Ezért mindig hozzaférhetének kell
lennie.

Vigyazat
Robbanasveszély all fenn, ha az akkut nem szabalyosan

helyezik be. Mindig ugyanolyan tipust akkumulatorra kell
cserélni.

Figyelmeztetés! A rovidzarlat altali tliz, sérilések vagy
termékkarosodasok veszélye elkerilésére ne meritse a
szerszamot, a cserélhet6 akkut vagy a toltokésziiléket
folyadékokba, és gondoskodjon arrél, hogy ne hatoljanak
folyadékok a készUllékekbe és az akkukba. A korroziv hatasu
vagy vezet6képes folyadékok, mint pl. a sés viz, bizonyos vegyi
anyagok, fehériték vagy fehéritd tartalmu termékek, révidzarlatot
okozhatnak.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

Aradio alkalmas radidallomasok altal sugarzott jelek vételére, és
CD, MP3, kazettds magno csatlakoztatasara. A radio ellenall a
nehéz munkakorilmények hatasainak és a véletlen leejtésnek.

A késziiléket kizarolag az alabbiakban leirtaknak megfeleléen
szabad hasznalni.

CE-AZONOSSAGI NYILATKOZAT

Techtronic Industries GmbH igazolja, hogy a C 12JSRtipusu
radidberendezés megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az
EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szOvege elérhetd a
kovetkez6 internetes cimen: http://services.milwaukee-
powertools.eu

A hosszabb ideig tizemen kivil 1évé akkumulatort hasznélat el6tt
ismételten fel kell tolteni.

50°C feletti hérmérsékletnél csékkenhet az akkumulator
teljesitménye. Kerllni kell a tulzottan meleg helyen vagy napon
torténd hosszabb idejl tarolast.

Atolté és az akkumulator csatlakozoit mindig tisztan kell tartani.

Az optimalis élettartam érdekében hasznalat utan az akkukat
teljesen fel kell tolteni.

A lehet6leg hosszu élettartamhoz az akkukat feltSltés utan ki kell
venni a toltékészulékbdl.

Az akku 30 napot meghalado6 tarolasa esetén:

Az akkut kb. 27 °C-on, szaraz helyen kell térolni.

Az akkut kb. 30-50%-os toltottségi allapotban kell tarolni.
Az akkut 6 havonta ujra fel kell tolteni.

AZ AKKUMULATOR TULTERHELES ELLENI VEDELME
LI-ION AKKU

Az akkucsomag olyan tulterhelés elleni védelemmel rendelkezik,
amely védi az akkut a tulterhelés ellen, és hosszu élettartamot
biztosit.

Rendkivil er6s igénybevétel esetén villog a munkalampa a
tulterhelés jelzésére. Ha nem csokkentik a terhelést, a gép
automatikusan kikapcsol. A tovabbi munkavégzéshez a gépet ki-,

majd ismét be kell kapcsolni. Ha a gép nem indul el ismét, akkor
az akkucsomag lemertilt és azt a toltében ismét fel kell tolteni.

LITIUM-ION AKKUK SZALLITASA

A litium-ion akkuk a veszélyes aruk szallitasara vonatkozo
torvényi rendelkezések hatalya ala tartoznak.

Az ilyen akkuk szallitdsanak a helyi, orszagos és nemzetkozi
eléirasok és rendelkezések betartasa mellett kell térténnie.

« Afogyasztok minden tovabbi nélkil szallithatjak az ilyen

akkukat kézuton.

A litium-ion akkuk szallitmanyozasi vallalatok altali

kereskedelmi célu szallitdsara a veszélyes aruk szallitasara

vontakozo rendelkezések érvényesek. A kiszallitas

elékészitését és a szallitast kizardlag megfelel6 képzettségii

személyek végezhetik. A teljes folyamatnak szakmai felligyelet

alatt kell torténnie.

A kovetkezé pontokat kell figyelembe venni akkuk szallitasakor:

« Biztositsa, hogy a révidzarlatok elkeriilése érdekében az
érintkezdk védve és szigetelve legyenek.

« Ugyeljen arra, hogy az akkucsomag ne tudjon elcsuszni a
csomagolason beldl.

« Tilos sérilt vagy kifolyt akkukat szallitani.

Tovabbi Utmutatasokért forduljon szallitmanyozasi vallalatahoz.

SZIMBOLUMOK

FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY!

Kérjlk alaposan olvassa el a tajékoztatét miel&tt
a gépet haszndlja.

Az elektromos eszkdzoket, elemeket/akkukat nem szabad a
haztartasi hulladékkal egyitt artalmatlanitani.

Az elektromos eszkdzoket és akkukat szelektiven kell
gylijteni, és azokat kémyezetbarat artalmatlanitas céljabol
hulladékhasznositd lizemben kell leadni.

Ahelyi hatésagoknal vagy szakkereskeddjénél tajékozdodjon
a hulladékudvarokrél és gy(ijtéhelyekrdl.

A késziilék kizarolag zart térben torténd
hasznalatra alkalmas és semmiképpen sem
szabad es6nek kitenni.

Eurépai megfeleléségi jeldlés

Egyesiilt kiralysagbeli megfeleléségi jeldlés

Ukran megfeleldségi jeldlés

“orml» M BP
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TEHNICNI PODATKI

Napetost izmenljivega akumulatorja..
Teza zamenljivega akumulatorja
Sprejemno podrocje AM ...
Sprejemno podrocje FM ...
Vhod omreZznega vmesnika.
Izhod omreznega vmesnika

E OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Napake zaradi neupostevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrocijo elektriéni udar, pozar in/ali
tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje
Se potrebovali.

VARNOSTNA OPOZORILA ZA RADIO

Aparata nikoli ne odpirajte, razstavljajte ali na kakrsen koli nacin
spreminjajte.
Tega aparata ne uporabljajte v blizini vode.

Cistite samo s suho krpo. Marsikatera Gistilna sredstva
poskodujejo umetno maso ali druge izolirane dele. Skrbite, da bo
aparat Cist, brez olja in masti.

Poskrbite, da popravilo opravi samo kvalificirano strokovno
osebje.

Aparata ne postavljajte v blizino ogrevalnih virov.

Prezracevalne odprtine ohranjajte zmeraj v prehodnem stanju in
jih ne prekrivajte s predmeti kot so ¢asopisi, namizni prti, zavese
itd.

Na napravo ne postavljajte nobenega prostega plamena, kot npr.
svece.

Naprave ne smemo izpostavljati kapljanju ali préenju vode. Na
napravo ni dovoljeno postavljati posod s tekocinami, kot npr.
vaze.

Naprave ne postavljajte v zaprte regale ali omare brez
zadostnega zracenja.

Ne stopajte na napravo Pred vsemi deli na stroji odstranite
izmenljivi akumulator.

Izrabljenih izmenljivih akumulatorjev ne mecite v ogenj ali v
gospodinjske odpadke. Milwaukee nudi okolju prijazno odlaganje
starih izmenljivih akumulatorjev; prosimo povprasajte vasega
strokovnega trgovca.

Izmenljivih akumulatorjev ne hranite skupaj s kovinskimi
predmeti (nevarnost kratkega stika).

Izmenljivih akumulatorjev in polnilnih aparatov ne odpirajte in jih
hranite samo v suhih prostorih. Zas¢itite jih pred mokroto.

Pod ekstremno obremenitvijo ali ob ekstremni temperaturi iz
poskodovanega izmenljivega akumulatorja lahko izteka
akumulatorska teko€ina. Po stiku z akumulatorsko tekocino
prizadeto mesto takoj izperite z vodo in milom. Po stiku z o¢mi
takoj najmanj 10 minut dolgo temeljito izpirajte in nemudoma
obiscite zdravnika.

Te naprave ni dovoljeno upravljati
ali Cistiti s strani oseb, ki imajo
omejene telesne, senzoricne ali
duSevne sposobnosti oz.
pomanijkljive izkusnje ali znanja,
razen kadar so bili s strani, za
njihovo varnost zakonsko
odgovorne osebe, pouceni o varni
rabi naprave. Zgoraj navedene
osebe je med uporabo naprave
potrebno nadzorovati. Ta naprava
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ne sodi v roke otrok. Vsled tega jo
je v primeru neuporaabe potrebno
shranjevati varno in izven dosega
otrok.

Napravo je potrebno zas¢ititi pred kapljajo¢o in razpr§eno vodo.
Posod s tekocinami, kot so vaze, ni dovoljeno postavljati na
napravo.

Baterije (akumulatorje ali vstavljene baterije) zas¢itite pred
ekstremnimi vplivi vro€ine, kot so osoncenje, ogenj idr.
Omrezni del adapterja je mozno izklopiti zgolj z odstranitvijo iz
vti€nice. Vsled tega naj bo zmeraj dostopen.

Pozor

Kadar se akumulator pravilno ne uporablja, obstaja nevarnost
eksplozije. Akumulator zmeraj nadomestiti z enakim tipom.

Opozorilo! V izogib, s kratkim stikom povzro¢ene nevarnosti
pozara, poskodb ali okvar na proizvodu, orodja, izmenljivega
akumulatorja ali polnilne naprave ne potapljajte v tekocCine in
poskrbite, da ne bo prihajalo do vdora tekocin v naprave in
akumulatorje. Korozivne ali prevodne tekocine, kot so slana
voda, dolo¢ene kemikalije in belila ali proizvodi, ki le ta
vsebujejo, lahko povzrocijo kratek stik.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

Radio je primeren za sprejem radijskih programov in za
predvajanje avdio signalov s CD predvajalnika, MP3
predvajalnika ali kasetnega rekorderja. Radio je zaradi robustne
konstrukcije primeren za uporabo na gradbiscih.

Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu z namembnostjo
uporabiti samo za navede namene.

CE-IZJAVA O KONFORMNOSTI

Techtronic Industries GmbH potrjuje, da je tip radijske opreme C
12JSRskladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave
EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://services.milwaukee-powertools.eu

AKUMULATORJI

Izmenljive akumulatorje, ki jih dalj$i ¢as niste uporabljali, pred
uporabo naknadno napolnite.

Temperatura nad 50°C zmanj$uje zmogljivost izmenljivega
akumulatorja. Izogibajte se daljS§emu segrevanju zaradi son¢nih
zarkov ali gretja.

Pazite, da ostanejo priklju¢ni kontakti na polnilnem aparatu in
izmenljivem akumulatorju ¢isti.

za optimalno Zzivljenjsko dobo je potrebno akumulatorje po
uporabi do konca napolniti.

Za ¢im daljSo Zivljensko dobo naj se akumulatorji po napolnitvi
vzamejo ven iz naprave za polnjenje.

Pri skladi$€enju akumulatorjev dalj kot 30 dni:
Akumulator skladis¢iti pri 27°C in na suhem.
Akumulator skladis¢iti pri 30%-50% stanja polnjenja.
Akumulator spet napolniti vsakih 6 mesecev.

ZASCITA PREOBREMENITVE AKUMULATORJA
LI-IONSKEGA AKUMULATORJA

Akumulator je opremljen s probremenitveno zascito, ki Sciti
akumulator pred preobremenitvami in mu zagotavlja visoko
Zivljenjsko dobo.

Pri ekstremno mo¢nih obremenitvah, obratovalna lu¢ka s
funkcijo prikaza preobremenitve utripa. V kolikor ne pride do
razbremenitve, se stroj avtomati¢no izklopi. Za nadaljnje delo je

stroj potrebno izklopiti in ponovno vklopiti. V kolikor se stroj
ponovno ne zazene, je akumulator morda izpraznjen in ga je v
polnilcu potrebno ponovno napolniti.

TRANSPORT LITIJ-IONSKIH AKUMULATORJEV

Litij-ionski akumulatorji so podvrzeni zakonskim dolo¢bam
transporta nevarnih snovi.

Transport teh akumulatorjev se mora izvajati upostevajo¢
lokalne, nacionalne in mednarodne predpise in dolocbe.

Potrosniki lahko te akumulatorje Se nadalje transportirajo po
cesti.

Komercialni transport litij-ionskih akumulatorjev s strani
Spediterskih podjetij je podvrzen dolo¢bam transporta nevarnih
snovi. Priprava odpreme in transporta se lahko vrsi izklju¢no s
strani ustrezno izSolanih oseb. Celoten proces je potrebno
strokovno spremljati.

Pri transportu akumulatorjev je potrebno upostevati sledece
tocke:

+ Vizogib kratkim stikom zagotovite, da bodo kontakti zasciteni
in izolirani.

+ Bodite pozorni na to, da paket akumulatorja v notranjosti
embalazZe ne bo mogel zdrsniti.

+ Poskodovanih ali iztekajo¢ih akumulatorjev ni dovoljeno
transportirati.

Za nadaljnja navodila se obrnite na vase Speditersko podjetje.

SIMBOLI

POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to
navodilo za uporabo.

Elektriénih naprav, baterij/akumulatorjev ni dovoljeno
odstranjevati skupaj z gospodinjskimi odpadki.

Elektriéne naprave in akumulatorje je potrebno zbirati lo¢eno
in za okolju prijazno odstranitev, oddati podjetju za reciklazo.
Pri krajevnem uradu ali vaSem strokovnem prodajalcu se
pozanimajte glede reciklaznih dvori8¢ in zbirnih mest.

Naprava je primerna samo za uporabo v
prostorih, naprave ne izpostavljajte dezju.

Evropska oznaka za zdruzljivost

Britanska oznaka za zdruZljivost

Ukrajinska oznaka za zdruzZljivost

Ol M EP
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TEHNICKI PODACI

Napon baterije za zamjenu..
Tezina baterije za zamjenu..
Podrucje prijema AM .....
Podrucje prijema FM .
MreZni dio ulaz ....
Mrezni dio izlaz....

E UPOZORENJE! Procitajte molimo sve sigurnosna
upozorenja i upute. Ako se ne bi postivale napomene o
sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar i/ili
teske ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

SIGURNOSNE UPUTE RADIO

Aparat nikada ne otvarati, rastavljati ili na neki drugi nacin
promijeniti.
Ovaj aparat ne upotrebljavati u blizini vode

Cistiti samo jednom suhom krpom. Neka sredstva za ¢i$éenje
ostecuju plastiku i druge izolirane dijelove. Aparat drzati Cistim i
na suhom, bez ulja i masti.

Popravke pustiti da vrsi samo kvalificirano stru¢no osoblje.
Aparat ne postaviti u blizini izvora topline.

Otvore za provjetravanje uvijek drzati slobodnim i ne prekrivati ih
novinama, stolnjacima, zavjesama itd.

Na uredaj ne postavljati nikakvu otvorenu vatru kao npr. svijece
Uredaj se ne smije izlagati kapacoj ili Strcajucoj vodi. Na uredaj
se ne smiju postavljati nikakvi spremnici sa teku¢inama kao npr.
vaze.

Uredaj ne postavljati u zatvorene regali ili ormare bez dovoljnog
provjetravanja.

Ne stupani na uredajPrije svih radova na stroju izvaditi bateriju
za zamjenu.

IstroSene baterije za zamjenu ne bacati u vatru ili u kuéno
smece. Milwaukee nudi mogucénost uklanjanja starih baterija
odgovaraju¢e okolini. Milwaukee nudi moguénost uklanjanja
starih baterija odgovarajuce okolini; upitajte molimo Vaseg
struénog trgovca.

Baterije za zamjenu ne Cuvati skupa sa metalnim predmetima
(opasnost od kratkog spoja).

Baterije za zamjenu i uredaje_za punjenje ne otvarati i Cuvati ih
samo u suhim prostorijama. Cuvati protiv viage.

Pod ekstremnim opterec¢enjem ili ekstremne temperature moze
iz o8tecenih baterija iscuriti baterijska tekuc¢ina. Kod dodira sa
baterijskom teku¢inom odmah isprati sa vodom i sapunom. Kod
kontakta sa o¢ima odmah najmanje 10 minuta temeljno ispirati i
odmah potraziti lije¢nika.

Ovaj uredaj ne smiju posluzivati ili
Cistiti osobe sa smanjenim
tjelesnim, senzorickim ili duSevnim
sposobnostima odn. osobe ne
raspolazu sa dovoljno iskustva ili
znanja, osim ako su od strane
osobe, koja je zakonski odgovorna
za sigurnost bile upucene o
sigurnom rukovanju sa uredajem.
Gore navedene osobe moraju kod
upotrebe uredaja biti pod
nadzoorom. Ovaj uredaj ne smije
dospijeti u ruke djece. Kod
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nekoriStenja se uredaj stoga mora
Cuvati izvan dohvata djece.

Aparat &tititi protiv okapne i prskajuce vode. Spremnici za
tekucine, kao vaze, se ne smiju postavljati na aparat.

Batterije (akumaltori ili umetnute baterije) $tititi od ekstremnog
djelovanja vruéine, kao npr. protiv sunéevih zraka, vatre i slicnog.
Mrezni dio adaptera se moze iskljuditi samo odstranjivanjem iz
utiénice. Stoga ovaj mora uvijek biti pristupacan.

Oprez

Postoji opasnost od eksplozije, ako akumulator nije pravilno
umetnut. Zamijeniti uvijek samo s akumulatorom istog tipa.
Upozorenje! Zbog izbjegavanja opasnosti od pozara jednim
kratkim spojem, opasnosti od ozljeda ili oSte¢enja proizvoda,
alat, izmjenjivi akumulator ili napravu za punjenje ne uronjavati u
tekucine i pobrinite se za to, da u uredaje ili akumulator ne
prodiru nikakve tekuéine. Korozirajuce ili vodljive tekucine kao
slana voda, odredene kemikalije i sredstva za bijeljenje ili
proozvodi koji sadrze sredstva bijeljenja, mogu prouzrociti kratak
Spoj.

PROPISNA UPOTREBA

Radio je prikladan za primanje radio emisija i za predavanje
audio signala priklju¢enih CD-aparata, MP3-aparata ili
kasetofona. Radio je na osnovu robusne konstrukcije podesan i
za upotrebu na gradilistu.

Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u odredene svrhe kao $to
je navedeno.

CE-IZJAVA KONFORMNOSTI

Techtronic Industries GmbH ovime izjavljuje da je radijska
oprema tipa C 12JSRu skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti
tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj
internetskoj adresi: http://services.milwaukee-powertools.eu

R0 HER

BATERIJE

Baterije koje duze vremena nisu koriStene, prije upotrebe
napuniti.

Temperatura od preko 50°C smanjuje ucinak baterija. Duze
zagrijavanje od strane sunca ili grijanja izbjeci.

Prikljuéne kontakte na uredaju za punjenje i baterijama drzati
Cistima.

Za optimalni vijek trajanja se akumulatori poslije upotrebe moraju
sasvim napuniti.

Za $to moguce duzi vijek trajanja, akumulatori se nakon punjenja
moraju odstraniti iz punjaca.

Kod skladistenja akumulatora duze od 30 dana:

Akumulator skladistiti na suhom kod ca. 27°C.

Akumulator skladistiti kod ca. 30%-50% stanja punjenja.
Akumulator ponovno napuniti svakih 6 mjeseci.

ZASTITA OD PREOPTERECENJA AKUMULATORA
LI-ION-AKUMULATOROMKU

Akumulator je opremljen s probremenitveno za&cito, ki Sciti
akumulator pred preobremenitvami in mu zagotavlja visoko
Zivljenjsko dobo.

Pri ekstremno mo¢nih obremenitvah, obratovalna lu¢ka s
funkcijo prikaza preobremenitve utripa. V kolikor ne pride do
razbremenitve, se stroj avtomati¢no izklopi. Za nadaljnje delo je
stroj potrebno izklopiti in ponovno vklopiti. V kolikor se stroj
ponovno ne zazene, je akumulator morda izpraznjen in ga je v
polnilcu potrebno ponovno napolniti.
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TRANSPORT LITIJSKIH IONSKIH BATERIJA

Litijske-ionske baterije spadaju pod zakonske odredbe u svezi
transporta opasne robe.

Prijevoz ovih baterija mora uslijediti uz postivanje lokalnih,
nacionalnih i internacionalnih propisa i odredaba.

Korisnici mogu bez ustru¢avanja ove baterije transportirati po
cestama.

Komercijalni transport litijsko-ionskih baterija od strane
transportnih poduzec¢a spada pod odredbe o transportu
opasne robe. Otpremnicke priprave i transport smiju izvoditi
isklju€ivo odgovarajuc¢e Skolovane osobe. Kompletni proces se
mora pratiti na stru¢an nacin.

Kod transporta baterija se moraju postivati slijedece tocke:

= Uvjerite se da su kontakti zasticeni i izolirani kako bi se izbjegli
kratki spojevi.

« Pazite na to, da blok baterija unutar pakiranja ne moze
proklizavati.

« Ostecene ili iscurjele baterije se ne smiju transportirati.

U svezi ostalih uputa obratite se vaSem prijevoznom poduzecu.

SIMBOLI

PAZNJA! UPOZORENIE! OPASNOST!

Molimo da pazljivo pro¢itate uputu o upotrebi
prije pustanja u rad.

Elektrouredaji , baterije/akumulatori se ne smiju zbrinjavati
skupa sa kucnim smecem.

Elektriéni uredajii akumulatori se moraju skupljati odvojeno i
predati na zbrinjavanje primjereno okoliSu jednom od pogona
za iskoridcavanje.

Raspitajte se kod mjesnih vlasti ili kod struénog trgovca u
svezi gospodarstva za recikliranje i mjesta skupljanja.

Aparat je prikladan samo za koristenje u
prostorijama, aparat ne izlagati kisi.

Europski znak suglasnosti

Britanski znak suglasnosti

Ukrajinski znak suglasnosti

Euroazijski znak suglasnosti

il
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TEHNISKIE DATI

Akumulatora spriegums..
Svars ar akumulatoru .....
UztverSanas frekvence AM
UztverSanas frekvence FM...
Mainstravas/Iidzstravas adap! j
Mainstravas/lidzstravas adaptera izeja ....

E BRIDINAJUMS! Izlasiet visus dro$ibas bridinajumus un
|nstrukcuas Seit sniegto droibas noteikumu un noradijumu
neievéroSana var izraisit aizdegSanos un bat par céloni
elektriskajam triecienam vai nopietnam savainojumam. Péc
izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantoSanai.

RADIO DROSIBAS NORADES

Aparatu aizliegts taisit vai skrivét vala vai veikt citadas izmainas.
So instrumentu nelietot ddens tuvuma.

TirTt tikai ar sausu dranu. Dazi tiritaji var sabojat plastmasas un
citas izolétas detalas. Aparatu uzturét tiru un nesmérét ar ellu vai
taukiem.

Remontu drikst veikt tikai kvlificéti specialisti.
Instrumentu nelikt apkures avotu tuvuma.

Ventilacija nedrikst tikt traucéta, parklajot ventilacijas atveres ar
tadiem priekSmetiem, ka avizes, galdauti, aizkari u.c.

Atklatas liesmas avoti, tadi ka aizdegtas sveces, nedrikst tikt
novietoti uz aparata.

Aparats nedrikst tikt paklauts Gdens pilienu vai Slakatu
iedarbibai, ka arT uz ta nedrikst tikt novietoti priekSmeti, kas
pilditi ar Gdeni, pieméram, vazes.

Nenovietot aparatu slégtos gramatu skapjos vai plauktos bez
piemérotas ventilacijas.

Nekapt uz ierices!Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes
darbus, ir jaiznem ara akumulators.

Izmantotos akumularus nedrikst mest ugunt vai parastajos
atkritumos. Firma Milwaukee piedava iespé&ju vecos
akumulatorus savakt apkartéjo vidi saudzéjosa veida; jautajiet
specializéta veikala.

Akumulatorus nav ieteicams glabat kopa ar metala priekSmetiem
(iesp&jams Tsslégums).

Akumulatorus un ladétajus nedrikst taisTt vala un tie jduzglaba
sausas telpas.

Pie arkartas slodzes un arkartas temperatram no bojata
akumulatora var iztecét akumulatora Skidrums. Ja nonakat
saskarsmé ar akumulatora Skidrumu, saskarsmes vieta
nekavéjoties janomazga ar tdeni un ziepém. Ja Skidrums
nonacis acis, acis vismaz 10 min. skalot un nekavéjoties
konsultéties ar arstu.

So ierici nedrikst lietot un tirit
personas ar samazinatam
fiziskam, sensoram vai garigam
spéjam vai kam ir nepietieckama
pieredze un zinadSanas, iznemot, ja
drosu apie$anos ar ierici ir
apmacijusi par vinu droSibu
juridiski atblldlga persona. STs
personas ir jauzrauga, kad tas
rikojas ar ierici. Ar So ierici nedrikst
rikoties bérni. Tadé| laika, kad
ierice netiek izmantota, ta jaglaba
drosa, bérniem nepieejama vieta.
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lerice nedrikst atrasties tadu Skidrumu tuvuma, kuri var
iz8|akstities vai pilét, ka arT uz tas nedrikst novietot objektus, kas
piepildti ar Skidrumiem, pieméram, vazes.

Akumulatoru (akumulatora bloku vai ievietotas baterijas) nedrikst
paklaut parmeérigai karstuma, pieméram, saules staru, uguns vai
citu karstuma avotu, iedarbibai.

Adaptera spraudnis MAINS tiek izmantots ka atvieno$anas
ierice, un atvienosanas iericei ir jabat érti darbinamai.
Uzmanibu

Ja akumulators ir ievietots nepareizi, pastav spradziena risks.
Nomainiet tikai ar tadu pasu vai lidzvértiga tipa akumulatoru.
Bridinajums! Lai novérstu Tssavienojuma izraisitu aizdegSanas,
savainojumu vai produkta bojajuma risku, neiegremdéjiet
instrumentu, mainamo akumulatoru vai uzlades ierici Skidrumos
un ripéjieties par to, lai iericés un akumulatoros neieklutu
Skidrums. Koroziju izraiso$i vai vaditspé&jigi Skidrumi, pieméram,
salstdens, noteiktas kimikalijas, balinataji vai produkti, kas satur
balinatajus, var izraisit Tssavienojumu.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

Radio ir piemérots radioraidijumu uztverSanai un tam pieslégto
CD-atskanotaju, MP3-atskanotaju un kasesu magnetafonu
raidito audiosignalu atskano$anai. Radio, pateicoties ta
izturigajam korpusam, ir piemérots arf lietoSanai bivniecibas
objektos.

So instrumentu drikst izmantot tikai saskana ar minétajiem
lietoSanas noteikumiem.

ATBILSTIBA CE NORMAM

Ar $o Techtronic Industries GmbH deklaré, ka radioiekarta C
12JSRatbilst Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas
deklaracijas teksts ir pieejams $ada interneta vietné: http://
services.milwaukee-powertools.eu

SAR

AKUMULATORI

Akumulatori, kas ilgaku laiku nav izmantoti, pirms lietoSanas
jauzlade.

Pie temperatdras, kas parsniedz 50°C, akumulatoru darbspéja
tiek negativi ietekméta. Vajag izvairities no ilgakas saules un
karstuma iedarbibas.

Ladétaja un akumulatoru pievienojuma kontakti jauztur tiri.

Lai baterijas darba ilgums batu optimals, péc iekartas
izmantoSanas ta jauzlade.

Lai akumulatori kalpotu péc iespé&jas ilgaku laiku, tos péc
uzlades ieteicams atvienot no 1adétaj ierices.

Akumulatora uzglabasana ilgak ka 30 dienas: uzglabat
akumulatoru pie aptuveni 27° C un sausa vieta. Uzglabat
akumulatoru uzlades stavoklt aptuveni pie 30%-50%. Uzladét
akumulatoru visus 6 ménesus no jauna.

AKUMULATORA AIZSARDZIBA PRET PARSLOGOJUMU
LITIJA JONU AKUMULATORA

Akumulatoru bloks ir aprikots ar pretparslogojuma aizsardzibu,
kas akumulatoru pasarga no parslogojuma un nodrosina ilgu ta
kalpoSanas laiku.

Arkartigi augsta noslogojuma gadijuma mirgo
kontrolapgaismojumes, lai pievérstu uzmanibu ierices
parslogojumam. Ja parslogojums netiek samazinats, ierice
automatiski atslédzas. Lai darbu turpinatu, ierici izslédziet un
atkal ieslédziet. Ja ierice neieslédzas, iespé&jams, ka
akumulatoru bloks ir izladé&jies un ir jauzladé no jauna.

Uz litija jonu akumulatoriem attiecas noteikumi par bistamo kravu
parvadasanu.

So akumulatoru transporté$ana javeic saskana ar vietgjiem,
valsts un starptautiskajiem normativajiem aktiem un
noteikumiem.

Patérétaja darbibas, parvadajot $os akumulatorus pa
autoceliem, nav reglamentétas.

Uz litija jonu akumulatoru komercialu transporté$anu, ko veic
ekspedicijas uznémums, attiecas bistamo kravu parvadasanas
noteikumi. SagatavoSanas darbus un transportéSanu drikst
veikt tikai atbilstoSi apmacits personals. Viss process javada
profesionali.

Veicot akumulatoru transportésSanu, jaievéro:

« Parliecinieties, ka kontakti ir aizsargati un izoléti, lai izvairitos
no Tssavienojumiem.

« Parliecinieties, ka akumulators iepakojuma nevar paslidét.

« Bojatus vai tekoSus akumulatorus nedrikst transportét.

Plagaku informaciju Jus varat sanemt no ekspedicijas
uznémuma.

SIMBOLI

UZMANIBU! BISTAMI!

B

Pirms sakt lietot instrumentu, lGdzu, izlasiet
lietoSanas pamacibu.

—
—

Elektriskus aparatus, baterijas/akumulatorus nedrikst utilizét
kopa ar majsaimniecibas atkritumiem.

Elekiriski aparati un akumulatori ir jasavac atseviski un
janodod atkritumu parstrades uznémuma videi saudzigai
utilizacijai.

Jautdjiet vietéja iestade vai savam specializétajam tirgotajam,
kur atrodas atkritumu pérstrades uznémumi vai savaksanas
punkdi.

iﬁ

Sis instruments ir piemérots tikai darbam
iekstelpas. Sargat instrumentu no lietus.

Eiropas atbilstibas zime

Lielbritanijas atbilstibas zime

Ukrainas atbilstibas zime

o
2

Eirazijas atbilstibas zime

=
=
—
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TECHNINIAI DUOMENYS

keiiamo akumuliatoriaus jtampa ..
svoris su kei¢iamu akumuliatoriumi
Priémimo diapazonas AM....
Priémimo diapazonas FM....
Kintamosios / nuolatinés srovés adapterio j
Kintamosios / nuolatinés srovés adapterio i$éjimas....

E |SPEJIMAS! Perskaitykite visus saugos nurodymus ir
instrukcijas. Jei nepaisysite Zzemiau pateikty saugos nuorody ir
reikalavimy, gali trenkti elektros smagis, kilti gaisras ir/arba galite
sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétumeéte jais pasinaudoti.

RADIJO SAUGUMO NURODYMAI

Prietaiso niekada neatidarykite, neardykite ar kaip nors
nekeiskite.

Sio prietaiso nenaudokite netoli vandens.

Valykite tik sausu skuduru. Kai kurie valikliai gadina plastikg arba
izoliuotas dalis. Prietaisg laikykite Svarioje ir sausoje vietoje, be
alyvos ir tepaly.

Remonto darbus leidziama atlikti tik kvalifikuotiems
specialistams.

Prietaiso nestatykite greta Silumos Saltiniy.

Ventiliacijos nereikéty apsunkinti uzdengiant ventiliacijos angas
tokiais daiktais kaip laikrasciai, staltiesés, uzuolaidos ir t. t.
Nedékite ant prietaiso jokiy atviros liepsnos $altiniy, pavyzdziui,
uzdegty Zvakiy.

Ant prietaiso negalima lasinti ar taskyti skyscio bei déti ant jo
jokiy daikty, kuriuose yra skyscio, pavyzdziui, vazy.

Nedékite prietaiso j uzdaras knygy spintas ar lentynas, kur néra
tinkamos ventiliacijos.

Neuzlipkite ant prietaisoPrie$ atlikdami bet kokius darbus
irenginyje, iSimkite kei¢iamg akumuliatoriy.

Sunaudoty kei¢iamy akumuliatoriy nedeginkite ir nemeskite |
buitines atliekas. ,Milwaukee" sitlo tausojantj aplinkg sudévéty
kei¢iamy akumuliatoriy tvarkyma, apie tai prekybos atstovo.

Kei¢iamy akumuliatoriy nelaikykite kartu su metaliniais daiktais
(trumpojo jungimo pavojus).

Kei¢iamy akumuliatoriy ir jkrovikliy nelaikykite atvirai. Laikykite
tik sausoje vietoje. Saugokite nuo drégmés.

Ekstremaliy apkrovy arba ekstremalios temperattros poveikyje
i§ kei¢iamy akumuliatoriy gali iStekéti akumuliatoriaus skystis.
I8sitepus akumuliatoriaus skysciu, tuoj pat nuplaukite vandeniu
su muilu. Patekus | akis, tuoj pat ne trumpiau kaip 10 minuciy
gausiai skalaukite vandeniu ir tuoj pat kreipkités j gydytoja.

Sio prietaiso naudoti arba valyti
negali asmenys, turintys fizine,
jutimine arba dvasine negalig arba
neturintys patirties ir Ziniy, nebent
atsakingas asmuo juos iSmokyty
saugiai elgtis su prietaisu.
ISvardytus asmenis batina
priziaréti, kai jie naudojasi
prietaisu. Prietaisu negali naudotis
vaikai. Pietaisu nesinaudojant jj
batina laikyti saugioje ir vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

Ant Sio prietaiso negali patekti skysciy ir jy pursly, ant jo
negalima déti skysciy pripildyty indy, pvz., vazy.
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Baterijos (baterijy paketas ar jdétos baterijos) neturi bati
kaitinamos, pvz., bati ant tiesioginiy saulés spinduliy, netoli
ugnies ir pan.

Adapterio maitinimo laido kiStukas — atjungimo jrenginys, jis
visada turi bati lengvai pasiekiamas.

Ispéjimas

Jei baterija netinkamai pakei¢iama, gali kilti sprogimo pavojus.
Pakeiskite tik to paties tipo baterijomis ar jy atitikmeniu.
Ispéjimas! Siekdami iSvengti trumpojo jungimo sukeliamg gaisro
pavojaus, suzalojimy arba produkto pazeidimy, nekiSkite jrankio,
kei¢iamo akumuliatoriaus arba jkroviklio j skyscius ir
pasirlpinkite, kad j prietaisus arba akumuliatorius nepatekty
jokiy skysciy. Korozijg sukeliantys arba laidus skys¢iai, pvz.,
sdrus vanduo, tam tikri chemikalai ir balikliai arba produktai,
kuriy sudétyje yra balikliy, gali sukelti trumpajj jungima.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT]|

Radijo aparatas gali priimti radijo programas ir atgaminti
prijungto disky grotuvo, MP3 grotuvo ar kasetinio magnetofono
garso signalus. Tvirta radijo aparato konstrukcija leidzia jj
naudoti statybvietése.

S| prietaisg leidziama naudoti tik pagal nurodytg paskirt].

CE ATITIKTIES PAREISKIMAS

AS, Techtronic Industries GmbH, patvirtinu, kad radijo jrenginiy
tipas C 12JSRatitinka Direktyvg 2014/53/ES. Visas ES atitikties
deklaracijos tekstas prieinamas $iuo interneto adresu: http:/
services.milwaukee-powertools.eu

AKUMULIATORIAI

ligesnj laikg nenaudotus kei¢iamus akumuliatorius pries
naudojima jkraukite.

Aukstesné nei 50°C temperattira mazina kei¢iamy akumuliatoriy
galia. Venkite ilgesnio saulés ar Silumos $altiniy poveikio.
Ikroviklio ir kei¢iamo akumuliatoriaus jungiamieji kontaktai visada
turi bati Svards.

Kad prietaisas kuo ilgiau veikty, pasinaudoje juo, iki galo
ikraukite akumuliatorius.

Siekiant uztikrinti kuo ilgesnj baterijos tarnavimo laika, reikéty jg
po atlikto jkrovimo iSkart iSimti i$ jkroviklio.

Baterijg laikant ilgiau nei 30 dieny, batina atkreipti démesj | Sias
nuorodas: baterijg laikyti sausoje aplinkoje, esant apie 27 °C
temperatdrai. Baterijos jkrovimo lygis turi bati nuo 30% iki 50%.
Baterija pakartotinai turi bati jkraunama kas 6 ménesius.

APSAUGA NUO AKUMULIATORIAUS PERKROVOS LICIO
JONU AKUMULIATORIAUS

Akumuliatoriy rinkinys turi apsauga nuo perkrovos, kuri apsaugo
nuo perkrovos ir garantuoja ilga eksploatacijos trukme.

Esant itin didelei apkrovai pradeda mirkséti kontroliné lemputé,
rodanti perkrova. Jeigu perkrova nepasalinama, masina
automatiskai i$sijungia. Norint pakartotinai jjungti, masing batina
iSjungti ir vél jjungti. Jei masina neuzsiveda, akumuliatoriy rinkinj
reikia iSkrauti ir jkrovikliu i$ naujo jkrauti.

LICIO JONY AKUMULIATORIY PERVEZIMAS

Li¢io jony akumuliatoriams taikomos jstatyminés nuostatos dél

pavojingy kroviniy pervezimy.

Siuos akumuliatorius pervezti batina laikantis vietiniy,

nacionaliniy ir tarptautiniy direktyvy ir nuostaty.

» Naudotojai Siuos akumuliatorius gali naudoti savo transporte
be jokiy kity salygy.

+ Uz komerecin; li¢io jony akumuliatoriy pervezimg atsako
ekspedicijos jmoné pagal nuostatas dél pavojingy kroviniy

©Ohrmlr BB

pervezimo. Pasiruosimo issiysti ir pervezimo darbus gali atlikti
tik atitinkamai iSmokyti asmenys. Visas procesas privalo bdti

Pervezant akumuliatorius batina laikytis Siy punkty:

« Siekiant iSvengti trumpujy jungimuy, jsitikinkite, kad kontaktai
yra apsaugoti ir izoliuoti.

« Atkreipkite démesj, kad akumuliatorius pakuotés viduje
neslidinéty.

+ Draudziama pervezti pazeistus arba tekancius akumuliatorius.

Dél detalesniy nurodymy kreipkités j savo ekspedicijos jmone.

SIMBOLIAI

DEMESIO! |SPEJIMAS! PAVOJUS!

Prie$ pradédami dirbti su prietaisu, atidziai
perskaitykite jo naudojimo instrukcijg.

Elektros prietaisy, bateriju/akumuliatoriy Salinti kartu su
buitinémis atliekomis negalima.

Elektros prietaisus ir akumuliatorius reikia surinkti atskirai ir
atiduoti perdirbimo jmonei, kad baty paSalinti aplinkai saugiu
badu.

Vietos valdZios institucijose arba specializuotose prekybos
vietose pasidomékite apie perdirbimo ir surinkimo centrus.

Prietaisg galima naudoti tik patalpose, saugoti
prietaisg nuo lietaus.

Europos atitikties Zenklas

Britanijos atitikties Zenklas

Ukrainos atitikties Zenklas

Eurazijos atitikties Zenklas

il
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TEHNILISED ANDMED

Vahetatava aku pinge
Kaal koos vahetatava akuga
Vastuvétuala AM.....
Vastuvétuala FM.....
Vahelduvvoolu/alalisvoolu adapteri sisend ..
Vahelduvvoolu/alalisvoolu adapteri valjund.....

E HOIATUS! Lugege kéiki ohutusjuhiseid ja korraldusi.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook,
tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke ko6ik ohutusnouded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

RAADIO OHUTUSJUHISED

Arge seadet kunagi avage, lahti vétke ega mingil viisil muutke.
Arge kasutage seda seadet vee lahedal.

Puhastage ainult kuiva ratikuga. Méned puhastusvahendid
kahjustavad plasti voi teisi isoleeritud osi. Hoidke seadet puhta ja
kuivana, eemal dlist ja rasvast.

Parandustoid laske teha ainult kvalifitseeritud erialasel
personalil.

Arge asetage seadet kiittekehade lahedusse.

Ventilatsiooni ava ei saa olla tokestatud selliste asjadega kui
ajakirjad, laudlinad, kardinad jt.

Mitte Ukski tuleallikaid, nt. kiitinlaid ei saa olla asetatud
aparatuuril.

See ei saa olla valja pandud tilkuvana voi solisevana ja mitte
Ukski objektit, mis on taidetud vedelikuga, nt. vaasid ei saa olla
asetatud aparatuuril.

Mitte asetada toodet suletud raamatukappi voi raamistikku iima
sobiliku ventilatsioonita.

Arge ronige seadme pealeEnne kéiki tid masina kallal votke
vahetatav aku valja.

Arge visake tarvitatud vahetatavaid akusid tulle ega
olmeprugisse. Milwaukee pakub vanade akude
keskkonnahoidlikku kaitlust; palun kiisige oma erialaselt tarnijalt.

Arge siilitage vahetatavaid akusid koos metallesemetega
(lihiseoht).

Arge avage vahetatavaid akusid ega laadijaid ning ladustage
neid ainult kuivades ruumides. Kaitske niiskuse eest.

Aarmuslikul koormusel véi darmuslikul temperatuuril vaib
kahjustatud vahetatavast akust akuvedelik valja voolata.
Akuvedelikuga kokkupuutumise korral peske kohe vee ja
seebiga. Silma sattumise korral loputage kiiresti pohjalikult
vahemalt 10 minutit ning péérduge viivitamatult arsti poole.

Antud seadet ei tohi kasitseda voi
puhastada piiratud flusiliste,
sensoorsete voi vaimsete voimete,
puudulike kogemuste voi
teadmistega isikud, valja arvatud
juhul, kui neid instrueeriti nende
ohutuse eest vastutava isiku poolt
seadmega ohutus Umberkaimises.
Ulalnimetatud isikuid tuleb seadme
kasutamisel jalgida. Seade ei
kuulu laste katte. Mittekasutuse
korral tuleb seda kindlalt ja lastele
kattesaamatult alal hoida.

C12 JSR

..87,5-108 MHz
.230V /50 Hz
..... 135V/1A

Seadet tuleb kaitsta tilkuva vee ja pritsmete eest. Seadmele ei
tohi asetada vedelikku tais anumaid, nt vaase.

Kaitske akupatareisid (akupatareide komplekt véi sissepandud
akupatareid) dadrmusliku kuumuse eest, nagu paikesekiirgus, tuli
vms.

Adapteri VORGUPISTIKUT kasutatakse seadme
lahtilhendamiseks; lahti ihendatud seade peab jaama
ligipaasetavaks.

Ettevaatust

Kui akupatarei on valesti paigaldatud, tekib plahvatusoht.
Asendage akupatarei ainult sama voi sarnast tulipi akupatareiga.
Hoiatus! Lihisest pdhjustatud tuleohu, vigastuste voi toote
kahjustuste valtimiseks arge kastke todriista, vahetusakut ega
laadimisseadet vedelikku ning jalgige, et vedelikke ei tungiks
seadmetesse ega akusse. Korrodeeruvad vdi elektrit juhtivad
vedelikud, nagu soolvesi, teatud kemikaalid ja pleegitusained voi
pleegitusaineid sisaldavad tooted, véivad pdhjustada Iihist.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

Raadio sobib raadiosaadete vastuvétuks ning kiilge thendatud
CD-mangija, MP3-méngija voi kassettmaki audiosignaalide
taasesituseks. Raadio sobib oma robustse konstruktsiooni tottu
ehitusplatsidel rakendamiseks.

Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt dranaidatud
otstarbele.

EU VASTAVUSAVALDUS

Kéesolevaga deklareerib Techtronic Industries GmbH, et
kéesolev raadioseadme tlitp C 12JSRvastab direktiivi 2014/53/
EL nduetele. ELi vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on
kattesaadav jargmisel internetiaadressil: http://services.
milwaukee-powertools.eu

Pikemat aega mittekasutatud akusid laadige veel enne
kasutamist.

Temperatuur ile 50 °C vahendab vahetatava aku to6voimet.
Valtige pikemat soojenemist paikese voi kitteseadme maojul.

Hoidke laadija ja vahetatava aku (ihenduskontaktid puhtad.

Optimaalse patarei eluea tagamiseks, parast kasutamist lae
patareiplokk taielikult.

Akud tuleks voimalikult pika kasutusea saavutamiseks parast
taislaadimist laadijast valja votta.

Aku ladustamisel Ule 30 paeva:

Ladustage akut kuivas kohas u 27°C juures.

Ladustage akut u 30-50% laetusseisundis.

Laadige aku iga 6 kuu tagant tais.

AKU KOORMUSKAITSE LIITIUM-IOON AKU

Akuplokk on varustatud koormuskaitsega, mis kaitseb akut
lleliigse koormuse eest ning kindlustab selle pika eluea.
Adrmiselt suurest koormusest annab marku vilkuv to6tuli. Kui
koormust ei vahendata, siis lllitab masin ennast automaatselt
vélja. Edasi to6tamiseks tuleb masin vélja ja uuesti sisse lilitada.
Kui masin ei lahe uuesti tddle on akuplokk néhtavasti tihi ja
tuleks laadimisseadmega uuesti tais laadida.

LITIUMIOONAKUDE TRANSPORTIMINE

Liitiumioonakud on allutatud ohtlike ainete transportimisega
seonduvatele digusaktidele.

Nende akude transportimine peab toimuma kohalikest,
siseriiklikest ja rahvusvahelistest eeskirjadest ning maarustest
kinni pidades.
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Tarbijad tohivad neid akusid edasiste piiranguteta tanaval
transportida.

Liitiumioonakude kommertstransport ekspedeerimisettevotete
kaudu on allutatud ohtlike ainete transportimisega
seonduvatele digusaktidele. Tarne-ettevalmistusi ja transporti
tohivad teostada eranditult vastavalt koolitatud isikud. Kogu
protsessi tuleb asjatundlikult jélgida.

Akude transportimisel tuleb jargida jargmisi punkte:

 Tehke kindlaks, et kontaktid on lihiste valtimiseks kaitstud ja
isoleeritud.

» Podrake tahelepanu sellele, et akupakk ei saaks pakendis
nihkuda.

 Kahjustatud voi vélja voolanud akusid ei tohi kasutada.

P&6rduge edasiste juhiste saamiseks ekspedeerimisettevotte
poole.

SUMBOLID

ETTEVAATUST! TAHELEPANU! OHUD!

Palun lugege enne kaikulaskmist
kasutamisjuhend hoolikalt |abi.

Elektriseadmeid, patareisid/akusid ei tohi utiliseerida koos
majapidamisprigiga.

Elektriseadmed ja akud tuleb eraldi kokku koguda ning
kdrvaldada keskkonnasdbralikul moel tddtlemiskeskusesse.
Kisige infot jadtmekaitlusjaamade ja kogumispunktide kohta
oma kohalike ametnike voi edasimUilja kaest.

Seade sobib ainult ruumides kasutamiseks, érge
jatke seadet vihma katte.

Euroopa vastavusmark

Uhendkuningriigi vastavusmark

Ukraina vastavusmark

“PERD BB

Euraasia vastavusmark

ERL
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TEXHUWYECKUE OAHHbIE

BonbTax akkymynstopa
Bec ¢ akkymynatopom
[vianasoH HacTpoviku AM
[nanasoH HacTpoiikn FM
Bxog 6rnoka nutaHus
Bbixon 6rioka nuTaHus

E NPEAYNPEXAEHUE! MpoyTtuTe BCe yKkasaHuA no
6e30NacHOCTU U MHCTPYKLUUU. YNYLLEHUS, AONYLLEHHbIE NPU HE
CoGnoeHUN ykasaHWii M MHCTPYKLWIA MO TeXHUKe 6e3onacHocTy,
MOTYT CTarnb NPUYMHON SNEKTPUYECKOro NopaxxeHusi, noxapa u
TSOKENbIX TPABM.

CoxpaHsiiTe 3TU MHCTPYKLMM U YKa3aHuA Ans Gyaywiero
MCNOMNb30BaHUA.

YKA3AHVIF| MO BE3OMNACHOCTU PAOVUONPUEMHUKA
Hukorga He nblTanTecb MogudUUMpPOBaTh UNK pasoupatb
npubop.

He vcnonbayitTe pagmonpuemMHmK B6nunamn Boabl.

[MpounaBoanTe OUMCTKY TONBKO CYXOM TKaHbto. HekoTopble
ovuLialoLLMe BellecTBa U pacTBOPUTENU rybuTenbHbI Ans
nnacTvka v Apyrux Yacten annapara. 3alyianTe pykosiTky ot
nonagaHusi Macra u cMasku, COAEpXuTe ee B YNCTOTE U
CyXOCTW.

Mo Bonpocam ceparica o6pallaiTech K KBanuuLpoBaHHOMY
CEepBUCHOMY NepcoHarny.

He ycraHaBnuBaiite npu6op BGNM3N UCTOYHWKOB Tenna.
BeHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUSA AOMKHbI BCEraa ocTaBaTbCcsl
OTKPBITBIMU, UX HEMb3s 3aKpbIBaTb TaKUMW NpeaMeTamMu, kak
raseTbl, ckaTepTu, 3aHaBecu 1 T.A.

He cTaBbTe Ha NpUBOpP UCTOUHUKM OTKPBLITOTO OrHSI Kak,
Hanpvmep, cBeuy.

He fgonyckaiite nonagaHus kanenb unu 6pbI3r Ha npuop.
Henbasa cTaBuTb Ha NpUBOP EMKOCTH C XKUAKOCTSIMU Kak,
Hanpvmep, Basbl.

He cTtaBbTe Npybop BHYTPU 3aKpbITbIX CTENNAXEN Uni B LKadax
6e3 [LOCTAaTOuHON BEHTUMSALMK.

He 3abupatbcs Ha ycTpoincTBOBBIHETE akkyMymnsiTop U3 MaLLUWHbI
nepen NPOBEAEHNEM C HEN KaKUX-TMBO MaHUNyNsALWiA.

He BbIGpackiBaiiTe UCNOMNb30BaHHbIE aKKyMyrsiTOpbl BMecTe C
[OMaLLHUM MYCOPOM U He CxuranTe nx. JuctpubbioTopsl
Komnanun Milwaukee npeanaratoT BOCCTaHOBIIEHUE CTapbiX
aKKyMymnsITOPOB, YTOGbI 3aLUMTUTL OKPYXatoLLyL0 cpesy.

He xpaHnTe akkyMynsiTopbl BMECTE C MeTanmyeckumu
npeaMeTamu Bo U3bexaHne KOpoTKOro 3aMblkaHusl.

Hwikorga He BekpbiBaiiTe akKyMynsiTopbl U 3apsifiHble
YCTPOWCTBA U XPaHWUTE MX TONbKO B CyXUX MOMELLEHUSIX.
Cnepgute, 4Tobbl OHM BCeraa Gbinu Cyxumu.

AkkamynsTopHas 6aTapesi MOXET BbiTb NoBpexaeHa U AaTb Teub
NoA BO3AEVICTBMEM YPE3MEPHbBIX TEMNEPaTYp WU NOBbILLEHHO
Harpysku. B cnyqae KoHTakTa ¢ akkyMynsiTOPHOW KUCMOTO
HeMe[neHHO NPOMOWTE MECTO KOHTaKTa MbIfloM 1 Boaoii. B
cnyyae nonagaHus KUCNoTbl B rMasa npombiBaiTe rnasa B
TedeHun 10 MUHYT 1 HeMeAneHHo oBpaTUTECh 33 MeAULIMHCKOM
MOMOLLbHO.

[laHHOe yCTpONCTBO He
paspeluaeTcs aKcnyaTupoBaTb
UMW YNCTUTb NnLaMm C
OrpaHNYeHHbIMU PUINYECKUMN,
CEHCOPHbLIMW NN YMCTBEHHbLIMU
CnocoBHOCTAMMU, a TakKe nuuam ¢
HeOoCTaTOYHbIM OMbITOM UMK
3HaHWUSIMU, 3@ UCKIMIOYEHNEM
cny4aes, Koraa oHu Obinu
NMPOVHCTPYKTUPOBAaHbI MO
B6esonacHomy obpalleHuto ¢
YCTPOWCTBOM JNNLIOM, MO 3aKOHY
OTBEeYaloLLMM 3a X 6e30NacHOCTb.

C12 JSR

....87,5-108 MHz
.. 230V /50 Hz
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Mpn ncnonb3oBaHnn yCTpoONCTBa
nuuamMmn, HasBaHHbIMU BblILLE, 3a
HUMUW HaOIEXNUT OCYLLIECTBNATD
Haasop. Hukorga He gonyckatb
nonagaHusi yCTPOMCTBA B PyKU
netam. Noatomy ecnum ycTponcTBo
He UCMOornb3yeTCs, ero HaaIexuT
XpaHuTb B 6e3onacHoM u
HeJOCTYNHOM A5 AeTEN MecTe.

He nogseprath nprbop BO3AENCTBUIO Kanerb BoAbl UMW GpbIar;
He CTaBUTb eMKOCTM C KUAKOCTSMU, K NpUMepy, Basbl, Ha
npubop.

AKKyMynsiTOpHble 6aTtapen (6rnok akkyMynsTopHbIx 6atapeit unm
BCTPOEHHbIE akKyMynsiTOpHble 6aTapew) He noasepratb
BO3/EVCTBMIO Ype3MEPHOrO Tenna, HanpuMep, OT COSTHEYHOTO
CBeTa, OrHsi Unn NofoGHoro.

CeteBas BUnka agantepa Ucnonb3yeTcst kak yCTPOMCTBO
OTKIIIOYEHUS. YCTPOICTBO OTKIMIOYEHNSt OIMKHO BCeraa
HaxoauTbCS B FOTOBOM K paboTe COCTOSIHUM.

BHumanue

OnacHocTb B3pbiBa BCIIEACTBUE HENPaBUIbHOW 3aMeHbI
aKKyMYNSITOPHOIA GaTapeun. 3aMeHsITb TOMbKO TaKVM e Unu
9KBUBANEHTHBIM TUMOM.

MNpeaynpexaeHue! [ins npeaoTBpaLLeHNs ONacHOCTU noxapa B
pesyrbraTe KOPOTKOrO 3aMblKaHWs!, TPAaBM U NMOBPEXAEHUs
M3A€enus He onyckante UHCTPYMEHT, CMEHHbIA akKyMynsiTop unm
3apsifHOe YCTPOMCTBO B XWUAKOCTY U He AonyckaiTe nonagaxus
XUAKOCTE BHYTPb YCTPOWCTB MU akKyMyNsTOPOB.
Koppo31oHHbIe 1 NPoBOASILLME XWAKOCTH, Takue KakK ConeHblit
pacTBop, onpeaeneHHbIe XMMUKaTbI, OTOENMBaloLLMe CpeacTsa
Wnu copepiaLlne Ux NpoayKTbl, MOryT NPUBECTU K KOPOTKOMY
3aMblKaHWIO.

NCMOJIb3OBAHUE

PaavnonpremHuk npeaHasHadeH Ans npuema pagvonepeaaq u
TpaHcnsummM ayavosanuceii ot CD-npourpbisatens, MP3-
npourpbIBaTENs UK KAacCeTHOro MarHuTohoHa. PaanonpruemMHuk
CKOHCTPYMPOBaH Ansi paboTbl B XECTKVX YCIIOBUAX, Npeanonaraet
coxpaHeHue paboTocnocoBGHOCTM Mocre HenpeaHaMepeHHbIX
nageHui.

He nonbayiiteck JaHHbIM MHCTPYMEHTOM CrOCOBOM, OT/INHHBIM
OT YKa3aHHOr0 /1151 HOPMaJIbHOTO NMPVIMEHEHVS.

HacTtoswwmm komnanus , Techtronic Industries GmbH" 3asBnser,
yTo pagmoyctaHoBka Tuna C 12JSRcootBeTtcTBYyET
TpeboBaHusim [upekTuebl 2014/53/EC. C nosnHbIM TEKCTOM

cepTucmkaTa cootBeTcTBUSt EC MOXHO 03HAKOMUTBLCA B
VHTEpHeTe no agpecy: http://services.milwaukee-powertools.eu

AKKYMYNATOP
epef] 1CMoNb3oBaHUEM akKyMymnsiTopa, KOTOPbIM He

Nonb30Banvcb HEKOTOPOE BPEMSI, €70 HEOBXOAUMO 3apsanTb.
Temnepatypa cBbile 50°C cHkaeT paboTocnocobHOCTb
aKKymynsiTopoB. V36eraiite NpofomK1TeNbHOro Harpesa unm
NPSIMOro COINHEYHOrO CBETa (PUCK Neperpesa).

KOHTaKTbl 3apsiAHOTO YCTPOWNCTBA U akKyMyNATOPOB JOIKHbI
coaepKaTbCs B YUCTOTE.

[insi o6ecneyeHnst onTMManbHOro cpoka crny»06bl akkymynsiTop
HeobX0AMMO MOMHOCTbLIO 3apsihxaTb Nocrne UCTMOoMNb30BaHNs
npubopa.

[Nsi AOCTUXEHNSI MAaKCUMarlbHO BO3MOXHOTO CpoKa CryObl
aKKyMynsiTOpbl MOCre 3apsiakv criedyeT BblHUMaTh U3 3apsiiHOTO
yCcTponcTBa.

58 PYCCKWUU

Mpu xpaHeHun akkymynsitopa 6onee 30 gHen:

XpaHuTe akkymynsaTop npu 27°C B cyxoMm mecTe.
XpaHuTe akkymynatop ¢ 3apsaom npumepHo 30% - 50%.
Kaxpple 6 MecsiLleB akkyMynsiTop crnefyeT 3apsbkaTb.

SALLUUTA AKKYMYTIATOPA OT NMEPErPY3KU NIUTUN-
WOHHbIWU AKKYMYNATOP

AKKyMYISITOPHbIA GII0K OCHALLEH YCTPOMCTBOM 3aLLuTbl OT
neperpysku, KOTopoe 3aLuuLLaeT akkyMyIsiTop OT neperpysku n
rapaHTUpyeT NPOJOIHKUTENLHBINA CPOK CyX6bl.

Mpy oveHb cunbHOM Harpyske MuraeT paboyasi namna,
oroBellas 0 neperpyske. Ecnu Harpyska He CHUMaeTCsi, MaluuHa
aBTOMaTUYeCKM OTKIo4aeTcst. [Ins npoaonxeHns paboTbl
BbIKMIOYUTb M CHOBA BKIMIOYUTL MaLuuHy. Ecnu maliuHa He
3anyckaeTcsi, TO, BO3MOXHO, pa3psiuIicst akkyMynsiTopHbiii 6rok
1 ero Heo6XoaAVMO 3apAANT C MOMOLLbIO 3apsAHOTO YCTPOICTBA.

TPAHCIMOPTUPOBKA JINTUN-UOHHbLIX AKKYMYJNIATOPOB
UTUW-MOHHbIE aKKyMYNATOPbI B COOTBETCTBUM C
npeanucaHnsiMm 3akoHa TPaHCMOPTUPYIOTCS Kak onacHble rpyabl.
TpaHCnopTMpOBKa 3TUX akKyMyNnsTOPOB AOIHKHA
OCYLLECTBNATLCSA C COBNIOAEHNEM MECTHbIX, HaLMOHamNbHbIX U
MexXayHapOAHbIX NPeAnvCcaHunii U NONOXEHUIA.
3TN akKyMynaTopbl MOryT NepeBO3UTLCS MO ynuue
notpebutenem 6e3 ganbHenwmx 06s3aTensCTB.
[Mpy KOMMep4Yecko TPaHCMOPTUPOBKE MUTUIA-UMOHHBIX
aKKyMynsiTOPOB 9KCMNEANTOPCKUMU KOMNAHWSIMU AENCTBYIOT
NOMOXEHMS, KacaloLLMecs TPaHCMOPTUPOBKM OMACHbIX rPy30B.
MoaroToBka K OTNpaBke W TPaHCMOPTUPOBKA AOIKHbI
NPOV3BOANTLCS UCKITIOUUTENBHO CrieLmanbHO 0ByYeHHbIMK
nuuamu. Becb npouecc JomKeH HaXOAUTLCA NOA KOHTPONeM
cneunanucra.
Mpu TpaHCnopTUPOBKE akKyMynsTopoB HeobxoanMo cobntoaaTtb
cnenyoLime NyHKTbI:
* Y6eanTech, YTO KOHTaKTbI 3aLLMLLEHbI U U30NMPOBAHBI BO
n3bexaHne KopoTKOro 3ambIKaHMsI.
« Cnegute 3a TeM, YTOObl aKkyMynATOPHbIA 6MOK He
COCKOIb3HYN BHYTPU YNaKOBKU.
+ TpaHCnopTUpOBKa NOBPEXAEHHbIX UIN NPOTEKAOLLNX
aKkyMynsTOpoB 3anpeLueHa.
3a [0NonHUTENbHLIMK YKasaHUsMW 06paTUTeCh k CBOEMY
aKcneauTopy.

CUMBOIJIbI

X
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BHUMAHWE! MPEOYMNPEXOEHNE!
OMACHOCTb!

Moxanyincra, BHUMATENbHO NpoYTUTE
MHCTPYKLMIO MO UCMOMNb30BaHUIO Nepes Haqanom
noBbIx onepauuit ¢ MHCTPYMEHTOM.

OnekTponpubopsl, 6atapen/akkymynsiTopbl
3anpeLLeHo yTUIM3npoBaTb BMeCTe C GbiToBbIM
MYCOPOM.

BnekTpuyeckme npudopbl 1 akkyMmynaTopbl
cnenyeT cobupaTtb OTAENbHO U CAaBaTh

B CNeLuanv3npoBaHHyo KOMMNaHUIo Ans
yTUNU3aLmMmn B COOTBETCTBUM C HOPMaMW OXpaHbl
OoKpyXatoLLe cpeabl.

MonyunTe B MECTHbIX OpraHax BNacTi unm

y BaLLEro CreLmanusMpoBaHHoOro aunepa
CBefeHVs O LieHTpax BTOPWUYHOI nepepaboTku 1
nyHkTax céopa.

YCTPOMCTBO MOXET UCMOMNb30BaThCs TOMLKO
BHYTPW NomMeLLeHnin. He fgonyckaeTcs ocTaBnsiTb
YCTPOICTBO Mo AOXKAEM.

EBponewickuii 3Hak COOTBETCTBUSA

BpuTtaHckuii 3Hak COOTBETCTBUS

YKpanHCKUIN 3HaK COOTBETCTBUS

EBpoasnatckuii 3HaKk COOTBETCTBUS
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TEXHUWYECKU [IAHHU

HanpexeHwe Ha akymynartopa ....
Terno ¢ akymynatopa...............

O6xBaT Ha paguonpuemMHuka AM
O6xeart Ha paavonpuemtnka FM ...
MpexoBa yacT Bxog
MpexoBa yacT U3xog ...

E NPEAYNPEXOEHUE! MNpoyeTeTe BCUYKM YKa3aHUs u
HaMbTCTBUA 3a 6e30NacHOCT.

Mponyckun Npu cna3BaHeTo Ha ykaldaHUATa U HanbTCTBUATA 3a
6esonacHOCT MoraT fja foBeaT A0 TOKOB yaap, noxap u/vnu
TEXKU HAapaHABaHWS.

CbXxpaHsiBaiiTe yKka3aHMsiTa MU HaNBLTCTBUATA 3a 6Ge3onacHoOCT
3a cnpaBKa npu Hyxpaa.

WHCTPYKLIMU 3A BE3OINACHOCT HA PAONOTO

YpenbT HYKOra ia He ce oTBapsi, a He ce pasrnobsisa u aa He
NPOMEHS! MO KaKbBTO U Aa BUNo HaumH.

YpenwbT oa He ce usnonaea 6nunso go Boga.

MoyuncTBaliTe camo Cbe cyxa kbpna. Hsakon nouncreaim
npenapaTu nospexaat nnactmaca unv Apyru n3onupaHun 4acTu.
MopabpxaiiTe ypeda YUCT M CyX, MO Hero a HsMa Macno U rpec.
Bbanaraiite peMoOHTUTE caMo Ha KBanudguumpaH
cneuvanmaupaHd nepcoHarn.

He noctassiite ypeaa 6nn3o fo ropeLn N3TOYHULN.

[pbXTe BEHTUNALMOHHUTE OTBOPYW (NPOLIENW) OTBOPEHMN U HE T
rokpuBaiiTe ¢ NPeaMeTU KaTo BECTHULIW, MOKPUBKM, 3aBECU U T.H.
He noctassiiTe BbpXY ypeaa OTKPUTU NNambLin KaTo Hanpumep
cBeLm.

YpennbT He TpsibBa fa ObAe u3naraH Ha kaneia unu npbekatla
BoAa. Bbpxy ypena He 6vBa fa ce NocTaBAT CbA0OBE C TEYHOCT,
KaTo Hanpumep Basw.

He nocTassiiTe ypeaa B 3aTBOPEHU eTaxepku unu wkadgose 6e3
AocTaTbyHa BeHTUNauus.

He ctbnBaiite BbpXy ypena.llpean 3anousaHe Ha KakBuTo € Aa
e paboTu no mMalumHaTa u3Baaerte akymynaropa.

He usxebpnsiite naxabeHuTe akyMmynaTopy B OrbHS UK B Npu
6utosuTe otTnaabun. Milwaukee npepnara ekonorocbobpasHo
cbbupaHe Ha cTapuTe akymynaTopu; Monsi nonutaiTe Bawwms
cneumanvampaH Tbproeedi.

He cbxpaHsiBaliTe akymynaTtopuTe 3ae4HO C MeTanHu npegmeTu
(onacHOCT OT KbCO CbeUHEHME).

He oTBapsiiTe akymynaTopu 1 3apsiaH1 YCTPOWCTBA U 1
CbXpaHsiBalTe camo B Cyxu nomelleHus. [aseTe rv ot Bnara.
Mpwn ekCcTpemMHO HaToBapBaHe UNu eKCTpeMHa TemnepaTypa ot
NOBPeAeHN akymynaTopy Moxe Ja u3tede 6atepuiiHa TEHHOCT.
Mpwv gonup ¢ Takaea TEYHOCT BeAHara U3MUIATE C BOAA U CanyH.
[Mpu KOHTAKT C ouMTE BEeLiHara u3nnakesamnte ctapaTenHo
Haii-manko 10 MUHYTV 1 He3abaBHO NoTbPCETE Nekap.

He e pa3pelueHo ypeabT aa ce
obcnyxBa Unmn noYncTea ot nuua,
KOWTO Ca C OrpaHuUYeHM
m3nYecKn, CETUBHU UMK
WHTENeKTyanHu Bb3MOXHOCTU
PEeCneKTUBHO KOMTO umat
OrpaHMYeH onuT U NO3HaHWS,
OCBEH B criyyauTe, B KOMTO ca
WHCTPYKTUpPaHu 3a 6e3onacHo
GopaBeHe c ypena OT nuue, KoeTo
€ 3aKOHHO YMbJIHOMOLLLEHO Aa
OTroBapsi 3a TAXHaTa CUIYpPHOCT U
6e3onacHocT. [Npu n3nonssaHe Ha
ypena rope nocodeHute nuua
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TpsibBa ga 6baat Hag3vpaBaHu
YpenbT He GMBa oa ce npeaocTaBs
Ha aeua. MNopaan Tasu npuymHa B
cny4anTte, KoraTto He ce M3Monaea,
ypeabwT TpsibBa aa 6vae
CbXpaHsiBaH Ha CUIypPHO MSICTO,
M3BbH JOCTbNAa Ha geua.

YpenbT Aa ce nasuv oT kanelya Boga v BOAHM NpbCku. Bbpxy
ypena He 6vBa [ja ce NMOCTaBAT CbAOBE C TEYHOCT KaTo Hanp.
Basn.

Ma3zeTe 6aTepuuTe (akyMynaTopHU Unv NocTaBeHWTe B ypeaa
6aTepun) oT CUMHa TOMMMHA KaTo CITbHYEBO HarpsiBaHe, OrbH U1
ap. NofobHu.

3axpaHBalmsaT 6ok Ha aganTepa Moxe Aa ce U3KIioYBa camo
ypes usBaxaaHe OT KOHTakTa. 3a LenTa To TpsibBa BMHaru fa e
[OCTBIEH.

BHumaHune

ChblUecTByBa OMAacHOCT OT EKCMI03Ksi, ako akymynatopHaTa
6aTepusi He e NocTaBeHa NpaBuIHO. 3aMeHsINTe s BUHary camo
C aKkymynaTtopHa 6atepusi OT CbLUMs TUM.

Mpeaynpexaenue! 3a fa nsberHere onacHOCTTa OT Noxap,
npeavaBukaHa oT KbCO CbeAUHEHWE, KaKTO Y HapaHsiBaHUsATa U
noBpeauTe Ha NPOAyKTa, He NoTansinTe MHCTPYMEHTa,
CcMeHsiemaTa akymyrnaTtopHa 6atepus unm 3apsiiHoTo YCTPOWCTBO
B TEYHOCTU U CE MOTPUXETE B ypeanTe U akyMyrnaTtopHUTe
GaTepun fa He nonaaaTt TeYHOCTW. TeYHOCTUTE, NPeaU3BUKBALLM
KOPO3Us 1N NPoBeXAaLLM eNekTPUYECTBO, KaTo CorneHa Boaa,
onpefeneHn XuMukanu, n3bensalym BeLLecTsa UM NpoaykTu,
CcbAbPXKaLLM U3Gensallm BELLEeCcTBa, MoraT a npeausBukaT Kbco
cbeanHeHue.

M3MNON3BAHE MO NPEAHA3HAYEHUE

PapgunoTo e noaxoasiLLo 3a NPUEMAaHETO Ha paavonpeaaBaHuns n
3a Bb3NpousBexaaHe Ha ayanocurHanu Ha cebpsann CD-Player,
MP3-Player nunu kacetodoH. bnarogapeHue Ha ctabunHata cu
KOHCTPYKLMS pafMoTO € NOAXOASILLO 32 U3MON3BaHe Ha CTPOEXN.

Toau ypea MoxXe fa Ce U3MOn3sa o npeaHasHayeHne camo
KaKTO € MOCO4EHO.

CE - AEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

C HacTosiwoto Techtronic Industries GmbH aeknapwpa, Ye 1031
TMN paguocbopbxkerHne C 12JSRe B cboTBeTCTBUE C [UpekTmBa
2014/53/EC. LUsinoctHusT TekcT Ha EC pgeknapauusita 3a
CBLOTBETCTBUE MOXE Aa Ce Hamepy Ha CrieHUS UHTEpHeT aapec:
http://services.milwaukee-powertools.eu

AKYMYJIATOPU

AKyMynaTopu, KOUTO He ca Non3BaHu No-Abro Bpeme, npeau
ynotpeba fa ce nosapenAr.

Temnepatypa Hag 50°C HamansiBa MOLLHOCTTa Ha akymynaTopa.
[la ce n3bsrea No-NPOABLIMKUTENHO HarpsiBaHe Ha CITbHLIE UK OT
oTonneHve.

MopabpxkaiTe YNCTVN NPUCHLEANHUTENHNTE KOHTaKTU Ha
3apAAHOTO YCTPOWCTBO U Ha akymynaropa.

3a onTumarnHa NpoAbLIMKUTENHOCT Ha XMBOT crnep ynotpeba
GatepunTe TpsGBa Aa ce 3apeasT HaMbIHO.

3a Bb3MOXHO MO-AbIra NPOAbIMKUTENHOCT Ha XWUBOT 6aTepunte
TpsibBa Aa ce n3BaxaaT OT ypeaa crnepa 3apexaaHe.

Mpu cbxpaHeHue Ha BaTepumnTe 3a noseye ot 30 AHU:
cbxpaHsiBanTe 6atepuaTa npy npubn. 27°C 1 Ha cyxo MACTO.
CbxpaHsiBanTe 6atepusta npu 30 go 50 % ot 3apsipa.
3apexpaliite 6aTepusiTa Ha Bcekn 6 meceLa.
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3ALLWUTA OT NPETOBAPBAHE HA NIUTUEBO-IOHHA EATEPUA

Barepusita e obopyasaHa CbC 3alluTa OT NpeToBapBaHe, KOsiTo
npeanasea 6atepusita OT NpeToBapBaHe ¥ 1 rapaHTupa ronsma
NPOABLMKUTENHOCT Ha XMBOT.

Mpu ekcTpeMHo cunHo HaToBapBaHe paboTHaTa cBeTNMHa Mura,
3a fja faje uHavKaums 3a npeToBapBaHeTo. AKO He ce pearupa
Ha NpeToBapBaHeTo, MaluMHaTa ce U3kIyBa aBToMaTuyHo. 3a
fa npoabnxuTe paboTa, U3KoYeTe U BKNIOYETE OTHOBO
MalumMHaTa. AKO MallMHaTa He ce 3afecTBa OTHOBO, €
Bb3MOXHO BaTepusaTa Aa e ustolleHa n Tpsibea aa 6bae
3apefieHa B 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO.

NMPEBO3 HA IUTUEBO-WOHHU EATEPUMN

JInTneBo-oHHMTE GaTepumn ca NnpeameT Ha 3aKoOHOBUTE

pasnopeaby 3a NpeBo3 Ha onacHy ToBapw.

MpeBo3bT Ha Tean batepun Tpsibea Aa ce n3BbpLLBA B

CbOTBETCTBUE C MECTHUTE, HALWMOHANHUTE U MEXAYHapOAHWUTE

pasnopenbu u pernameHTy.

MoTpebutenuTe MmoraTt fa NpeBo3BaT Tean Gatepun no NbTs

6e3 [ONbIHUTENHU U3UCKBAHUS.

[MpeBo3bT Ha NUTUEBO-MOHHM BaTepun OT TPAHCMOPTHM

KOMMNaHWW e NpeaMeT Ha 3akOHOBWTE paanopenbuTte 3a NpesBo3

Ha onacHu ToBapw. MofrotoBkata Ha NpeBo3a U camMuaT

npeBo3 TpsibBa Aa ce 13BbPLUBAT CaMo OT OByYeHu nuua.

LlenuaT npouec Tpsabsa Aa e noa npodecuoHaneH Haasop.

CnasBaiiTe cneH1Te U3NCKBaHWSA Npu NpeBo3 Ha 6aTtepuu:

* YBeperTe ce, Ye KOHTaKTUTe ca 3alUTeHN 1 U3onMpaHu, 3a aa
ce n3berHe KbCo CbeUHeHVE.

« YBepeTe ce, Ye HsMa OMacHOCT OT pa3MecTBaHe Ha GaTtepusTa
B OMakoBkara.

* He npeBo3BaiiTe noBpeaeHn Gatepum nnu TakMea C TeHOBE.

O6bpHeTe ce kbM Baluata TpaHcnopTHa koMnaHus 3a
[OMbAHUTENHN MHCTPYKLNW.

CUMBOINN

BHUMAHWE! MPEOYMNPEXOEHNE!
OMACHOCT

Mpeau nyckaHe Ha ypeda B AeUCTBUE MOMSt
npoyeTeTe BHUMATENTHO MHCTPYKLMATA 32
n3rnonaeaHe.

—
—

Enextpudeckute ypeau, 6atepun/akymynatophm Gatepun He
TpsGBa fia Ce M3XBLPNAT 3a6AHO ¢ BUTOBMTE OTNAZbLY.
EnextpudeckuTe ypeay 1 akymynatopHi batepum Tpsibea

fa ce cbOupaT pa3nenHo v aa ce npeaasart Ha cnyxbute

3a peLMKknnpaHe Ha oTnajbLvTe Cropeq U3NCKBaHUATA 3a
onasBaHe Ha OkonHata cpefa.

VHbopmupaiite ce Npu MECTHUTE CRYXGW UMK NPU MECTHUTE
CrieLyanu3npaxy TbproBLY OTHOCHO MecTata 3a CbupaHe i
LIGHTPOBETE 3a PELMKINPaHE Ha OTNadbLM.

>

YpeabT e NopAxoAsiLy 3a U3Non3saHe camo B
nomeluerus. [la He ce uanara Ha ObXa.

EBponeiickn 3Hak 3a CbOTBETCTBUE

BpuTaHckM 3HaK 3a CbOTBETCTBUE

YKpauHCKkU 3HaK 3a CbOTBETCTBUE

PEEAD

o
2

EBpo-a3natcku 3Hak 3a CbOTBETCTBUE
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DATE TEHNICE

Tensiune acumulator
Greutate cu acumulator..
Domeniu de receptie AM
Domeniu de receptie FM
Intrare alimentator retea .
lesire alimentator retea

E AVERTIZARE! Cititi toate indicatiile de siguranta si toate
instructiunile. Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare, incendii si/sau raniri
grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA PENTRU RADIO

Nu deschideti, nu dezasamblati si nu modificati in vreun fel
oarecare niciodata aparatul.

Nu folositi acest aparat niciodata aproape de apa.

A se curata numai cu o carpa uscata. Unii agenti de curatare
ataca masa plastica sau alte elemente izolate. Mentineti aparatul
curat si uscat, fara urme de ulei sau unsori.

Permiteti efectuarea de reparatii exclusiv persoanelor de
specialitate calificate.

Nu plasati aparatul in apropierea unor surse de incalzire.

Fantele de ventilatie trebuie sa ramana tot timpul neacoperite,
adica nu se permite acoperirea cu obiecte precum ziare, fete de
masa, perdele s.a.

Nu se plaseaza surse de foc deschis, cum ar fi de ex. lumanari
aprinse, pe aparat.

Aparatul nu se va expune la picaturi de apa sau la stropire. Nu
este permisa asezarea pe aparat a recipientelor cu lichide, de
ex. a vazelor.

Aparatul nu se va amplasa in rafturi inchise sau dulapuri fara o
aerisire suficienta.

Anu se urca pe aparat Indepartati acumulatorul inainte de
inceperea lucrului pe masina

Nu aruncati acumulatorii uzati la containerul de reziduri menajere
si nu Ti ardeti. Milwaukee Distributors se ofera sa recupereze
acumulatorii vechi pentru protectia mediului inconjurator.

Nu depozitati acumulatorul impreuna cu obiecte metalice (risc de
scurtcircuit)

Nu deschideti niciodata acumulatorii si incarcatoarele si
pastrati-le numai in incaperi uscate. Pastrati-le intotdeauna
uscate .

Acidul se poate scurge din acumulatorii deteriorati la incarcaturi
sau temperaturi extreme. In caz de contact cu acidul din
acumulator, spalati imediat cu apa si sapun. In caz de contact cu
ochii, clatiti cu atentie timp de cel putin 10 minute si apelati
imediat la ingrijire medicala.

Deservirea sau curatarea acestui
aparat nu este permisa
persoanelor cu capacitate fizica,
senzoriala sau intelectuala redusa,
respectiv lipsite de experienta sau
insuficient pregatite, cu exceptia
cazului in care au fost instruite in
legatura cu manipularea aparatului
in conditii de securitate de catre o
persoana legalmente responsabila
pentru siguranta lor. Utilizarea

aparatului de catre persoanele

C12 JSR

.87,5-108 MHz
V /50 Hz
135V/1A

mentionate mai sus trebuie sa aiba
loc sub supraveghere. Nu este
ingaduit ca acest aparat sa ajunga
la Tndemana copiilor. Atunci cand
nu este folosit, aparatul trebuie
pastrat la loc sigur, ferit de accesul
copiilor.

Aparatul trebuie protejat impotriva stropilor sau a jetului de apa.
Este interzisa plasarea pe aparat a recipientelor cu lichide,
precum vazele.

Bateriile (acumulatori sau baterii) trebuie protejate impotriva
efectului extrem al caldurii, ca de ex. radiatiile soarelui, incendiu
etc.

Elementul de retea al adaptorului poate fi decuplat doar prin
extragerea din priza. De aceea trebuie sa fie mereu accesibil.
Atentie

Pericol de explozie atunci cand acumulatorul nu este instalat
corespunzator. A se inlocui intotdeauna doar cu un acumulator
de acelasi tip.

Avertizare! Pentru a reduce pericolul unui incendiu i evitarea r/
nirilor sau deteriorarea produsului in urma unui scurtcircuit nu
imersai scula, acumulatorul de schimb sau inc/rc/torul in lichide i
asigurai-v/ s/ nu p/trund/ lichide in aparate i acumulatori.
Lichidele corosive sau cu conductibilitate, precum apa s/rat/,
anumite substane chimice i in/Ibitori sau produse ce conin in/
Ibitori, pot provoca un scurtcircuit.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Aparatul de radio este adecvat pentru receptia emisiunilor
radiodifuzate si pentru redarea de semnale audio de la playere CD,
MP3 sau casetofoane. Datorita constructiei sale robuste, radioul
este adecvat pentru folosire pe santier.

Nu utilizati acest produs in alt mod decét cel stabilit pentru utilizare
normala

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Prin prezenta, Techtronic Industries GmbH declara ca tipul de
echipamente radio C 12JSReste in conformitate cu Directiva

2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate

este disponibil la urmatoarea adresa internet: http://services.

milwaukee-powertools.eu

FPERD 5

ACUMULATORI

Acumulatorii care nu au fost utilizati o perioada de timp trebuie
reincarcati inainte de utilizare

Temperatura mai mare de 50°C (122°F) reduce performanta
acumulatorului. Evitati expunerea prelungita la caldura sau
radiatie solara (risc de supraancalzire)

Contactele incarcatoarelor si acumulatorilor trebuie pastrate
curate.

n scopul optimizarii duratei de functionare, bateriile trebuie
reincarcate complet dupa utilizare.

Pentru o durata de viata cat mai lunga, acumulatorii ar trebui
scosi din incarcator dupa incarcare.

La depozitarea acumulatorilor mai mult de 30 zile:
Acumulatorii se depoziteaza la cca. 27°C si la loc uscat.
Acumulatorii se depoziteaza la nivelul de incarcare de cca.
30%-50%.

Acumulatorii se ncarca din nou la fiecare 6 luni.
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PROTECTIE SUPRAINCARCARE ACUMULATOR LITIU-ION

Pachetulde acumulatoare este dotat cu o protectie suprasarcina
care protejeaza acumulatoarele in caz de suprasarcina
asigurand astfel o duratd lunga de viata.

In cazul unei suprasolicitarii extrem de ridicate, lampa de lucru
pélpaie pentru a indica o suprasarcina. Daca sarcina nu scade,
masina se deconecteaza automat. Pentru a continua munca,
deconectati si reconectati din nou masina. Daca masina nu
porneste din nou, pachetul de acumulatoare este probabil
descarcat si trebuie reincarcat la aparatul de incarcat.

TRANSPORTUL ACUMULATORILOR CU IONI DE LITIU

Acumulatorii cu ioni de litiu cad sub incidenta prescriptiilor legale
pentru transportul de marfuri periculoase.

Transportul acestor acumulatori trebuie sa se efectueze cu
respectarea prescriptiilor si reglementarilor pe plan local,
national i international.

Consumatorilor le este permis transportul rutier nerestrictionat
al acestui tip de acumulatori.

Transportul comercial al acumulatorilor cu ioni de litiu prin
intermediul firmelor de expeditie si transport este supus
reglementarilor transportului de marfuri periculoase. Pregatirile
pentru expeditie si transportul au voie sa fie efectuate numai
de catre personal instruit corespunzator. Intregul proces
trebuie asistat in mod competent.

Urmatoarele puncte trebuie avute in vedere la transportul
acumulatorilor:

» Pentru a se evita scurtcircuite, asigurati-va de faptul ca sunt
protejate si izolate contactele.

+ Aveti grija ca pachetul de acumulatori sa nu poata aluneca in
alta pozitie in interiorul ambalajului sau.

« Este interzis transportarea unor acumulatori deteriorati sau
care pierd lichid.

Pentru indicatii suplimentare adresati-va firmei de expeditie si

transport cu care colaborati.

SIMBOLURI

PERICOL! AVERTIZARE! ATENTIE!

Va rugam cititi cu atentie instructiunile Tnainte de
pornirea masginii

—
—

Aparatele electrice, bateriile/acumulatorii nu se elimind
mpreuna cu deseurile menajere.

Aparatele electrice si acumulatorii se colecteaza separat

si se predau la un centru de reciclare, in vederea eliminarii
ecologice.

Informatj-vé de la autoritdtile locale sau de la comerciantji
acreditati in legatura cu centrele de reciclare i de colectare.

Acest aparat este recomandat doar pentru
utilizare Tn interior. Nu expuneti niciodata aparatul
la ploaie.

Marca de conformitate europeana

Marca de conformitate britanica

Marca de conformitate ucraineana

o
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Marca de conformitate eurasiatica
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TEXHUYKU NOOATOLIN

Bontaxa Ha 6aTepujata ....
TexwuHa co batepuja...........
MopecyBatse Ha GpaHon AM
MopecyBawe Ha GpaHoBn FM
MpexeH enemeHT Bnes
MpexeH enemeHT Manes.....

E BHUMAHME! MpouuTajte ru 6e36e4HOCHNTE HANOMEHM U
ynartcTBa. 3abopaBatbe Ha MOYUTYBaHETO Ha 6e3befHOCHUTE
ynaTcTBa v MHCTPYKLMU MOXaT Aa Npeamn3BukaaT enekTpuieH
yaap, noxap u/unu TeLwku noBpeau.

CouyBajTe rv cute 6e36e4HOCHM ynaTcTBa U UHCTPYKLUM 3a
BO UAHUWHA.

HAMOMEHU 3A BE3BGEOHOCT PAOVNO

Hukoraw He rv packnonyBsajTe unu moaudulmpajte oue
anaparu.

He ro kopucTeTe oBoj anapat 6113y Boaa.

YucTete ro camo co cya kpna. Hekou cpeAcTsa 3a LWUMCTEeHE 1
pacTBOpM Ce LUTETEHU 3a NNACTUYHUTE W APrUTe U30NMpaHn
nenosu. OapxKyBajTe ja HeroBaTa paykauucra, cysa u
HesamacTeHa.

CeBKYMHOTO CepBUCUpat-e AOBEPETE ro Ha 0By4eHNOT
nepcoHar.

He ro nHcTanupajte Bo 6nvM3nHa Ha TONMMHCKM N3BOPU.

Opp>KyBajTe ro OTBOPOT 3a NPOBETPYBak-e CeKorall YNACT U He o
NOKpVBajTE CO NPEAMETMN KaKo Ha NPUMEP BECHULIM, MOKPUBKM 3a
Macu, 3aBecy UTH.

He ctaBajte oTBOpeH oraH, Ha Npumep cBeku, BP3 anapatot

OBoj anapat He cMee Aa Guae M3NoXeH Ha Kanku BoAa HUTY Ha
npckare co Boga. Bps anapatot He cmeat aa 6upat
nocTaByBaHW CafjoBK CO TEYHOCTU, HA NPUMEP Ba3HU.

He ro cTaBajTe anapaToT BO 3aTBOPEHW peranv unv opmanmn 6e3
[0BOJTHO NMPOBETPYBak-E.

He ce kauyBajTe Ha anapatot./3BageTe ro 6aTepucKMoT ckron
npes oTNoYHyBake Ha KakoB 1 Aa e 3adaT Bp3 MalunHaTa.

He r1 octaBajTe nckopucteHuTe 6atepun BO JOMALLIHUOT OTNaj
1 He ropete rn. AncTpubytepute Ha Muneoku rm cobupaat
cTapute 6atepum, CO LUTO ja LUTUTAT HaLaTa OKONMHa.

He ru yyBajTe 6aTepunTe 3aegHO CO MeTanHu npeameT (pUsunk
ofi KpaToK Croj).

He rn oTBOpajTe HacunHo GaTepunTe 1 NonHaYuTe, U YyBajTe M
CcaMo Ha CyBO MecTo. YyBajTe r1 nocTojaHo CyBMU.

KucenuHata of owteTeHuTe 6atepunte MoXe Aa ucteve npu
EKCTPEMEH HamoH unv Temnepatypu. [lokornky aojaete Bo
KOHTaKT CO UcaTaTa, U3MujTe ce BeHall co canyH 1 Boga. Bo
Cryyaj Ha KOHTaKT CO ounTe nnakHeTe rv y6aso Hajmarnky
10MWHYTV 1 3a00MKNUTENHO OAeTe Ha nekap.

OBoj anapat He cmee ga ce
OMNCy>XyBa UM YNCTU Of CTpaHa
Ha Nuua Kow LWTO pacnonaraar co
HamarneHu TeNecHU, CEH30PHN NNK
AyLEBHM CNOCOBHOCTM OQHOCHO
HEeLOCTaTOK Ha MCKYCTBO UNn
3HaeHwe, OCBEH ako He bune
obyyeHn 3a 6e3benHo onxoayBan-e
CO anapaToT 0f, CTpaHa Ha nvue
KOe LUTO e cnopes 3akoHOT
0OOroBOPHO 3a HMBHAaTa
Bes3begHocT. lope HaBeaeHUTe

C12 JSR
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.. 230V /50 Hz
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nvua Tpeba ga ce HabrbyayBaar
npw ynotpeba Ha anapaToT. Ha
anapaTtoT He My € MeCTO Kpaj
Aeua. 3aToa npu HeroBa
HeynoTpeba anapaToT Tpeba fa ce
yyBa 6e36eHO 1 BOH godat Ha

Jeua.

Ypeport Tpeba fa ce vyBa oA Boaa LWTO kane u npcka. Canosu
CO TEYHOCTH, KaKo Ha Mp. Ba3HW, He CMee [ja ce cTaBaaT Bp3
ypezor.

Batepunte (akymynatocku 6atepum unu nHceptupanu 6atepum)
[la ce YyBaaT o[ eKCTPEMHO BIUjaH1e Ha KELUTUHA, COHYeBa
CBETNVHA, OraH UN CINYHO.

MpexHWOT fen of aganTepoT MOXe Aa Ce UCKIy4u caMo co
Bajete of WTekep. 3a Taa uen cekoraw Tpeba aa buae
focTarneH.

BHumanue

IMocToM ONacHOCT O eKCMo3uja, AOKOMKy akyMmynatopckata
GatepujaTa He e ypegHo BmeTHaTa. Cekorall ja ce 3aMeHn co
akymyrnaropcka b6arepuja of UCT Tvn.

MNpeaynpeaysakse! 3a na nsberHeTe onacHocTta of noxap, of
HapaHyBaH-a Unn o/ OLLITETYBaHe Ha NPOM3BOAOT, KOULLTO v
co3faBa KpaTok Croj, He ja NoTonyBajTe BO TEYHOCT anarkata,
3ameHnuBarta 6aTepuja Ui NOMHAYOT M NaseTe BO ypeauTe 1 BO
6atepunTe Aa He NPOHWKHYBaaT TeYHOCTW. KOpoaunBHU 1nn
€neKTPOCNpPOBOAIMBI TEYHOCTM, KaKO CONeHa Boaa, OApeaeHn
Xxemukanuu, nsbenysaykv npenapaTu Unu Npovn3Boamn Kon
coapxar n3benysauku CynctaHLmm, Moxat Ja npeaussukaar
KpaTokK cnoj.

CMNEUUDOULINPAHU YCITOBU HA YITOTPEBA

PapauoTo e norogHo 3a Npuem Ha eMUTyBaka v 3a npeJaBarbe
Ha ayawo 3Byum oa LA, MIM3 nneep nnu kacetHa rmaea. OBa
paauo e An3ajH1paHo Aa MoXe a U3APXKU eKCTPEMHH YCIIOBM
Ha ynotpeba 1 HeHamepHUW narama.

He ro kopvicTeTe 0BOj Npon3Boa Ha 6K KOj APYr HAYMH OCBEH
NpONULIAHMOT 3@ HopMasnHa ynotpeba.

EY-OEKITIAPALINJA 3A COOEPA3HOCT

Techtronic Industries GmbH u3sjaByBa, aeka pagmoto Tun C
12JSRcooaBetcTByBa co AupekTvBata 2014/53 Ha EV.
LlenocH1oT TeKkcT Ha usjaBaTa 3a koHdopMmuUTeT Ha EY moxe Aa
ro HajaeTe Ha criefeHaTa uHTepHeT agpeca: http://services.
Milwaukee-powertools.eu

BATEPUU

Batpunte Ko He 6une KoprucTeHu nogonro Bpeme Tpeba fa ce
HanonHart npeg ynotpeba.

Temnepatypa nosucoka of 500C (1220®) ro Hamanysaat
TpaeweTo Ha BaTepunTe. N3berHyBajTe Nogonro N3noxysame
Ha BaTepuuTe Ha BUCOKM TEMNEpPaTypu NN COHLIE (PU3NK of
nperpeBare).

KnemuTe Ha nonHayot n 6atepunTe Mopa Aa 6uaat umcTu.

3a ontumarneH paboTeH Bek 6atepuute Mopa Aa ce HanonHat
LiernocHo no ynoTpe6a.

3a MOXHO NOAONT BeK Ha Tpaekbe, anapaTuTe nocne HUBHOTO
nonHewe Tpeba fa Guaat n3sageHy of anapaToT 3a MoSHeHe
Ha GaTepunTe.
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Bo cnyuaj Ha cknaaumparse Ha Gatepujata nogonro og 30 aeHa: CUMBONU
AKyMynaTopoT Aa Ce YyBa Ha TemnepaTypa of npubnimkHo 27°C
11 Ha CyBO MECTO.

AkymynaTopoT aa ce cknagupa Ha npubnmkHo 30%-50% on
cocToj6ata Ha HanornHeToCT.

AKyMynaTopoT NOBTOPHO [ Ce HanorHM Ha cexkon 6 Meceum.

SALUTUTA OQ MPEONTEPETYBAHE HA JINTUYM-JOHCKA
BATEPUJA

Komnnetot GaTepuja e onpemMeH co 3aLiTuTta of
npeonTepeTyBatbe LWTO ja 3alWTuTyBa Gatepujata of
npeonTtoBapyBake 1 06e3beayBa fonr paboTeH Bek.

Mpu ekcTpeMHo MHTEH3MBHa ynoTpeba cujanuukara 3a pabora
Tpenka 3a ja npukaxe npeontoBapyBake. AKO ONTOBapyBaETO
He Guae HamaneHo, MalunHaTa aBToMaTcku ce ucknydysa. 3a aa
npoaomkuTe co paboTa co MallmMHaTa, uctata uckyyeTe ja u
MOBTOPHO BKNy4YeTe ja. [JoKorKy MallvHaTa He ce NpUABUXU
NMOBTOPHO, MOXHO € KOMNMETOT GaTepuja Aa e UCnpasHeT, Npu
LUTO Mopa Aa Guae HanornHeT BO anaparoT 3a NornHeHe.

BHWMAHWE! MPEQIYNPEAYBARE! OMACHOCT!

Be MonuMe npes Aa ja CTapTyBarte MaluuHara oGpHeTe BHUMaHMe Ha
ynarcteara 3a ynorpe6a.

EnektpuyHwTe anapatu 1 6atepuuTe LUTO Ce MOMHAT He
CMear Aa ce (pnaT 3aeaHo CO AOMALLKYOT OTNaA.
EnektpuyHuTte anapatv v batepunte Tpeba ga ce cobupaat
O/IENHO ¥ 1 Ce OfHEcaT BO COOABETHUOT MOTOH 3apav
HIBHO (hpnabe BO CKMa CO Hayenara 3a 3allTuTa Ha
OKONMHara.

WHchopmupajTe ce kaj BawumTe MecTHu criyx6u un kaj
CreLjan1aupaHIoT TProBCKM NPETCTABHUK, Kajie UMa Takei

TIOTOHM 38 peLiKraxa 1 CoBUPHY CTaHMLM,
TPAHCMNOPT HA JINTUYM-JOHCKU BATEPUU

NnTynm-joHckute 6aTep|/||/| nognexart Ha 3aKOHCKUTe onpe,qﬁw 3a
TPaHCMNOPT Ha onacHW Matepuu.

TpaHcnopToT Ha oBue GaTepun Mopa fa ce BpLUM COrMacHo
TIOKarnHuTe, HauMoHanH1Te U MefyHapoaHUTe Nponucy u
onpenowu.

MoTpoluyBaunTe Ha oBUE BaTepum MOXe Aa BpLUAT HenpeyeH
naTeH TPaHCnopT Ha UCTUTe.

KomepuwjanHuoT TpaHCnopT Ha UTUYM-joHCku 6aTepum of
CTpaHa Ha LuneauTepcky nNpeTnpujaTuja NoAnexXH! Ha
oapenbuTe 3a TpaHCNopT Ha onacHu matepuun. MNoaroToBkuUTe
3a wneguumja u TpaHenopT Tpeba Aa v BpLuaT UCKMy4nBO
cooaBeTHO 06y4eHn nuua. LienokynHuoT npouec Tpeba aa
6uae CTpyyYHo HaarnenyBaH. v

Mpu TpaHcnopToT Ha GaTtepwn Tpeba Aa ce BHMMaBa Ha
001

OBOj anar e MCKy4B0 3a BHaTpeLLHa ynoTpe6a. Hukorau He ro
U3N0XyBajTe anatoT Ha AOXA.

EBporicka o3Haka 3a coobpasHocT

BpuTaHcka o3Haka 3a coobpasHocT

A
H
5
C
e

\ YkpauHcka o3Haka 3a coobpasHoCcT

CrnegHoTo:

Ocurypajte ce geka KOHTaKTUTe ce 3alUTUTEHU 1 U3onupaHu, a
CeTo Toa Co Len Aa ce usberHar KpaTkv CroeBu.

BHumaBajTe fa He Aojae Ao u3MecTyBame Ha batepuute BO
HVBHaTa ambanaxa.

3abpaHeT e TPaHCMopT Ha OLITETEHW UMW NPOTEYEHU
NMTUYM-joHCkn BaTtepun.

3a noHaTaMoLUHW MHCTPYKUMK obpaTeTe ce Ao BaweTo
LuneauTepcKo npeTnpujaTue.

EBpoasucka o3Haka 3a COOﬁpaBHOCT

MAKEOOHCKWU 65




TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU

Hanpyra 3HiMHOT akymynsitopHoi 6aTtapei
Bara 3 akymynsatopHoto 6atapeeto ....
[ianasox npuitomy FM ......
[ianasox npuiomy DAB+
Bxig GroKy XVBMEHHS.....
Buixig, 6rnoky uBneHHs

E NMONEPEMXEHHSA! MpouunTaiiTe BCi BKa3iBKK 3 TEXHIKK
6e3neku Ta IHCTPYKLi. YNyLLEHHS NpU AOTPUMaHHI BKa3iBOK 3
TEXHiKM 6e3neku Ta iHCTPYKLIN MOXYTb NPU3BECTU 0 YPaKEHHS
ENeKTPUYHMM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo TSHKKMX TpaBM.
36epiraiiTe BCi Bka3iBKkM 3 TeXHiKM 6e3neku Ta iHCTPYKUii Ha
ManbyTHe.

BKA3IBKWU 3 TEXHIKW BE3MNEKWU Ond PAOIO

B »xofHOMYy pasi He BigKkpvBaTu, He po3dmpaTi Ta HISKUM YUMHOM
He 3MiHIoBaTN NPUCTPIN.

He BukopucToBYBaTY Lieit NpuUcTpiin no6nmay Boam

YuncTutu nuie cyxoto cepseTkoto. [leski 3acobun Ans YnLeHHs
3aBAaloTb LUKOAY NoniMepHoMy maTtepiany abo iHWnM
i3onboBaHuUM AeTtansm. MpucTpiii noBuHeH ByTy YucTUM Ta
CYXWUM, He MICTUTU MacTuna Ta onvBu.

PeMOHT NoBMHHI BUKOHYBATK TinNbkn kBanidikoBaHi cnevjanicti.
He BcTaHoBnoBaTV NpUCTPI Nobnnay Axepen Tenna.
BeHTunALiHi OTBOPY TpUMaTH BIAKPUTUMM Ta HE HaKpMBaTH iX
TakuMu npegmMeTamu, siK ra3eTi, CkaTepTUHU, 3aHaBiCKu TOLLLO.
He cTaBuTW axepena BiAKpUTOro BOTHIO, HaNpuKnag, CBiYkK, Ha
npucTpii

Ha npucTpiit He NOBUHHI NOTpannaTK kpanni abo 6puskn Boaw.
Ha npucTpiit He MOXHa CTaBUTW EMHOCTI 3 PiAMHO, HanNpuknag,
Basu.

He cTaBuTu npucTpiit y 3akputi nonuui abo wadwu 6e3
[0CTaTHBbOI BEHTUNALLI.

He ctaBatu Ha npucTpiit

Mepen 6yab-sikuMm po6oTaMu Ha MaLLMHI BUAHATA 3MIHHY
akymynsTopHy 6atapeto

BianpauboBaHi 3HIMHI akyMynsTopHi 6atapei He MoXHa kugat y
BOroHb abo BukuaaTtu 3 nobytosumu Bigxogamu. Milwaukee
NPOMOHYE yTWIi3aLito CTapux 3HIMHUX akyMynsiTOpHUX GaTapei,
6e3neyHy Ans AOBKINMs; 3BEPHITLCA O CBOro Aurnepa.

He 36epiratu 3HimMHI akymynsiTopHi 6atapei pasom 3 metanesummn
npeameTamu (Hebeaneka KOPOTKOro 3aMUKaHHS).

He BigkpvBaTt1 3HIMHI akymynsTopHi 6aTtapei i 3apsigHi npuctpoi
Ta 36epirati ix nvle B cyxux npuMilLeHHsIX. Bepertu Big
BOMOr.

Mpu ekcTpemanbHOMy HaBaHTaxeHi abo Npu ekcTpemanbHin
TemnepaTypi 3 NOLIKOKEHOI 3MiHHOT akyMynsTopHoi 6aTapei
MOXe BUTIKaTK enekTponiT. Mpy NoTpannsaHHi enekTponiTy Ha
LUKIpY MO0 HeranHo HeobXigHO 3MUTY BOAOH 3 Munom. MNpu
noTpanssiHHi B o4i ix HeobXigHO HEranHo PeTenibHO MPOMUTH,
LoHaMeHLwe 10 XBUNWH, Ta HeranHo 3BepHYTUCA [0 Nikaps.

Llen npucTpin He MOXHa
obcnyrosyBaTn abo YMCTUTH
nogam 3 obmexeHnMMn disnyHMMn,
CEHCOPHNMU, PO3YMOBUMM
MOXITMBOCTAMM ab0 3 HeAOCTaTHIM
JOCBIZIOM 41 3 HeJoCTaTHIMU
3HaHHAMM, Xiba Lo ocoba, aka 3a
3aKOHOM BignoBigae 3a iXHo
6e3neky, NPOiHCTPYyKTyBana ix
Wwoao 6e3ne4yHoro NOBO4KEHHS 3
NPUCTPOEM. 3asHadeHi BuLLe
0cobu Npu KOPUCTYBaHHI
NPUCTPOEM MOBUHHI NepebyBaTu

C12 JSR
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.87,5-108 MHz
V /50 Hz
135V/1A

nig Harnsgom. Llen npuctpin He
npusHavyeHun ons giren. Tomy
SIKLLIO BU HE KOPUCTYETECH
NPUCTPOEM, NOr0 HEOBXIAHO
30epiratv y HaginHomy Ta
HeJOCTYNHOMY ONS OiTEN Micu,.

He nigpaBatv npunaa BnavBy kpanenbs Boan abo 6pu3ok; He
CTaBUTW EMHOCTI 3 piAnHaMK, Hanpuknaz, Basun, Ha npunag.
AxkymynsiTopHi 6atapei (6rnok akymynstopHux 6atapeit abo
BOynoBaHi akymynaTopHi 6atapei) He nigaasaTu BNAMBY
HaAMIpHOro Tenna, Hanpuknag, Bif COHAYHOrO CBiTNa, BOTHIO
abo nogibHoro.

MepexeBa Bunka agantepa BUKOPUCTOBYETLCS AK NMPUCTPIi
BVMKHEHHS1. MpUCTPIll BUMKHEHHSI NOBUHEH 3aBXau 6yTn B
roToBOMYy 10 po60TH CTaHi.

YBara

Heb6esneka B1OYyxy BHAcnigok HenpaBwbHOT 3aMiHN
akymynsiTopHoi 6atapei. 3aMiHoBaTH TiNbKW TOYHO TaKWUM e
abo ekBiBaNeHTHUM TUMOM.

MonepeaxeHHA! [1nsa 3anobiraHHs HeGe3neLi noxexi B
pesynbTaTi KOPOTKOrO 3aMWKaHHS, TPaBMaM i MOLLKOAXKEHHIO
BUPOGIB He 3aHypIoiTE IHCTPYMEHT, 3MiHHWIA akymynsTop abo
3apsAHWIA NPUCTPIN Y PiAVHY | He fonyckalTe NoTpanmsHHA
piavHN BCcepeauHy npuctpois abo akymynsTtopis. KoposiiiHi i
CTPYMOMPOBIAHI PiANHK, TaKi SK COMOHWI PO34MH, NEBHI XiMiKaTy,
BMbintoBanbHi 3acobu abo NpoaykTw, WO iX MICTATb, MOXYTb
NpMU3BECTU A0 KOPOTKOrO 3aMUKaHHSI.

BUKOPUCTAHHA 3A MPU3HAYEHHAM

Papio nioxoanTb Ans npyuuMaHHs pagionepegay ta ans
BifTBOPEHHS ayfiocurHanie 3 nigkntoveHoro CD-nneepa,
MP3-nneepa abo kaceTHoro marHitochoHy. Pafio 3aBasikv CBOIi
MiLHIV KOHCTPYKLIT NigXoanTb ANst BAKOPUCTAHHSA Ha ByaiBenbHUX
ManaaHumnKax.

Llei npunag MoxHa BUKOPUCTOBYBATM TiflbKW 3@ NPU3HAYEHHAM
Tak, K BKa3aHo B LibOMY [JOKYMEHTI.

CEPTU®IKAT BIANOBIOAHOCTI BUMOIrAM €C

Linm komnaHisi , Techtronic Industries GmbH" 3asBnse,
wo papioycrtaHoska Tuny C 12JSRsignosigae sumoram
IOupektuBn 2014/53/€C. 3 noBHUM TeKCTOM cepTudikaty
BignosigHocTi EC MoXHa 03HanoMUTHCS B IHTEpHETI 3a
appecoto: http://services.milwaukee-powertools.eu

HIMHY akyMynsTOpHy batapeto, Lo He BUKOpUCTOByBanacs
TpuBanui Yac, nepes BUKOPUCTaHHSIM HEOOXiAHO Mig3apaanTy.
Temnepatypa noHag 50 °C 3MeHLUYE NOTYXHICTb 3HIMHOT
aKyMynsiTopHoi 6atapei. YHukaTtv TpuBanoro HarpisaHHs
COHSAYHVUMM NpoMeHsiMM abo cuctemoto obirpisy.
3‘eHyBasbHi KOHTAKTU 3apSAHOTO MPUCTPOIO Ta 3HIMHOT
aKyMynsiTopHoi 6atapei NoBUHHI ByTn YucTumu.

[ns 3abe3neyveHHs ONTUManbHOro CTPOKY ekcrnyatauii
aKkyMynsiTopHi 6aTapei nicns BUKOPUCTaHHS! HEODXiAHO NOBHICTIO
3apsaanTu.

[ns 3abe3neveHHs MakcMManbHO MOXITMBOTO TEPMiHY
ekcnnyartauii akymynsatopHi 6atapei nicnsi 3apsakm HeobxigHoO
BUAMATK 3 3apSAHOrO NPUCTPOLO.

Mpwu 36epiraHHi akymynsTopHoi 6atapei noHag 30 AHiB:
36epirat akymynsiTopHy 6atapeto npu Temnepatypi npuénmaHo
27 °C B CyxoMmy MicLi.

36epirat akymynatopHy 6atapeto B cTaHi 3apsakvm npubnmnsHo
30-50 %.

KoxxHi 6 MicsLiB 3aHOBO 3apsifkaTi akyMynsTopHy 6aTtapeto.

3AXUCT NITIN-IOHHOrO AKYMYNATOPHOI BATAPEI BIf}
NEPEBAHTAXXEHHA

AKkyMynsTOpHWiA 610K OCHALLIEHWIA 3aXMCTOM Bif,
nepeBaHTaXEHHS, KU 3axuLLae akymynsiTopHy 6aTtapeto Big
nepeBaHTaXKeHHs | 3abeaneyye TpMBanuii TepMiH ekcnnyarawii.
Mpu Haa3BMYaHO BENMKMX HABaHTaXEHHsIX poboya namnoyka
6numMae, Wo CBiAYNTL NPO NEpeBaHTaXeHHs. AKLWOo
HaBaHTAXEHHS1 He 3MEHLUYETbCS, MaLLMHa aBTOMaTUYHO
BUMUKAETLCA. [INst NPOAOBXKEHHS POBOTH BUMKHYTM | 3HOB
YBIMKHYTV MaLLnHY. FKLLO MallMHa He BMUKAETLCS, MOXITMBO,
PO3PSMKEHNI aKyMYNATOPHMI BNOK, horo HeobXigHO 3HOBY
3apsauTU B 3apsiiHOMY MPUCTPOI.

TPAHCMOPTYBAHHS NITIA-IOHHUX AKYMYNSATOPHUX BATAPEW

ITIV-IOHHI aKyMynATOPHI batapel nignagarTb Nig
3aKOHOMOMOXEHHS NPO NepeBe3eHHs Hebe3neuHnx BaHTaxiB.
TpaHcnopTyBaHHSA Takux akymynsiTopHux 6atapei NoBUHHO
BinbyBaTnCs i3 AOTPUMAHHSM MICLEBMX, HALliOHAmNbHKX Ta
MiDXHaPOAHUX NPUMUCIB Ta NONOXEHb.
cnoxuBadi MoxyTb 6e3 npobrem TpaHcnopTyBaTH L
aKkymynsTopHi 6atapei no Bynuui.

KomepLiiHe TpaHCNOpTyBaHHA NiTiN-IOHHNX aKyMyNATOPHUX
GaTapei ekcneaMTopCbKMMI KOMMaHisMuK nignagae nig,
MOMOXEHHS MPO TPAHCNOPTYBaHHSA HeGEe3NeyYHNX BaHTaxiB.
MiaroToBKY A0 BiANPaBMNEHHS Ta TPAHCNIOPTYBAHHS MOXYThb
30iCHIOBATU BUKIIOYHO 0CO6M, siKi NPOWLLNY BiANOBiAHE
HaB4aHHsi. Becb npoLec NoBMHHI KOHTPOMOBATK KBanigikoBaHi
daxisLi.

[Mpu TpaHCNOPTYBaHHI akyMynsTopHUx 6atapeit HeobxiaHO
[OTPUMYBATUCh 3a3HaYeHUX Aani NyHKTiB:

[MepekoHalTecsi B TOMy, LLIO KOHTAKTW 3axuLLEeHi Ta i30nboBaHi,
o6 3anobirTn KOPOTKOMY 3aMUKaHHIO.

CnigkyvTe 3a TUM, WO6 akymynsitopHa 6atapes He
nepemilllyBanacs BCepeauHi ynakoBKu.

MowwkomkeHi akymynsTopHi 6atapei, abo akymynsiTopHi
6atapel, Lo NOTEKNW, He MOXHa TPaHCMopTyBaTu.

[ins oTpyMaHHA noganbLUMX BKasiBOK 3BepTaiTech A0 CBOET
eKkcneauTopcbKoi KomMnaHii.

CUMBOINN

YBATA! TOMEPEKEHHA! HEBE3MEYHO!

YBaXHO NpoyMTanTe iHCTPYKLito 3 ekcrinyaTauii
nepef BBeAEHHSIM Npunaay B Aijto.

Enextponpunagv, 6atapei/akymynsitopu 3a60poHeH0
yTUni3yBat paom 3 nobyToBuUM CMITTSIM.

EnexTpudHi npunaau i akymynstopy cnig 36upaTv okpemo
i 3naBari B crieLjanizoBaHy komnaito Ans yTunisauii
BiNOBIAHO O HOPM OXOPOHM JOBKINAS.

3BepHITbCS 40 MicLieBux opraxia abo o BaLuoro Aunepa,
106 OTPUMATY apECK MyHKTiB BTOPUHHOT Nepepobku Ta
NYHKTIB NpUiAOMY.

» PP

MMpucTpin nigxoanTb TiNbKW AN BUKOPUCTAHHS B
NPUMILLEHHSAX, He BUCTaBNSATV NPUCTPIN Nig AoLy,.

€Bponeincbkuin 3Hak BiANOBIAHOCTI

BpuTaHcbkuii 3HaK BignoBigHOCT

YkpaiHCbKuii 3HaK BigMoBIQHOCTI

PEEAD

€BpoasiaTCbkuin 3HaK BiANOBIAHOCTI
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k82X C12 JSR

12V.
1.8 kg
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